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CHAPTER 17 

 سورة الإسراء 

AL-ISRA’A – Bani Israel 

(Children of Israel) 

(111 VERSES) 

VERSE 1 

 بِسْمِ اللَّهِ الرهحْمَٰنِ الرهحِيمِ 

 
Brief Introduction of Al-Isra - Bani Israel (17): 

Sura Al-Isra (111 verses) was revealed in Makkkah.1 The 17th Sura is named as ‘Al-Isra’ 
(ascension) because of its first verse ‘  ى سَْْ

َ
أ ذِي 

َّ
ال  

َ
 in which the Rasool Allah-saww's ’ سُبْحَان

ascension is mentioned. It is also called ‘Bani Israel’ after the Verse 17:4 (  َائِيل إِسَْْ ي  ِ
 the ( بَن 

children of Israel.  

Imam Abu Ja’far-asws (5th Imam) was asked about the Words of Allah-azwj the Exalted: And ask 
ones We Sent from before you from Our Rasools, did We Make from besides the 
Beneficent, a God they should be worshipping? [43:45]. Who is the Prophet-as from who 
Muhammad-saww asked, and there was between him-saww and Isa-as, five hundred years?’ Abu 
Ja’far-asws recited this Verse: Glorified is He Who Journeyed His Servant on a night from the 
Sacred Masjid to Masjid Al-Aqsa Which We have Blessed its precincts, in order to Show 
him from Our Signs. Surely, He is the Hearing, the Seeing [17:1]. 

It was from the Signs which Allah-azwj Showed Muhammad-saww when He-azwj Ascended him-

saww Bayt Al-Maqdis (which is in the Heaven)2 that Allah-azwj Gathered the former ones and 
the latter ones from the Prophets-as and the Mursils (Messenger Prophets-as). Then He-azwj 
Commanded Jibraeel-as to proclaim Azaan and recite Iqamah: ‘Hasten to the best of deeds!’ 

 
، ج2، ص: 3 1  تفسير القمي
2 Some Muslims, however, wrongly believe that it is in the Palestine. 
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Then he-as got Muhammad-saww to go ahead and pray (lead) Salat with the nation (of 
Prophets-as).3 

Amir Al-Momineen-asws was asked about the Desire of Allah-azwj and His-azwj Will, so He-asws 
said: ‘For Allah-azwj there are two Desires – an inevitable Desire and a Desire of 
determination, and like that there are two Wills for Allah-azwj – an inevitable Will and a Will 
of determination. The inevitable Will you do not err, and a Will of determination you err and 
you get it right.  

And for Him-azwj there are two Desires – A Desire He-azwj Desires, and a Desire He-azwj does 
not Desire. He-azwj Prohibits and He-azwj Desires, and He-azwj Commands and He-azwj does not 
Desire. Its meaning is He-azwj Wants from the servants and He-azwj Desires, and He-azwj does 
not Want the disobedience and He-azwj Desires.  

And, everything is by His-azwj Ordainment and His-azwj Pre-determination, and the matters 
flow what is between the two. So, when the Ordainment misses the Pre-determination it 
does not miss, and when the Pre-determination does not miss the Ordainment does not 
miss. And rather, the creation is from the Ordainment to the Pre-determination, and when it 
misses, and from the Pre-determination to the Ordainment.   

And the Ordainment is upon four aspects in the Book of Allah-azwj Mighty and Majestic, 
talking upon the tongue of His-azwj truthful Ambassador-saww: ‘From it is Ordainment of the 
creation, and it is in the Words of the Exalted: So, He Ordained them to be seven skies in 
two periods [41:12] – its meaning is, Created these. 

And the second is the Ordainment of the Decision, and these are His-azwj Words: it shall be 
Ordained between them with the Truth [39:75], its meaning is, Judged. 

And the third is an Ordainment of the Command, and these are His-azwj Words: And your 
Lord has Ordained that you shall not worship except Him [17:23], it means the Command 
of your Lord-azwj.  

And the fourth is the Ordainment of the knowledge, and these are His-azwj Words: And We 
Ordained to the Children of Israel in the Book: “You will make mischief in the land twice 
[17:4], it’s meaning is, Taught us from the children of Israel.  

Allah-azwj has Desired the disobedience from His-azwj servants and did not Want, and Desired 
the obedience and Wanted from them, because the Desire, is Desire of the Command and 
Desire of the Knowledge, and His-azwj Demand is the Demand of the Pleasure and Want of 
the Command. He-azwj Commands with the obedience and is Pleased with it, and Desires the 
disobedience, meaning Knows the disobedience to be from His-azwj servants, and did not 
Command them with it.  

So, this is from Justice of Allah-azwj Blessed and Exalted regarding His-azwj servants. Majestic is 
His-azwj Majesty and Magnificent is His-azwj Glory’’.4 

 
3 Bihar Al-Anwaar – V 10, The book of Argumentation, S 3 Ch 12 H 13 
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Amir Al-Momineen-asws was asked: ‘What is the blackness which is in the moon?’  

Imam Ali-asws replied: ‘Allah-azwj Mighty and Majestic Said: And We Made the night and the 
day as two Signs, then We Erase the Sign of the night and We Made the Sign of the day to 
be visible, [17:12]’. The man said to him-asws, ‘You-asws have comprehended, O Ali-asws!’’5 

‘From Abu Ja’far-asws having said: ‘But rather Noah-as is Called a grateful servant [17:3] 
because he-as was saying whenever it was morning and evening: ‘O Allah-azwj! I-as testify that 
whatever has come to me from a Bounty or good health, from Religion or world, so it is 
from You-azwj Alone, there being no associates for You-azwj. For You-azwj is the Praise, and for 
You-azwj is the gratefulness for it upon me until You-azwj are Pleased, our Lord-azwj!’’.6 

‘From Abu Ja’far-asws and Abu Abdullah-asws regarding His-azwj Words: And every human, We 
Fastened to him his fate in his neck [17:13]. He-asws said: ‘His-azwj Pre-determination which 
He-azwj had Determined upon it’’.7 

‘From Abu Ja’far-asws regarding the Words of Allah-azwj: And when We Intend to Destroy a 
town, We Send Our Commandment to its wealthy ones, [17:16]: ‘It is (a matter which is) 
strict and set. Its explanation is – We-azwj Multiply it (its Punishment)’. And he-asws said: ‘Do 
not read it lightly’’.8 Also narrated from Abu Ja’far-asws regarding the Words of Allah-azwj: And 
when We Intend to Destroy a town, We Send Our Commandment to its wealthy ones, 
[17:16], said: ‘It’s interpretation: ‘We-azwj Command their elders’’’.9 

Ali-asws Bin Muhammad Al-Askari-asws in his-asws letter to the people of Al-Ahwaz regarding 
negation of the Compulsion and the Delegation, said that Amir Al-Momineen-asws answered 
to a man who had asked him-asws after his-asws dispersal from Syria (battle of Siffeen). He said, 
‘O Amir Al-Momineen-asws! Inform us about our going out to Syria, was it Ordained and Pre-
determined?’ He-asws said: ‘Yes, O sheykh! You did not ascend a hill nor descended into a 
valley except by Ordainment from Allah-azwj and His-azwj Pre-determination’.  

The man said, ‘Would my efforts be Reckoned with in the Presence of Allah-azwj, and Allah-

azwj has not Shown me anything from the Recompense?’ He-asws said: ‘Yes, Allah-azwj has 
Magnified the Recompense for you all during your journey and you were going, and upon 
your dispersal and you were coming back, and you did not happen to be forced in anything 
from your states’. 

The man said, ‘And how can we not happen to be forced, and the Ordainment and the Pre-
determination were ushering us and from these two was our journey?’  

 
4 Bihar Al-Anwaar – V 5, The book of Justice, Ch 3 H 73 
5 Bihar Al Anwaar – V 55 The book of creation - Ch 9 H 7 

6 Bihar Al-Anwaar – V 11, The book of Prophet-hood, S 4 Ch 2 H 2 
7 Bihar Al-Anwaar – V 5, The book of Justice, Ch 3 H 55 
8 Bihar Al-Anwaar – V 5, The book of Justice, Ch 7 H 46 
9 Bihar Al-Anwaar – V 5, The book of Justice, Ch 7 H 47 
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Amir Al-Momineen-asws said: ‘Perhaps you intend the inevitable Ordainment and definite 
Pre-determination. Had that been like that, it would invalidate the Rewards and the 
Punishment, and drop the Promise and the Threat, and the Commandment from Allah-azwj 
and the Prohibition, and there would not come a blame from Allah-azwj for a sinner, nor a 
praise for a good doer, now would the good doer be foremost with the Rewards of the good 
deeds than the sinner would be, nor would the sinner be foremost with Punishment of the 
sin than the good doer. 

There are the words of the brethren of the idol worshippers, and armies of Satan-la, and 
disputer with the Beneficent, and testifiers of the falsehood and the slander, and the people 
of blindness and the tyranny. They are the Qadiriites (Fatalists) of this community, and its 
Magians. 

Allah-azwj the Exalted Commanded as a choice, and Prohibited as a caution, and Encumbered 
the easy, and was not disobeyed by overcoming, nor obeyed forcefully, and did not Send the 
Rasools-as for fun, and did not Reveal the Quran in vain, and did not Create the skies and the 
earth and whatever is between the two in vain. That is a conjecture of those who are 
committing Kufr, so woe from the Fire be unto those who are committing Kufr’.  

Then Amir Al-Momineen-asws recited: And your Lord has Decreed that you shall not worship 
except Him [17:23]’. 

He-asws said: ‘And the man arose cheerfully and he was saying (in prose), ‘‘You-asws are the 
Imam-asws who we hope with obeying him-asws, for salvation on a Day from the Beneficent 
with Pleasure’.10 

‘From Abu Ja’far-asws regarding His-azwj Words: and one who is killed unjustly, so We have 
Made an authority to be for his guardian, but he should not be excessive in the killing. He 
would always be Helped [17:33]. He-asws said: ‘He-asws is Al-Husayn-asws. He-asws was killed 
unjustly, and we-asws are his-asws guardians, and Al-Qaim-asws from us-asws, when he-asws takes a 
stand, would seek the vengeance of Al-Husayn-asws. He-asws will kill to the extent that it would 
be said, ‘He-asws has become excessive in the killing’.  

And he-asws said: ‘The ‘killed’ is Al-Husayn-asws, and his ‘guardian’ is Al-Qaim-asws, and the 
‘excessive in the killing’ is to kill other than his-asws killer – He would always be Helped, so 
He (Imam Husayn-asws) will not go away from the world until he-asws is helped by a man from 
the Progeny-asws of Rasool-Allah-azwj, upon them-asws be the Salawaat and the greetings. He 
(Al-Qaim-asws) will fill the earth with fairness and justice like what it would have been filled 
with tyranny and injustice’’.11 

‘Abu Abdullah-asws said: ‘and one who is killed unjustly, so We have Made an authority to 
be for his guardian, but he should not be excessive in the killing. [17:33]. He-asws said: ‘It 

 
10 Bihar Al-Anwaar – V 5, The book of Justice, Ch 3 H 19 
11 Bihar Al-Anwaar – V 44, The book of History – Al-Hassan-asws, Ch 28 H 7 
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was Revealed regarding Al-Husayn-asws. Even if (all) the people of the earth were to be killed 
due to it, it would not be excessive’’.12 

Al-Husayn-asws and his-asws companions travelled. When they descended at Sa’albiya, a man 
called Bishr Bin Ghalib arrived to him-asws. He said, ‘O son-asws of Rasool-Allah-saww! Inform me 
about the Words of Allah-azwj Mighty and Majestic: On the Day (of Judgment), We will be 
Calling every human being with their Imam. [17:71]’.  

He-asws said: ‘An Imam-asws called to guidance, they answer him-asws to it, and an imam calls to 
straying, so they answer him to it. They would be in the Paradise and they would be in the 
Fire, and it is the Word of Mighty and Majestic: A party would be in the Paradise, and a 
party would be in the inferno (Fire) [42:7]’.13 

Al-Reza-asws: ‘The Prophet-saww recited: Surely the ears, and the eyes, and the heart, each of 
these would be Questioned about it [17:36]. He-saww was asked about that, and he-saww 
gestured to the three and said: ‘They are the hearing, and the sight, and the heart, and they 
will be Questioned about this successors-asws of mine-asws’, and indicated to Ali-asws Bin Abu 
Talib-asws.  

Then he-saww said: ‘By the Might of my-saww Lord-azwj! The entirety of my-saww community will 
be paused on the Day of Qiyamah and Questioned about his-asws Wilayah, and that is the 
Word of Allah-azwj: And stop them! They have to be Questioned [37:24]’’.14 

Al-Reza-asws said: But the people stray, and were blinded, and deaf from the Truth from 
where they did not know, and these are the Words of the Mighty and Majestic: And one 
who was blind regarding this, so he would be blind in the Hereafter and more straying 
from the way [17:72] – meaning blinded from the existent realities, and the ones of 
understanding have known that evidencing upon what is over there cannot happen to be 
except with what is over here. One who takes the knowledge by his opinion and seeks His-

azwj Existence and His-azwj realisation from Himself-azwj besides others, the knowledge of that 
will not increase him except remoteness, because Allah Mighty and Majestic has Made the 
knowledge of that as special with a people who are using their intellects, and knowing, and 
understanding’.15 

Al-Reza-asws replied to a question from Al-Mamoun about the Infallibility of Propeht-saww: 
‘This is from what was Revealed to Mean you (people), and for the neighbours to listen. 
Allah-azwj Addresses His-azwj Prophet-saww by that, and Intends by it his-saww community 
(Muslims). And similar to that are His-azwj Words: ‘If you associate (anything with Allah), 
your deeds would be Confiscated and you would become from the losers [39:65]. And the 
Words of the Exalted: And had We not Affirmed you, you would have almost inclined 
towards them something little [17:74]’.  

 
12 Bihar Al-Anwaar – V 44, The book of History – Al-Hassan-asws, Ch 28 H 10 
13 Bihar Al-Anwaar – V 44, The book of History – Al-Hassan-asws, Ch 37 H 1 
14 Bihar Al-Anwaar – V 31, The book of Fitna (Strife) And Ordeals, Completion 95 

15 Bihar Al-Anwaar – V 10, The book of Argumentation, S 3 Ch 19 H 11 
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Al-Reza-asws said: Rasool-Allah-saww meant by that Allah-azwj is far more Exalted from the 
words of the one who claims that the Angels are daughters of Allah-azwj the Exalted: Has 
then your Lord Distinguished you with the sons, and Taken daughters from the Angels? 
You are speaking a grievous word [17:40].16 

Al-Hassan-asws Bin Ali-asws said (in the court of Muawiay when insulted by Marwan): 

By Allah-azwj, O Marwan! Neither you nor anyone from the ones present can deny the cursing 
from Rasool-Allah-saww to you and to your father from before you. And Allah-azwj has not 
Increased you, O Marwan, with what He-azwj Frightened you, except in greater transgression. 
Allah-azwj Spoke the truth, and Rasool-Allah-saww spoke the truth saying: and the Accursed 
tree in the Quran; and We Scared them, but it did not increase them except in great 
transgression [17:60]. And you, O Marwan, and your offspring, are the accursed tree in the 
Quran, from Rasool-Allah-saww’.  

Muawiya leapt up and placed his hand upon the mouth of Al-Hassan-asws and said, ‘O Abu 
Muhammad-asws! You-asws were never obscene!’ Al-Hassan-asws shook his-asws clothes and 
stood up and went out. The people dispersed from the gathering with rage and grief and 
blackened faces’’.17 

‘It is reported by Ibn Abbas, Regarding His-azwj Words: and participate in their wealth and 
their children [17:64]. Al-Hassan-asws Bin Ali-asws and Yazeed Bin Muawiya-la sat eating the 
dates. Yazeed-la said, ‘O Hassan-asws! I-la having been hating you for long!’ Al-Hassan-asws said: 
‘Know, O Yazeed-la! Iblees-la has participated with your-la father (Muawiya) during his union, 
so two waters got mingled, so you-la have inherited my-asws enmity, because Allah-azwj the 
Exalted Says: and participate in their wealth and their children [17:64], and the Satan-la 
participated with Harb during his union, and Sakhr was born for him. Therefore, due to that, 
he used to hate my-asws grandfather-saww Rasool-Allah-saww’’.18  

‘Abu Ja’far-asws: and We did not Make the dream which We Showed you except as a Trial – 
for them to be blinded in it - and the Accursed tree in the Quran; [17:60], means clan of 
Umayya’’.19 

‘I was in the Masjid of Al-Kufa and I heard Ali-asws saying, and he-asws was upon the pulpit, and 
Ibn Al-Kawa had called out to him-asws, and he was at the back end of the Masjid. He said, ‘O 
Amir Al-Momineen-asws! Inform me about the Words of Allah-azwj: and the Accursed tree in 
the Quran; [17:60]!’ He-asws said: ‘The two immoral ones of Qureysh (Abu Bakr and Umar), 
and from the clan of Umayya’’.20 

 
16 Bihar Al-Anwaar – V 11, The book of Prophet-hood, S 1 Ch 4 H 8 
17 Bihar Al-Anwaar – V 44, The book of History – Al-Hassan-asws, Ch 20 H 1 
18 Bihar Al-Anwaar – V 44, The book of History – Al-Hassan-asws, Ch 20 H 12 b 
19 Bihar Al-Anwaar – V 31, The book of Fitna (Strife) And Ordeals, Ch 31 H 26 

20 Bihar Al-Anwaar – V 31, The book of Fitna (Strife) And Ordeals, Ch 31 H 30 
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‘From Abu Ibrahim-asws (7th Imam-asws) regarding the Words of Allah-azwj perhaps your Lord 
will Raise you to a Praiseworthy position [17:79]. He-asws said: ‘The people will be standing 
on the Day of Judgment for a measurement of forty years, and the sun will be Commanded 
and it would come upon the heads of the servants and the sweat would choke them, and 
the ground will be Commanded not to accept anything from their sweat. 

They will come to Adam-as for the intercession from him-as, but he-as will point them to Noah-

as, and Noah-as will point them to Ibrahim-as, and Ibrahim-as will point them to Musa-as, and 
Musa-as will point them to Isa-as, and Isa-as will point them saying: ‘Upon you all is with 
Muhammad-saww, the last of the giver of glad tidings’.  

Muhammad-saww will be saying: ‘I-saww am for it!’ So, he-saww will go until he-saww comes to a 
door of the Paradise, and knock. It will be said to him: ‘Who is this?’ – and Allah-azwj is more 
Knowing. He-saww will say: ‘Muhammad-saww’. It will be said: ‘Open for him!’ When the door is 
opened, his-saww will face his-saww Lord-azwj, and he-saww will fall in Sajdah, and he-saww will not 
raise his-saww head until He-azwj Says to him-saww: “Ask, you-saww will be Given, and intercede, 
you-saww will be interceded for!” 

He-saww will raise his-saww head and face his-saww Lord-azwj, and fall in Sajdah, and He-azwj will 
Say to him-saww similar to it. He-saww will raise his-saww head until he intercedes for the ones 
who had already been burnt by the Fire. So, there is none from the people on the Day of 
Judgment in the entirety of the communities more conferring that Muhammad-saww, and it is 
the Word of Allah-azwj the Exalted: perhaps your Lord will Raise you to a Praiseworthy 
position [17:79]’’.21 

‘I said to Abu Abdullah-asws, ‘Inform me of the most superior timing regarding Salat Al-Fajr’. 
He-asws said: ‘With the emergence of the dawn. Allah-azwj the Exalted is Saying: and recitation 
at dawn. Surely the recitation at dawn was always witnessed [17:78] – it means Salat Al-
Fajr, it is witnessed by the Angels of the night and Angels of the day. So when the servant 
prays the morning (Salat) with the emergence of the dawn, it is affirmed twice for him, the 
Angels of the night affirm it and (so do) the Angels of the day’’.22 

‘I asked Abu Abdullah-asws about the eternal life in the Paradise and the Fire, so he-asws said: 
‘But rather, the eternity of the people of the Fire in the Fire is because of their intentions 
which were in the world, if they had eternal life in it, they would have disobeyed Allah-azwj 
forever, and rather eternal life for the people of the Paradise in the Paradise is because of 
their intention which were in the world, if they had remained, they would have obeyed 
Allah-azwj forever as long as they would have remain. The intentions were eternal, of them 
and of those’.  

Then he-asws recited the Words of the Exalted: Say: ‘Every one acts according to his own 
disposition [17:84] – upon his intention’’.23 

 
21 Bihar Al-Anwaar – V 8, The book of Justice, S 3, Ch 21 H 52 

22 Bihar Al-Anwaar – V 5, The book of Justice, Ch 17 H 2 
23 Bihar Al-Anwaar – V 8, The book of Justice, S 3, Ch 26 H 5 
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‘I asked Abu Abdullah-asws about Words of Allah-azwj Mighty and Majestic: And they are 
asking you about the Spirit. Say: ‘The Spirit is from a Command of my Lord [17:85]. He-asws 
said: ‘A creature mightier than Jibraeel-as, and Mikaeel-as. It was with Rasool-Allah-saww, and it 
is with the Imams-asws, and it is from the the kingdoms’.24 

‘Raising to Ali-asws Bin Al-Husayn-asws having said: ‘In Hell there is a valley called Saeer. 
Whenever Hell subsides, its Saeer is opened (to inflame it more), and it is His-azwj Word: 
Every time it abates, We will Increase them with blazes [17:97], i.e., every time it 
extinguishes’’.25 

‘From Abu Abdullah-asws having said: ‘Allah-azwj is a Peak from His-azwj (created peaks), so the 
meaning is without the peak. He-azwj is to be professed as being One with the Lordship, and 
He-azwj Described Himself-azwj as being without limitation, therefore the mentioner of Allah-

azwj is other than Allah-azwj, and Allah-azwj is other than His-azwj Names, and every thing upon 
which a name occurs, besides Him-azwj, so it is a creation.  

Do you not see His-azwj Words: “the Honour is for Allah [10:65]”, and “The Greatness is for 
Allah-azwj”, And for Allah are the most Beautiful Names, therefore supplicate by these 
[7:180] Say: ‘Supplicate to Allah or supplicate to the Beneficent. Whichever (Name) you 
supplicate with, so for Him are the most excellent Names. [17:110]. The Names are 
addendum to Him-azwj, and He-azwj is the pure Tawheed’’.26 

MERITS 

عة، لم يمت حتى  ابن بابويه: بإسناده عن الحسين بن أبي العلاء، عن أبي عبد الله )عليه السلام( قال: »ما من عبد قرأ سورة بني إسرائيل في كل ليلة جم
 يدرك القائم )عليه السلام(، و يكون من أصحابه«. 

Ibn Babuwayh, by his chain from Al Husayn Bin Abu Al A’ala,  

‘Abu Abdullah-asws has said: ‘There is none from the servant who recites Surah Al-Isra’a 
(Chapter 17) during every Friday night, he would not die until he comes across Al-Qaim-asws, 
and becomes from his-asws companions’.27 

الجنة، و    و من )خواص القرآن(: روي عن النبي )صلى الله عليه و آله( أنه قال: »من قرأ هذه السورة ورق قلبه عند ذكر الوالدين، كان له قنطار في
 القنطار ألف و مائتا اوقية، و الاوقية خير من الدنيا و ما فيها، 

And from Khwas Al Quran –  

‘It has been reported from the Prophet-saww having said: ‘The one who recites this Chapter 
(Surah Al-Isra’a - Chapter 17), his heart would be sympathetic at the mention of the parents. 
For him would be a ‘Qintar’ (hundredweight) in the Paradise, and the ‘Qintar’ is of one 

 
24 Bihar Al Anwaar – V 56 The book of creation - Ch 23 H Supplement 3 
25 Bihar Al-Anwaar – V 8, The book of Justice, S 3, Ch 24 H 29 

26 Bihar Al-Anwaar – V 4, The book of Tawheed, S 3, Ch 1 H 5 
 ثواب الأعمال: 107.  27
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thousand two hundred troy ounces, and a troy ounce is better than the world and whatever 
is in it.  

 و من كتبها و جعلها في خرقة حرير خضراء و حرز عليها و رمى بالنبال، أصاب و لم يخطئ،  

And the one who writes it, and makes it to be in a green silk cloth, and make and amulet 
upon it, and if the arrows are thrown, they would hit (the target) and would not miss.  

 و إن كتبها في إناء و شرب ماءها لم يتعذر عليه كلام، و انطلق لسانه بالصواب، و ازداد فهما«. 

And if it is written in a container, and its water is drunk, no speech would be impossible for 
him, and his tongue would express the righteous things, and his understanding would 
increase’.28 

 و عن الصادق )عليه السلام(: »من كتبها في خرقة حرير خضراء، و تحرز عليها و علقها عليه و رمى بالنشاب أصاب، و لم يخطئ أبدا، 

And from Al-Sadiq-asws: ‘One who writes it in a silken green cloth and makes an amulet upon 
and hangs it upon him, and (if) he throws (arrows) by the archery, would hit (the target) and 
would not miss, ever.  

 و إن كتبها لصغير تعذر عليه الكلام، يكتبها بزعفران و يسقى ماءها، أنطق الله لسانه بإذنه و تكلم«. )مخطوط( 

And if he writes it for a young (child), the speech would be expressive upon him. (If) he 
writes it in saffron and drinks its water, Allah-azwj would Make his tongue to speak by His-azwj 
Permission and talk’’.29 

ءِ عمنْ أمبي عمبْدِ اللَّهِ ع سْنمادِ عمنِ ابْنِ الْبمطمائِنِييِ عمنِ الحُْسميْنِ بْنِ أمبي الْعملام : ثو، ثواب الأعمال بِالِْْ ممنْ ق مرمأم سُورمةم بمنِي إِسْرمائيِلم في كُليِ لميْلمةِ جُمعُمةٍ لممْ يممُتْ حمتىه   قمالم
ابِهِ.   يدُْركِم الْقمائمِم ع ف ميمكُونم مِنْ أمصْحم

(The book) ‘Sawaab Al Amaal’ – By the chain, from Ibn Al Batainy, from Al-Husayn Bin Abu Al A’ala,  

‘From Abu Abdullah--asws having said: ‘One who reads Surah Bani Israeel during every night 
of Friday will not die until he comes across Al-Qaim--ajfj so he would be from his--ajfj 
companions’’.30 

لٍ عمنْ عِيسمى بْنِ عمبْدِ اللَّهِ عمنْ أمبِ  :ثواب الأعمال الْعمطهارُ عمنْ أمبيِهِ عمنِ الْأمشْعمريِيِ عمنْ أمحْمدم بْنِ هِلام هِ عمنْ أممِيِر الْمُؤْمِنِينم ع قمالم   مما مِنْ عمبْدٍ ي مقْرمأُ   يهِ عمنْ جمديِ
ا أمنام بمشمرٌ مِثْلُكُمْ  عِهِ إِلَم ب ميْتِ اللَّهِ الحمْرمامِ فمإِنْ كمانم مِنْ أمهْلِ ب ميْ  قُلْ إِنَّه قْدِسِ. إِلَم آخِرِ السُّورمةِ إِلاه كمانم لمهُ نوُراً مِنْ ممضْجم  تِ اللَّهِ الحمْرمامِ كمانم لمهُ نوُراً إِلَم ب ميْتِ الْمم

(The book) ‘Sawaab Al Amaal’ – Al Attar, from his father, from Al Ashary, from Ahmad Bin Hilal, from Isa Bin 
Abdullah, from his father, his grandfather,  

‘From Amir Al-Momineen--asws having said: ‘There is none from a servant who reads: ‘But 
rather, I am a human being like you [18:110] – up to end of the Chapter, except there 

 
 خواص القرآن:  3 »قطعة منه« و مجمع البيان 6: 607 »قطعة منه«.  28
 خواص القرآن:  43 29
30 Bihar Al-Anwaar V 89 – The Book of Quran – Ch 42 H 1 
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would be Noor for him from his bed to the Sacred House of Allah--azwj, and if he was people 
of the Sacred House of Allah--azwj (in Makkah), there would be Noor for him to Bayt Al 
Maqdis’’.31 

 إِلَم آخِرِ السُّورمةِ ومرمدمتْ بِهِ الريوِمايمةُ عمنْ عملِييٍ ع. قُلِ ادْعُوا اللَّهم أموِ ادْعُوا الرهحْنم  ي مقْرمأُ حِينم يَمْوِي إِلَم فِرماشِهِ  عُدهةُ الدهاعِي،

(The book) ‘Uddat Al Daie’ –  

‘He should recite when he resorts to his bed, Say: ‘Supplicate to Allah or supplicate to the 
Beneficent. [17:110] – up to end of the Chapter’. It has referred with by the report from Ali--

asws’’.32  

اتميْنِ الْْي متميْنِ حِينم يَمْخُذُ ممضْجمعمهُ لممْ ي مزملْ في حِفْظِ اللَّهِ مِنْ كُليِ شميْطمانٍ ممريِدٍ وم جم  وم عمنْهُمْ ع  بهارٍ عمنِيدٍ إِلَم أمنْ يُصْبِحم.ممنْ ق مرمأم هم

And from them--asws: ‘One who recites these two Verses when he takes to his bed will not 
cease to be in Protection of Allah--azwj from every castaway Satan--la and obstinate tyrant up 
to morning’’.33 

: ذِهِ الْْيمةم عِنْدم ممنمامِهِ   وم رُوِيم عمنِ النهبييِ ص أمنههُ قمالم ا أمنام بمشمرٌ مِثْلُكُمْ   ممنْ ق مرمأم هم ئِكمةٌ   قُلْ إِنَّه إِلَم آخِرهِما سمطمعم لمهُ نوُرٌ إِلَم الْممسْجِدِ الحمْرمامِ حمشْوُ ذملِكم النُّورِ مملام
 تمسْتمغْفِرُونم لمهُ حمتىه يُصْبِحم. 

And it is reported from the Prophet--saww having said: ‘One who recites this Verse at his sleep 
time, ‘But rather, I am a human being like you [18:110] – up to its end, Noor will spread for 
him up to the Sacred Masjid. That Noor will be filled by Angels seeking Forgiveness for him 
until morning’’.34 

VERSE 1 

رمكْنما حموْ  لمهُ  سُبْحمانم الهذِي أمسْرمىَٰ بعِمبْدِهِ لميْلًا مِنم الْممسْجِدِ الحمْرمامِ إِلَم الْممسْجِدِ الْأمقْصمى الهذِي بام
تنِما ۚ إِنههُ هُوم السهمِيعُ الْبمصِيُر }  { 1لنُِريِمهُ مِنْ آيَم

Glorified is He Who Journeyed His Servant on a night from the Sacred Masjid to Masjid Al-
Aqsa Which We have Blessed its precincts, in order to Show him from Our Signs. Surely, He 
is the Hearing, the Seeing [17:1] 

The Mi’raj (Ascension) 

السلام( قال: »جاء جبرئيل و ميكائيل   إبراهيم، قال: حكى أبي، عن محمد بن أبي عمير، عن هشام بن سالم، عن أبي عبد الله )عليه  و  علي بن 
فلطمها   إسرافيل بالبراق إلَ رسول الله )صلى الله عليه و آله(، فأخذ واحد باللجام و واحد بالركاب، و سوى الْخر عليه ثيابه، فتضعضعت البراق

 
31 Bihar Al-Anwaar V 89 – The Book of Quran – Ch 42 H 2 
32 Bihar Al-Anwaar V 89 – The Book of Quran – Ch 42 H 3 a 
33 Bihar Al-Anwaar V 89 – The Book of Quran – Ch 42 H 3 b 
34 Bihar Al-Anwaar V 89 – The Book of Quran – Ch 42 H 3 c 
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فرقت به و رفعته ارتفاعا ليس بالكثير، و معه   -قال  -جبرئيل )عليه السلام(، ثم قال لها: اسكني يَ براق، فما ركبك نبي قبله، و لا يركبك بعده مثله
 جبرئيل )عليه السلام( يريه الْيَت من السماء و الأرض. 

Ali Bin Ibrahim said, ‘My father told me, from Muhammad Bin Abu Umeyr, from Hisham Bin Salim,  

‘Abu Abdullah-asws said: ‘Jibraeel-as, and Mikaeel-as, and Israfeel-as came with Al-Buraaq (the 
ride) to Rasool-Allah-saww. One of them-as grabbed the harness, and one of them (grabbed) 
the stirrup, and the other evened his-saww robe for him-saww. Al-Buraq became restless, so 
Jibraeel-as said to it: ‘Calm down, O Buraaq, for no Prophet-saww has ridden you before him-

saww, nor would any ride upon you after him-saww, the like of him-saww’. So it dispersed with 
him-saww, and rose up with him-saww, not much, and with him-saww was Jibraeel-as, showing 
him-saww the Signs from the sky and the earth. 

ري: يَ محمد. فلم قال )صلى الله عليه و آله(: فبينا أنا في مسيري، إذ نادى مناد عن يميني: يَ محمد. فلم أجبه، و لم ألتفت إليه، ثم نادى مناد عن يسا
ألتفت إليها، ثم  أجبه، و لم ألتفت إليه، ثم استقبلتني امرأة كاشفة عن ذراعيها، و عليها من كل زينة الدنيا، فقالت: يَ محمد، انظرني حتى أكلمك. فلم  

 سرت فسمعت صوتا أفزعني، فجاوزت، 

He-saww said: ‘So while I-saww was in my-saww journey, a Caller called out from my-saww right: ‘O 
Muhammad-saww!’ I-saww did not answer him, nor did I-saww turn towards him. Then a Caller 
called out from my-saww left: ‘O Muhammad-saww!’ I-saww did not answer him, and did not turn 
towards him. Then a woman faced me-saww, uncovering her arms, and upon her were all 
adornments of the world. She said, ‘O Muhammad-saww! Look at me until I speak to you’. But 
I-saww did not turn towards her. Then a chill ran down my-saww spine when I-saww heard a 
sound which frightened me-saww, but I-saww ignored it.  

 فنزل بي جبرئيل، فقال: صل. فنزلت و صليت. فقال لي: أ تدري أين صليت؟ فقلت: لا. فقال: صليت بطيبة، و إليها مهاجرتك.  

Jibraeel-as descended unto me-saww and said: ‘Pray Salat!’ I-saww descended and prayed Salat. 
So he-as said to me: ‘Do you-saww know where you-saww have prayed Salat?’ I-saww said: ‘No’. So 
he-as said: ‘You-saww have prayed Salat at Tayba, and to it is your-saww emigration’. Then I-saww 
rode.  

ث  ثم ركبت فمضينا ما شاء الله، ثم قال لي: انزل و صل. فنزلت و صليت، فقال لي: أ تدري أين صليت؟ فقلت: لا. فقال: صليت بطور سيناء، حي
 كلم الله موسى تكليما.  

The time went by for what Allah-azwj so Desired, then he-as said to me-saww: ‘Descend and pray 
Salat!’ I-saww descended and prayed Salat. He-as said to me-saww: ‘Do you-saww know where 
you-saww have prayed Salat?’ I-saww said: ‘No’. He-as said: ‘You-saww prayed Salat at (Mount) 
Toor of Sinai, where Allah-azwj Spoke to Musa-as with a Speech’.  

فنزلت و صليت. فقال لي: أ تدري أين صليت؟ فقلت: لا. فقال: صليت في بيت لحم. و بيت لحم   ثم ركبت فمضينا ما شاء الله، ثم قال: انزل فصل.
 المقدس، حيث ولد عيسى بن مريم )عليه السلام(.  بناحية بيت 

Then I-saww rode, so time went by for what Allah-azwj so Desired. Then he-as said to me: 
‘Descend and pray Salat!’ So I-saww descended and prayed. So he-as said me: ‘Do you know 
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where you-saww have prayed Salat?’ So I-saww said: ‘No’. He-as said: ‘You-saww prayed Salat in 
Bayt Laham, And Bayt Laham is around Bayt Al Maqdas, where Isa Bin Maryam-as was born’.  

لسلام( إلَ  ثم ركبت فمضينا حتى أتينا إلَ بيت المقدس، فربطت البراق بالحلقة التي كانت الأنبياء تربط بها، فدخلت المسجد، و معي جبرئيل )عليه ا
جبرئيل    جنبي، فوجدنا إبراهيم و موسى و عيسى )عليهم السلام(، فيمن شاء الله من أنبياء الله، قد جمعوا إلي، و أقيمت الصلاة، و لا أشك إلا و 

 يستقدمنا، فلما استووا أخذ جبرئيل بعضدي، فقدمني فأممتهم و لا فخر. 

Then, I-saww rode, we-as went by until we-as came to Bayt Al Maqdas. Buraq went to a group 
where the Prophets-as were. I-saww entered the Masjid, and with me-saww was Jibraeel-as to my-

saww side. We-as found Ibrahim-as, and Musa-as, and Isa-as, and the ones whom Allah-azwj so 
Desired to, gathered around me-saww, and I-saww established the Salat, and I-saww not doubt 
except that Jibraeel-as would be leading us-as. When they had evened themselves out, 
Jibraeel-as grabbed my-saww upper arm, and placed me-saww forward, so I-saww led them-as, and 
I-saww do not pride.  

إن أخذ الخمر غوى  ثم أتاني الخازن بثلاثة أوان: إناء فيه لبن، و إناء فيه ماء، و إناء فيه خمر، فسمعت قائلا يقول: إن أخذ الماء غرق و غرقت أمته، و 
 و غوت أمته، و إن أخذ اللبن هدي و هديت أمته. فأخذت اللبن فشربت منه، فقال جبرئيل: هديت و هديت أمتك. 

Then the treasurer came to me with three containers – a container in which was milk, and a 
container in which was water, and a container in which was wine. So I-saww heard a speaker 
saying, ‘If he-saww takes the water, he-saww would drown and his-saww community would drown 
with him-saww. And if he-saww takes the wine, he-saww would go astray and his-saww community 
would go astray. And if he-saww takes the milk, he-saww would be Guided, and his-saww 
community would be Guided’. So I-saww took the milk and drank from it. So Jibraeel-as said: 
‘You-saww are Guided, and your-saww community is Guided!’  

د، لو أجبته  ثم قال لي: ماذا رأيت في مسيرك؟ قلت: ناداني مناد عن يميني. فقال لي: أ و أجبته؟ فقلت: لا، و لم ألتفت إليه. فقال: ذلك داعي اليهو 
 لتهودت أمتك من بعدك.  

Then he-as said to me-saww: ‘What did you-saww see in your-saww journey?’ I-saww said: ‘A Caller 
called out from my-saww right. So he-as said to me-saww: ‘Did you-saww answer him?’ So I-saww 
said: ‘No, and I-azwj did not turn towards him either’. So he-as said: ‘That was the Jewish 
caller. Had you-saww answered him, your-saww community would have become Jews from 
after you-saww’.  

صرت أمتك ثم قال: ماذا رأيت؟ قلت: ناداني مناد عن يساري. فقال: أو أجبته؟ فقلت: لا، و لم ألتفت إليه. فقال: ذلك داعي النصارى، لو أجبته لتن
 من بعدك. 

Then he-as said: ‘What did you-saww see?’ I-saww said: ‘A Caller called out to me-saww from my-

saww left’. So he-as said: ‘Did you-saww answer him?’ I-saww said: ‘No, and I-saww did not turn 
towards him either’. So he-as said: ‘That was the Christian caller. Had you-saww answered him, 
your-saww community would have become Christians from after you-saww’.  

لي:   فقال  أكلمك.  حتى  انظرني  محمد،  يَ  فقالت:  الدنيا،  زينة  من كل  عليها  ذراعيها،  عن  امرأة كاشفة  لقيت  فقلت:  استقبلك؟  ماذا  قال:  أ  ثم 
 فكلمتها؟ فقلت: لم أكلمها، و لم ألتفت إليها. فقال: تلك الدنيا، و لو كلمتها لاختارت أمتك الدنيا على الْخرة. 
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Then he-as said: ‘What did you-saww face?’ I-saww said: ‘I-saww met a woman who had uncovered 
her arms, and upon her were every adornments of the world. She said, ‘O Muhammad-saww! 
Look at me until I speak to you-saww’. He-as said to me-saww: ‘Did you-saww speak to her?’ I-saww 
said: ‘I-saww did not speak to her, and did not turn towards her’. He-as said: ‘That is the world. 
Had you-saww spoken to her, your-saww community would have chosen the world over the 
Hereafter’.  

فهذا حين  سنة،  منذ سبعين  قذفتها عن شفير جهنم  قال: هذه صخرة  نعم.  قلت:  تسمع، يَ محمد؟  أ  فقال لي جبرئيل:  أفزعني،  ثم سمعت صوتا 
 استقرت. 

Then I-saww heard a sound which terrified me-saww, Jibraeel-as said to me-saww: ‘Did you-saww 
hear, O Muhammad-saww! I-saww said: ‘Yes’. He-as said: ‘This is a rock which was cast from the 
brink of Hell seventy years ago, so this is where it has hit the bottom of it’. 

 قالوا: فما ضحك رسول الله )صلى الله عليه و آله( حتى قبض.

He-asws: ‘So Rasool-Allah-saww did not laugh (after that), until he-saww passed away’. 

الله عز  قال )صلى الله عليه و آله(: فصعد جبرئيل و صعدت معه إلَ السماء الدنيا، و عليها ملك يقال له: إسماعيل، و هو صاحب الخطفة التي قال  
 و جل: إِلاه ممنْ خمطِفم الخمْطْفمةم فمأمتْ ب معمهُ شِهابٌ ثاقِبٌ و تحته سبعون ألف ملك، تحت كل ملك سبعون ألف ملك،  

He-saww said: ‘Jibraeel-as ascended, and I-saww ascended with him-as, to the sky of the world, 
and upon it was an Angel called Ismaeel, and he was in charge of the snatching which Allah-

azwj Mighty and Majestic Speaks of: Except one who snatches the snatch, so there pursues 
him a shooting star [37:10]. And under him were seventy thousand Angels, and under each 
of those Angels were seventy thousand Angels.  

له  فقال: يَ جبرئيل، من هذا الذي معك؟ فقال: محمد رسول الله. قال: و قد بعث؟ قال: نعم. ففتح الباب، فسلمت عليه و سلم علي، و استغفرت  
 [ الصالح. و استغفر لي، و قال: مرحبا بالأخ ]الناصح و النبي 

He said: ‘O Jibraeel-as! Who is this one-saww with you-as?’ He-as said: ‘Muhammad Rasool-Allah-

saww’. He said: ‘And he-saww had been Sent?’ He-as said: ‘Yes’. He opened the gate. I-saww 
greeted him and he greeted me-saww, and I-saww sought Forgiveness for him, and he sought 
Forgiveness for me-saww, and said: ‘Welcome to the brother, the adviser and the righteous 
Prophet-saww’.  

المنظر، ظاهر  و تلقتني الملائكة حتى دخلت سماء الدنيا، فما لقيني ملك إلا ضاحكا مستبشرا حتى لقيني ملك من الملائكة، لم أر خلقا أعظم منه، كريه  
 الغضب، فقال لي مثل ما قالوا من الدعاء، إلا أنه لم يضحك، و لم أر فيه من الاستبشار ما رأيت ممن ضحك من الملائكة، 

And the Angels kept meeting me-saww until I-saww entered the sky of the world. No Angel met 
me-saww except that he was laughing, joyful, until I-saww met and Angel from the Angles. I-saww 
had never seen a creature greater than it, unpleasant to view, manifesting the anger. He 
said to me what the other said, except that he did not laugh, and I-saww did not see in him 
any joyfulness what I-saww had seen from the laughter of the other Angels.  
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فإني قد فزعت منه؟ فقال: يجوز أن تفزع منه، و كلنا نفزع منه، إن هذا مالك خازن النار، لم يضحك قط، و لم يزل منذ    -يَ جبرئيل  -فقلت: من هذا
احكا إلَ  ولاه الله جهنم يزداد كل يوم غضبا و غيظا على أعداء الله، و أهل معصيته، فينتقم الله به منهم، و لو ضحك إلَ أحد كان قبلك أو كان ض

 أحد بعدك لضحك إليك، و لكنه لا يضحك. 

I-saww said: ‘Who is this – O Jibraeel-as – for I-saww am scared from him-saww?’ He-as said: ‘It is 
permissible that you-saww should be scared from him, and all of us are scared of him. This is 
Maalik, the Keeper of the Fire. He does not laugh at all, and he has not ceased being 
increasingly angry and with full rage since Allah-azwj Made him the ruler of Hell and the 
people of the disobedience. Thus, Allah-azwj Takes Revenge upon them, by him. And had he 
laughed with anyone before you-saww, or would be laughing with anyone after you-saww, he 
would have laughed with you-saww, but he does not laugh’.  

 يريني النار؟ فقال لهفسلمت عليه، فرد علي السلام و بشرني بالجنة، فقلت لجبرئيل، و جبرئيل بالمكان الذي وصفه الله: مُطاعٍ ثممه أممِيٍن: ألا تأمره أن  
 جبرئيل: يَ مالك، أر محمدا النار. 

I-saww greeted him, and he returned my-saww greeting, and gave me the good news of the 
Paradise. So I-saww said to Jibraeel-as, and Jibraeel-as was at the status which Allah-azwj has 
Described as: Obeyed, then trustworthy [81:21]: ‘Will you-as not order him to show me the 
Fire?’ So Jibraeel-as said to him: ‘O Maalik! Show Muhammad-saww the Fire!’  

قل    فكشف عنها غطاءها، و فتح بابا منها، فخرج منها لهب ساطع في السماء، و فارت فارتفعت حتى ظننت ليتناولني مما رأيت، فقلت: يَ جبرئيل،
 له فليرد عليها غطاءها. فأمرها فقال لها: ارجعي. فرجعت إلَ مكانها الذي خرجت منه. 

He uncovered its covering, and opened the gates from it. A flame came out from it shining in 
the sky, soaring up, until I-saww though that it would engulf me-saww from what I-saww saw. So I-

saww said: ‘O Jibraeel-as! Tell him to return the covering upon it’. So he-as ordered for it, and 
he said to it: ‘Return!’ So it returned to its place which it had come out from. 

ة، ثم مضيت فرأيت رجلا آدما جسيما، فقلت: من هذا، يَ جبرئيل؟ فقال: هذا أبوك آدم. فإذا هو تعرض عليه ذريته، فيقول: روح طيب و ريح طيب
 من جسد طيب، 

Then I-saww went, and I-saww saw a man or wheatish complexion. So I-saww said: ‘Who is this, O 
Jibraeel-as?’ He-as said: ‘This is your-saww father Adam-as. So when your-saww offspring were 
presented to him-as, he-as was saying: ‘Good (male) soul, good (female) soul, ones with good 
bodies’.  

وم ما أمدْراكم ما عِليِيُّونم كِتابٌ ممرْقُومٌ إلَ  ثم تلا رسول الله )صلى الله عليه و آله( سورة المطففين على رأس سبع عشرة آية: كملاه إِنه كِتابم الْأمبْرارِ لمفِي عِليِييِينم 
 آخرها.

Then Rasool-Allah-saww recited Surah Al Mutaffiffeen (Chapter 83), seventeen Verses from its 
start: Never! Surely the Book of the righteous would be in Illiyeen [83:18] And what will 
make you realise what Illiyeen is? [83:19] A labelled Book [83:20] – up to its end. 

 صالح قال: فسلمت على أبي آدم و سلم علي، و استغفرت له و استغفر لي، و قال: مرحبا بالابن الصالح، و النبي الصالح، و المبعوث في الزمن ال



Tafseer Hub-e-Ali-asws Al-Isra (Banī Isrāʾīl) www.hubeali.com 

 

16 out of 56 

He-saww said: ‘I-saww greeted my-saww father-as Adam-as, and he-as greeted me-saww, and I-saww 
sought Forgiveness for him-as and he-as sought Forgiveness for me-saww, and said: ‘Welcome 
to the son-saww of the righteous, and the righteous Prophet-saww, and the one-saww Sent in the 
righteous era’.  

لا يلتفت ثم مررت بملك من الملائكة و هو جالس على مجلس، و إذا جميع الدنيا بين ركبتيه، و إذا بيده لوح من نور، مكتوب فيه كتاب ينظر فيه، و  
 يمينا و لا شمالا، مقبلا عليه كهيئة الحزين، فقلت: من هذا، يَ جبرئيل؟ 

Then I-saww passed by an Angel from the Angels, and he was seated in a gathering, and the 
whole of the world was in between his knees. And in his hand was a Tablet of Light, in which 
was writing he was looking into. He was neither turning to the right nor to the left, facing 
towards it only, as if he was in grief. I-saww said: ‘Who is this, O Jibraeel-as?’  

محمد    فقال: هذا ملك الموت، دائب في قبض الأرواح. فقلت: يَ جبرئيل، أدنني منه حتى أكلمه. فأدناني منه، فسلمت عليه، و قال له جبرئيل: هذا
 نبي الرحة الذي أرسله الله إلَ العباد،  

He-as said: ‘This is the Angel of Death, allocated with the capturing of the souls’. I-saww said: 
‘O Jibraeel-as! Take me-saww closer to him until I-saww speak to him’. He-saww took me-saww closer 
to him. I-saww greeted him, and Jibraeel-as said to him: ‘This is Muhammad-saww, the Prophet-

saww of Mercy whom Allah-azwj Sent to His-azwj servants’.  

فإني أرى الخير كله في أمتك. فقلت: الحمد لله المنان ذي النعم و الْحسان على عباده، ذلك   -يَ محمد  -فرحب بي و حياني بالسلام، و قال: أبشر
 من فضل ربي و رحته علي.

He welcomed me-saww, and greeted me-saww, and said: ‘Receive good news – O Muhammad-

saww – for I see all the good in your-saww community’. I-saww said: ‘The Praise is for Allah-azwj, 
the Bestower with the Bounties and the Favours upon His-azwj servants. That is from the 
Grace of my-saww Lord-azwj, and His-azwj Mercy upon me-saww’.  

و   تراهم حيث كانوا  قلت:  نعم.  قال:  تقبض روحه؟  هذا،  بعد  فيما  ميت  هو  أو  مات،  من  أكل  فقلت:  الملائكة عملا.  أشد  هو  فقال جبرئيل: 
 تشهدهم بنفسك؟ فقال: نعم. 

Jibraeel-as said: ‘He is the most intense of the Angels in his work’. I-saww said: ‘Everyone who 
dies, he dies after you capture his soul?’ He said: ‘Yes’. I-saww said: ‘You see them where they 
are and are present yourself?’ So he said: ‘Yes’.  

 و أنا و قال ملك الموت: ما الدنيا كلها عندي فيما سخرها الله لي و مكنني منها، إلا كالدرهم في كف الرجل، يقلبه كيف يشاء، و ما من دار إلا
 أتصفحها في كل يوم خمس مرات، و أقول إذا بكى أهل الميت على ميتهم: لا تبكوا عليه، فإن لي فيكم عودة و عودة حتى لا يبقى منكم أحد. 

And (then) the Angel of Death said: ‘What is this world in my presence which Allah-azwj Made 
to be subservient to me and has Enabled me from it, except like a Dirham (coin) in the palm 
of the man. He turns it howsoever he desires to. And there is none from the house except 
that I browse in it five times a day, and I say to the family of dead when they weep over 
their dead: ‘Do not be weeping over him, for with regards to you all is the returning, the 
returning, until there does not remain any one from among you’.  
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 قال رسول الله )صلى الله عليه و آله(: كفى بالموت طامة، يَ جبرئيل. فقال جبرئيل: إن ما بعد الموت أطم و أطم من الموت.

Rasool-Allah-saww said: ‘Enough with the death, O Jibraeel-as’. He-as said: ‘There is nothing 
more sufficient after the death, and more sufficient than the death’.   

يل؟  قال: ثم مضيت فإذا أنا بقوم بين أيديهم موائد من لحم طيب و لحم خبيث، يَكلون اللحم الخبيث و يدعون الطيب، فقلت: من هؤلاء، يَ جبرئ
 فقال: هؤلاء الذين يَكلون الحرام و يدعون الحلال، و هم من أمتك، يَ محمد.

He-saww said: ‘Then I-saww went, and was with people in front of whom was good meat, and 
bad meat. They were eating the bad meat, and were leaving the good. So I-saww said: ‘Who 
are they, O Jibraeel-as?’ He-as said: ‘They are the ones who were consuming the Prohibited 
and were leaving out the Permissible, and they are from your-saww community, O 
Muhammad-saww!’  

النار   و قال رسول الله )صلى الله عليه و آله(: ثم رأيت ملكا من الملائكة، جعل الله أمره عجبا، نصف جسده من النار و النصف الْخر ثلج، فلا
ئ تذيب الثلج و لا الثلج يطفئ النار، و هو ينادي بصوت رفيع: سبحان الذي كف حر هذه النار فلا تذيب الثلج، و كف برد هذا الثلج فلا يطف

 حر هذه النار، اللهم يَ مؤلف بين الثلج و النار ألف بين قلوب عبادك المؤمنين. 

And Rasool-Allah-saww said:’ Then I-saww saw an Angel from the Angels. Allah-azwj had Made his 
matter to be strange. Half of his body was from the fire and the other half was from the ice. 
Neither was the fire melting the ice, nor was the ice extinguishing the fire, and he was 
calling out in a loud voice: ‘Glory be to Him-azwj who Restrains the heat of this fire, so it does 
not melt the ice, and restrains the cold of this ice, so it does not extinguish the heat of this 
fire! Our Allah-azwj! O Composer of a thousand compositions of the ice and the fire between 
the hearts of Your-azwj Momineen servants!’  

باده فقلت: من هذا يَ جبرئيل؟ فقال: هذا ملك و كله الله بأكناف السماوات و أطراف الأرضين، و هو أنصح ملائكة الله تعالَ لأهل الأرض من ع
أعط كل  المؤمنين، يدعو لهم بما تسمع منه منذ خلق، و ملكان يناديَن في السماء، أحدهما يقول: اللهم أعط كل منفق خلفا، و الْخر يقول: اللهم  

 ممسك تلفا. 

I-saww said: ‘Who is this, O Jibraeel-as?’ He-as said: ‘This is an Angel whom Allah-azwj has 
Allocated with the protection of the skies and the ends of the firmaments, and he is the 
adviser to the Angels of Allah-azwj the Exalted of the Momineen servants, supplicating for 
them with what he hears from them, since the creation. And two Angels call out in the sky, 
and one of them is saying: ‘Our Allah-azwj! Replace the spending of every spender’, and the 
other one is saying: ‘Our Allah-azwj! Replace the damage of everyone who attaches himself to 
You-azwj’.  

من هؤلاء يَ جبرئيل؟ فقال: هؤلاء الهمازون   ثم مضيت فإذا أنا بأقوام لهم مشافر كمشافر الْبل، يقرض اللحم من جنوبهم و يلقى في أفواههم، فقلت:
   ثم مضيت، فإذا أنا بأقوام ترضخ رؤوسهم بالصخر، فقلت: من هؤلاء، يَ جبرئيل؟ فقال: هؤلاء الذين ينامون عن صلاة العشاء. اللمازون.

Then I-saww went, and I-saww was with a people whose heads were bowed down due to the 
rocks, I-saww said: ‘Who are they, O Jibraeel-as?’ He-as said: ‘They are the ones who were 
sleeping during the evening Salat’. 
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فقال: هؤلاء الهذِينم يَمْكُلُونم أممْوالم الْيمتامى ظلُْماً   ثم مضيت، فإذا أنا بأقوام تقذف النار في أفواههم، و تخرج من أدبارهم، فقلت: من هؤلاء، يَ جبرئيل؟
ا يَمْكُلُونم في بطُوُنِهِمْ ناراً وم سميمصْلموْنم سمعِيراً.   إِنَّه

Then I-saww went, I-saww was with a group of people, fire was being cast into their mouths, 
and it was coming out from their backs, so I-saww said: ‘Who are they, O Jibraeel-as?’ So, he-as 
said: They are the ones: who are devouring the wealth of the orphans unjustly, but rather 
they are swallowing fire into their bellies, and they shall be arriving at the Blazing Fire 
[4:10]’. 

هؤلاء الهذِينم يَمْكُلُونم الريبا لا ي مقُومُونم إِلاه   ثم مضيت، فإذا أنا بأقوام يريد أحدهم أن يقوم فلا يقدر من عظم بطنه، فقلت: من هؤلاء، يَ جبرئيل؟ قال: 
بهطهُُ الشهيْطانُ مِنم الْممسيِ و إذا هم بسبيل آل فرعون، يعرضون على النار غدوا و عشيا، يقولون: ر   بنا متى تقوم الساعة؟ كمما ي مقُومُ الهذِي ي متمخم

Then I-saww went, so I-saww was with a people, one of who wanted to stand up, but he was not 
able to due to the hugeness of his belly. So I-saww said: ‘Who are they, O Jibraeel-as?’ He-as 
said: ‘They are the ones: Those who are consuming the interest are not standing except as 
the standing of the one whom the Satan has confused him from the craze [2:275], and they 
were upon the way of the people of the Pharaoh-la, being presented to the Fire morning and 
evening, saying, ‘Our Lord-azwj! When will the Hour be Established?’  

 م. قال: ثم مضيت، فإذا أنا بنسوان معلقات بأثدائهن، فقلت: من هؤلاء، يَ جبرئيل؟ فقال: هؤلاء الزواني، يورثن أموال أزواجهن أولاد غيره

He-saww said: ‘Then I-saww went, and I-saww was with women being suspended with their 
breasts. So I-saww said: ‘Who are they, O Jibraeel-as?’ So he-as said: ‘The adulteresses, who 
were making to inherit the wealth from their husbands for the sons of others’.  

 زائنهم. ثم قال رسول الله )صلى الله عليه و آله(: اشتد غضب الله على امرأة أدخلت على قوم في نسبهم من ليس منهم، فاطلع على عوراتهم و أكل خ

Then Rasool-Allah-saww said: ‘The Anger of Allah-azwj is Intensified against the woman who 
includes upon a people, in their kinship, one who is not from them. So they see their 
nakedness and eat from their treasures’. 

ء من أطباق أجسادهم إلا و يسبح الله قال: ثم مررنا بملائكة من ملائكة الله عز و جل، خلقهم الله كيف شاء، و وضع وجوههم كيف شاء، ليس شي 
 و يحمده من كل ناحية، بأصوات مختلفة، أصواتهم مرتفعة بالتحميد و البكاء من خشية الله، فس 

Then we passed by an Angel from the Angels of Allah-azwj Mighty and Majestic. Allah-azwj 
Created him howsoever He-azwj Desired to, and Placed their faces howsoever He-azwj so 
Desired to. There was nothing from the layers of their bodies but it Glorified Allah-azwj from 
every area, in different voices. Their voices were rising with the Praise, and the weeping 
from the fear of Allah-azwj.  

ما    ألت جبرئيل عنهم، فقال: كما ترى خلقوا، إن الملك منهم إلَ جنب صاحبه ما كلمه قط، و لا رفعوا رؤوسهم إلَ ما فوقها، و لا خفضوها إلَ
 تحتهم خوفا من الله و خشوعا. 

I-saww asked Jibraeel-as about them. He-as said: ‘They have been Created as you-saww see. An 
Angel from among them does not speak at all to his companion by his side, nor do they raise 
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their heads to what is above them, nor do their lower them to what is underneath them out 
of fear from Allah-azwj and their humility’.  

لا و نبيا، و هو  فسلمت عليهم، فردوا علي إيماء برؤوسهم، لا ينظرون إلي من الخشوع، فقال لهم جبرئيل: هذا محمد نبي الرحة أرسله الله إلَ العباد رسو 
 خاتم النبيين و سيدهم، أ فلا تكلمونه؟  

I-saww greeted them, and their replied to me-saww by the nodding of their heads, not looking 
towards me-saww from the fear. So Jibraeel-as said to them: ‘This is Muhammad-saww, Prophet-

saww of Mercy. Allah-azwj Sent him-saww to the servants as a Rasool-saww, a Prophet-saww, and he-

saww is the last of the Prophets-as and their Chief. Will you not be speaking to him-saww?’  

 قال: فلما سمعوا ذلك من جبرئيل، أقبلوا علي بالسلام و أكرموني و بشروني بالخير لي و لأمتي.

He-saww said: ‘When they heard that from Jibraeel-as, faced towards me-saww with the 
greetings, and honoured me-saww, and gave me-saww the good news with the goodness for 
me-saww and my-saww community’. 

فقلت: من هذان، يَ جبرئيل؟ متشابهان،  فيها رجلان  فإذا  الثانية،  السماء  إلَ  آله(: ثم صعدنا  الخالة يحيى و  قال )صلى الله عليه و  ابنا  فقال لي: 
 عيسى. فسلمت عليهما و سلما علي، فاستغفرت لهما و استغفرا لي، و قالا: مرحبا بالأخ الصالح و النبي الصالح،  

He-saww said: ‘Then we ascended to the second sky, so there was in it two men resembling 
each other. I-saww said: ‘Who are these two, O Jibraeel-as?’ He-as said to me-saww: ‘Two cousins, 
Yahya-as and Isa-as’. I-saww greeted them both-as, and they both-as greeted me-saww. I-saww 
sought Forgiveness for both-as of them, and they both-as sought Forgiveness for me-saww and 
said: ‘Welcome to the righteous brother, and the righteous Prophet-saww!’  

ه بأصوات و إذا فيها من الملائكة مثل ما في السماء الأولَ، و عليهم الخشوع، قد وضع الله وجوههم كيف شاء، ليس منهم ملك إلا يسبح الله و يحمد
 مختلفة. 

And in it (the second sky) were Angels the likes of which were in the first sky, and they had 
humility. Allah-azwj had Placed their faces howsoever He-azwj so Desired to. There was no 
Angel from them except that he Glorified Allah-azwj, and Praised Him-azwj in difference voices. 

 ثم صعدنا إلَ السماء الثالثة، فإذا فيها رجل فضل حسنه على سائر الخلق كفضل القمر ليلة البدر على سائر النجوم،  

Then we ascended to the third sky, so there was in it a man the preference of whose beauty 
over the rest of the creatures was like the preference of the moon on the night of the full 
moon over the rest of the stars.  

خ فقلت: من هذا، يَ جبرئيل؟ فقال: هذا أخوك يوسف. فسلمت عليه و سلم علي، و استغفرت له و استغفر لي، فقال: مرحبا بالنبي الصالح و الأ
 الصالح و المبعوث في الزمن الصالح.  

I-saww said: ‘Who is this, O Jibraeel-as?’ So he-as said: ‘This is your-saww brother Yusuf-as’. So I-
saww greeted him-as and he-as greeted me-saww. And I-saww sought Forgiveness for him-as, and 
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he-as sought Forgiveness for me-saww. He-as said: ‘Welcome to the righteous Prophet-saww and 
the righteous brother, and the one Sent in the righteous era’.  

ا بي مثل ما  و إذا فيها ملائكة عليهم من الخشوع مثل ما وصفت في السماء الأولَ و الثانية، و قال لهم جبرئيل في أمري مثل ما قال للآخرين، و صنعو 
 صنع الْخرون. 

And in it (the third sky) were Angels who had humility similar to what was described with 
regards to the first and the second sky. And Jibraeel-as said to them regarding my-saww 
matter, similar to what he-as said to the ones in the other two, and did with me-saww what he-

as did in the others. 

إذا فيها رجل، فقلت: من هذا، يَ جبرئيل؟ قال: هذا إدريس، رفعه الله مكانا عليا، فسلمت عليه و سلم   الرابعة، و  علي و ثم صعدنا إلَ السماء 
 استغفرت له و استغفر لي، 

Then we ascended to the fourth sky, and in it was a man, so I-saww said: ‘Who is this, O 
Jibraeel-as?’ He-as said: ‘This is Idrees-as. Allah-azwj Raised him-as to an elevated position’. So I-

saww greeted him-as and he-as greeted me-saww. And I-saww sought Forgiveness for him-as and he-

as sought Forgiveness for me-saww.  

ألف  و إذا فيها ملائكة عليهم من الخشوع مثل ما في السماوات، فبشروني بالخير لي و لامتي. ثم رأيت ملكا جالسا على سرير، تحت يديه سبعون  
 ملك، تحت كل ملك سبعون ألف ملك. فوقع في نفس رسول الله )صلى الله عليه و آله( أنه هو، فصاح به جبرئيل، فقال: قم. فهو قائم إلَ يوم

 القيامة. 

And in it (the fourth sky) were Angels who had humility similar to what was in the (first 
three) skies. So they gave me the good news with the goodness for me-saww and for my-saww 
community. Then I-saww saw and Angel seated upon a couch; under his hand were seventy 
thousand Angels, and under each of these Angels were seventy thousand Angels’. So it 
occurred within Rasool-Allah-saww that he was him-as (Jibraeel-as), so Jibraeel-as shouted at 
him: ‘Stand!’ So he will be standing up to the Day of Judgement’.  

أمته فأعجبتني كثرتهم، فقلت: من ه ثلة من  العين، لم أر كهلا أعظم منه، حوله  السماء الخامسة، فإذا فيها رجل كهل، عظيم  ذا، يَ  ثم صعدنا إلَ 
ع مثل ما  جبرئيل؟ فقال: هذا المحبب في قومه هارون بن عمران. فسلمت عليه و سلم علي، و استغفرت له و استغفر لي، و إذا فيها من الملائكة الخشو 

 في السماوات. 

He-saww said: ‘Then we ascended to the fifth sky, so there was an old man, with great eyes. I-

saww had not seen a man older than him, and around him were a group of his community. So 
their great numbers astounded me, so I-saww said: ‘Who is this, O Jibraeel-as?’ So he-as said: 
‘This is the beloved one of his community Haroun Bin Imran-as’. So I-saww greeted him-as and 
he-as greeted me-saww, and I-saww sought Forgiveness for him-as and he-as sought Forgiveness 
for me-saww. And in it (the fifth sky) were Angels with humility similar to what was in the 
(other four) skies’.  

نو إسرائيل ثم صعدنا إلَ السماء السادسة، و إذا فيها رجل آدم، طويل، كأنه من شبوة، و لو أن عليه قميصين لنفذ شعره فيهما، فسمعته يقول: تزعم ب
 أني أكرم ولد آدم على الله، و هذا رجل أكرم على الله مني
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Then we ascended to the sixth sky, and in it was a tall man, as if he was from heads of a 
tribe (شبوة), and if he had two shirts upon him, his hair would have been carried in these 
two. So I-saww heard him saying: ‘The Children of Israel are alleging that I am the most 
honourable of the sons of Adam-as, to Allah-azwj, and here is a man-saww who is more 
honourable to Allah-azwj than I am!’  

فقلت: من هذا، يَ جبرئيل؟ فقال: هذا أخوك موسى بن عمران. فسلمت عليه و سلم علي، و استغفرت له و استغفر لي، و إذا فيها من ملائكة 
 الخشوع مثل ما في السماوات. 

I-saww said: ‘Who is this, O Jibraeel-as?’ So he-as said: ‘This is your-saww brother Musa Bin Imran-

as. So I-saww greeted him, and he-as greeted me-saww, and I-saww sought Forgiveness for him-as 
and he-as sought Forgiveness for me-saww. And in it (the sixth sky) were Angels with the 
humility similar to what was in the (other) skies’.  

مة. و إذا فيها قال )صلى الله عليه و آله(: ثم صعدنا إلَ السماء السابعة، فما مررت بملك من الملائكة إلا قالوا: يَ محمد، احتجم و أمر أمتك بالحجا
 رجل أشمط الرأس و اللحية جالس على كرسي،  

He-saww said: ‘Then we ascended to the seventh sky, so we did not pass by an Angel from the 
Angels except that they said: ‘O Muhammad-saww! Perform cupping and order your-saww 
community for the cupping!’ And in it was a man who was of dual-coloured head and beard, 
seated upon a chair.  

و محل   أبوك إبراهيم، و هذا محلك  -يَ محمد  -فقلت: يَ جبرئيل، من هذا الذي في السماء السابعة على باب البيت المعمور في جوار الله؟ فقال: هذا
 من اتقى من أمتك. 

I-saww said: ‘O Jibraeel-as, who is this one in the seventh sky upon the gate of the Frequented 
House (البيت المعمور) in the closeness of Allah-azwj?’ So he-as said: ‘This – O Muhammad-saww – 
is your-saww father Ibrahim-as, and this is your-saww place and the place of the ones who are 
pious from your-saww community’.  

ا النهبيُّ وم اله  ُ ومليُّ الْمُؤْمِنِينم، فسلمت عليه و سلم علي،  ثم قرأ رسول الله )صلى الله عليه و آله(: إِنه أموْلَم النهاسِ بإِِبْراهِيمم لملهذِينم ات هب معُوهُ وم هذم ذِينم آممنُوا وم اللَّه
وني بالخير لي و  و قال: مرحبا بالنبي الصالح، و الابن الصالح، و المبعوث في الزمن الصالح. و إذا فيها من الملائكة الخشوع مثل ما في السماوات، فبشر 

 لامتي. 

Then Rasool-Allah-saww recited: Surely the foremost of people to Ibrahim are those who 
follow him and this Prophet and those who are believing; and Allah is the Guardian of the 
Momineen [3:68]. So I-saww greeted him-as and he-as greeted me-saww and said: ‘Welcome to 
the righteous Prophet-saww, and the righteous son, and the one Sent in the righteous era. 
And in it (the seventh sky) were Angels with the humility similar to what was in the (other) 
skies, and they gave me-saww the good news with the goodness for me-saww and my-saww 
community’.  

مة و بحار ثلج  قال رسول الله )صلى الله عليه و آله(: و رأيت في السماء السابعة بحارا من نور يتلألأ، يكاد تلألؤه يخطف بالأبصار، و فيها بحار مظل
 ترعد، فكلما فزعت و رأيت هؤلاء سألت جبرئيل، فقال: أبشر يَ محمد، و اشكر كرامة ربك، و اشكر الله بما صنع إليك.  
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Rasool-Allah-saww said: ‘And I-saww saw in the seventh sky sparkling oceans of light, the sparkle 
of which almost takes away your vision, and in it were oceans of darkness, and oceans of ice 
with thunder. So when I-saww saw these, I-saww got scared and asked Jibraeel-as, so he-as said: 
‘Receive good news, O Muhammad-saww, and be thankful for the Prestige of your-saww Lord-

azwj, and thank Allah -azwj for what He-azwj has done with you-saww’.   

يَ محمد، تعظم ما ترى؟ إنَّا هذا خلق من خلق ربك، فكيف بالخالق  قال: فثبتني الله بقوته و عونه حتى كثر قولي لجبرئيل و تعجبي، فقال جبرئيل:
فيل، و  الذي خلق ما ترى، و ما لا ترى أعظم من هذا من خلق ربك؟ إن بين الله و بين خلقه تسعين  ألف حجاب، و أقرب الخلق إلَ الله أنا و إسرا

 بيننا و بينه أربعة حجب: حجاب من نور، و حجاب من ظلمة، و حجاب من غمام، و حجاب من الماء. 

He-saww said: ‘So Allah-azwj Made me-saww to be steadfast by His-azwj Strength and Support until 
it broke my-saww speech to Jibraeel-as and my-saww astonishment. So Jibraeel-as said: ‘O 
Muhammad-saww! You consider it great what you-saww see? But rather, this is a creation from 
the creation of your-saww Lord-azwj. So how would it be with the Creator Who Created what 
you-saww see, and what you-saww do not see is greater than this from the creation of your-saww 
Lord-azwj? Surely, in between Allah-azwj and the creatures are thousand Veils, and the 
creatures closest to Allah-azwj are I-as and Israfeel-as, and between us-as and between Him-azwj 
are four Veils – A Veil of Light, and a Veil of darkness, and a Veil of clouds, and a veil of 
water’. 

د العرش، و قال )صلى الله عليه و آله(: و رأيت من العجائب التي خلق الله و سخره على ما أراده، ديكا رجلاه في تخوم الأرضين السابعة، و رأسه عن
أقبل مصعدا حتى خرج في الهواء إلَ السماء السابعة، و السابعة، ثم  انتهى فيها   ملكا من ملائكة الله، خلقه الله كما أراد، رجلاه في تخوم الأرضين 

رهما  مصعدا حتى انتهى قرنه إلَ قرب العرش، و هو يقول: سبحان ربي حيثما كنت، لا تدري أين ربك من عظم شأنه، و له جناحان في منكبيه إذا نش
 جاوزا المشرق و المغرب، 

He-saww said: ‘And I-saww saw from the wonders which Allah-azwj has Created, and Made it to 
be subservient upon what He-azwj Intended, a rooster whose feet are in the edge of the 
seven firmaments, and its head is in the Presence of the Throne, and it is an Angel from the 
Angels of Allah-azwj. Allah-azwj has Created it just as He-azwj Intended to in the edges of the 
seven firmaments. Then it ascended until it went in the air to the seventh sky, and its 
ascension does not end until it ends up near the Throne, and it is saying: ‘Glorified is my 
Lord-azwj everywhere. You do not know where the Glory of your Lord-azwj is the Greatest’. It 
has two wings in its shoulders. If it were to display them, they would exceed the east and 
the west.  

لا إله إلا فإذا كان في السحر، نشر ذلك الديك جناحيه و خفق بهما و صرخ بالتسبيح، يقول: سبحان الله الملك القدوس، سبحان الله الكبير المتعال،  
الله الحي القيوم. و إذا قال ذلك سبحت ديوك الأرض كلها، و خفقت بأجنحتها، و أخذت في الصراخ، فإذا سكت ذلك الديك في السماء سكتت  
ديوك الأرض كلها، و لذلك الديك زغب أخضر و ريش أبيض كأشد بياض، ما رأيته قط، و له زغب أخضر أيضا تحت ريشه الأبيض كأشد خضرة، 

 ما رأيتها قط.

When it is the dawn, that rooster displays its wings, and flaps with it, and shouts out its 
Glorification saying: ‘Glory be to Allah-azwj, the King, the Holy! Glory be to Allah-azwj the Great, 
the most Exalted! There is not God except for Allah-azwj, the Living, the Eternal!’ So when it 
says that, all the roosters of the earth Glorify Allah-azwj, and flap their wings, and join up with 
the scream. So when that rooster becomes silent, all the roosters of the earth become silent 
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with it. And for that rooster is green fluff and white feathers of such extreme whiteness 
which have not been seen at all. And there is also green fluff underneath is jaw of extreme 
greenness, which has not been seen at all’. 

ثياب  قال )صلى الله عليه و آله(: ثم مضيت مع جبرئيل )عليه السلام(، فدخلت البيت المعمور، فصليت فيه ركعتين، و معي أناس من أصحابي عليهم
جدد، و آخرون عليهم ثياب خلقان، فدخل أصحاب الجدد و جلس أصحاب الخلقان، ثم خرجت، فانقاد لي نهران: نهر يسمي الكوثر، و نهر يسمي 

 الرحة، فشربت من الكوثر و اغتسلت من الرحة، 

He-saww said: ‘Then I-saww went with Jibraeel-as and entered Frequented House (المعمور البيت). I-

saww prayed two Cycles Salat therein, and with me-saww were a people from my-saww 
companions upon whom were new clothes, and others had worn out clothes. The ones with 
the new clothes came up and confined the ones with the worn out clothes, then went out. 
Two Rivers were submitted to me-saww – a River called Al Kawsar, and a River called Al 
Rahmat. I-saww drank from Al Kawsar and bathed in Al-Rahmat.  

فقلت: لمن أنت،   ثم انقادا لي جميعا حتى دخلت الجنة فإذا على حافتيها بيوتي و بيوت أزواجي، و إذا ترابها كالمسك، فإذا جارية تنغمس في أنهار الجنة،
 أصبحت،  يَ جارية؟ قالت: لزيد بن حارثة. فبشرته بها حين 

Then everything was submitted to me-saww until I-saww entered the Paradise. So there was 
upon its edges was my-saww house and the houses of my-saww wives. And its dust is like the 
Musk, and there was a maiden immersed in the Rivers of the Paradise. So I-saww said: ‘Who 
are you for, O maiden?’ She said, ‘For Zayd Bin Harisa’. So I-saww gave him the good news of it 
in the morning.  

زل إلا و فيه  و إذا بطيرها كالبخت، و إذا رمانها مثل الدلاء العظام، و إذا شجرة لو أرسل طائر في أصلها ما دارها سبعمائة سنة، و ليس في الجنة من
مُْ وم حُسْنُ ممآبٍ.   فنن منها، فقلت: ما هذه، يَ جبرئيل؟ فقال: هذه شجرة طوبى، قال الله: طوُبى لهم

And therein were weird and wonderful birds, and its pomegranates were like the buckets. 
And there was such a tree that if a bird were to be sent from its roots to its branches, it 
would take it seven hundred years, and there is no house in the Paradise except in it is a 
branch from it. So I-saww said: ‘What is this, O Jibraeel-as?’ So he-as said: ‘This is the Tooba 
tree. Allah-azwj Says:  (the tree of) Tooba would be for them and an excellent resort [13:29]’.  

ادقات  قال رسول الله )صلى الله عليه و آله(: فلما دخلت الجنة، رجعت إلَ نفسي فسألت جبرئيل عن تلك البحار و هولها و أعاجيبها، قال: هي سر 
 ء فيه.الحجب التي احتجب الله بها، و لو لا تلك الحجب لهتك نور العرش كل شي

Rasool-Allah-saww said: ‘When I-saww entered the Paradise, I-saww returned to myself-saww, and I-
saww asked Jibraeel-as about those oceans, and their surroundings, and their wonders. He-as 
said: ‘These are pavilions of Veils by which Allah-azwj Veils Himself-azwj, and had those Veils 
not been there, the Light of the Throne would have Violated everything in it’.  

 نى و انتهيت إلَ سدرة المنتهى، فإذا الورقة منها تظل أمة من الأمم، فكنت منها كما قال الله تبارك و تعالَ: قابم ق موْسميْنِ أموْ أمدْ 
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And I-saww ended up at the Lote Tree (سددةرة المندد ى), and a leaf from it can shade a community 
from the communities. So I-saww was from it, as Allah-azwj Blessed and Exalted Said: So he was 
(at a distance of) two bows or nearer [53:9]’.  

لا حول  فقال رسول الله )صلى الله عليه و آله(: يَ رب أعطيت أنبياءك فضائل فأعطني، فقال الله: قد أعطيتك فيما أعطيتك كلمتين من تحت عرشي: 
 و لا قوة إلا بالله، لا منجى منك إلا إليك.

Then Rasool-Allah-saww said: ‘O Lord-azwj! You-azwj have Granted Your-azwj Prohets-as, so (now) 
Grant me-saww!’ Allah-azwj Said: “I-azwj Grant you-saww two Words from underneath the Throne 
– There is no Might nor Strength except by Allah-azwj; There is no Refuge from You-azwj except 
with You-azwj’.  

: ثم غشيتني  ثم سمعت الأذان، فإذا ملك يؤذن لم ير في السماء قبل تلك الليلة، ثم أممت الملائكة في السماء كما أممت الأنبياء في بيت المقدس، قال
 ضبابة فخررت ساجدا، فناداني ربي: أني قد فرضت على كل نبي كان قبلك خمسين صلاة، و فرضتها عليك و على أمتك، فقم بها أنت في أمتك. 

Then I-saww heard the Azaan. There was an Angel Calling Salat, who had not been seen in the 
sky before that night. Then I-saww led (in the Prayer) the Angels in the sky in the Salat just as 
I-saww had led the Prophets-as at Bayt Al Maqdas. Then I-saww was overwhelmed and fell down 
in Sajdah, so my-saww Lord-azwj Called out to me-saww: “I-azwj had Obligated upon every Prophet-

as who was before you-saww, fifty Salats (daily), and I-azwj Obligate these upon you-saww and 
upon your-saww community, there you-saww establish these in your-saww community”. 

موسى، فقال: ما صنعت، يَ محمد؟  ء، حتى انتهيت إلَ فقال رسول الله )صلى الله عليه و آله(: فانحدرت حتى مررت بإبراهيم فلم يسألني عن شي
 فقلت: قال ربي: فرضت على كل نبي كان قبلك خمسين صلاة، و فرضتها عليك و على أمتك. 

Rasool-Allah-saww said: ‘I-saww descended until I-saww passed by Ibrahim-as, but he-as did not ask 
me-saww about anything, until I-saww ended up to Musa-as. So He-as said: ‘What happened, O 
Muhammad-saww?’ So I-saww said: ‘My-saww Lord-azwj Said: “I-azwj had Obligated upon every 
Prophet-as who was before you-saww, fifty Salats (daily), and I-azwj Obligate these upon you-saww 
and upon your-saww community”.  

ه فقال موسى: يَ محمد، إن أمتك آخر الأمم و أضعفها، و إن ربك لا يرد عليك شيئا، و إن أمتك لا تستطيع أن تقوم بها، فارجع إلَ ربك فسل
 التخفيف لامتك. 

Musa-as said: ‘O Muhammad-saww! Your-saww community is the last of the communities, and 
the weakest of them all, and your-saww would never Refuse you-saww anything, and your-saww 
community would not be able to establish these. Therefore, return to your-saww Lord-azwj, and 
ask Him-azwj for the Lightening for your-saww community’. 

امتي،  و لا  أطيق ذلك  امتي خمسين صلاة، و لا  فرضت علي و على  المنتهى، فخررت ساجدا، ثم قلت:  انتهيت إلَ سدرة  فرجعت إلَ ربي حتى 
 فخفف عني. فوضع عني عشرا فرجعت إلَ موسى فأخبرته، فقال: إرجع، لا تطيق. 

I-saww returned until I-saww ended up at the Lote Tree, and fell down in Sajdah. Then I-saww 
said: ‘You-azwj Obligated upon me-saww and my-saww community fifty (daily) Salats, and I-saww 
cannot tolerate it, nor can my-saww community. Therefore, Lighten it from me-saww’. So He-azwj 
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Reduced ten from me-saww. Then I-saww returned to Musa-as and informed him-as of it. He-as 
said: ‘Return! It will not be tolerated’.  

فرجعت إلَ ربي فسألته، فوضع عني عشرا، فرجعت إلَ موسى فأخبرته، فقال: إرجع، و في كل رجعة أرجع إليه أخر ساجدا، حتى رجع إلَ عشر  
 صلوات.

I-saww returned to my-saww Lord-azwj and asked Him-azwj. So He -azwj Reduced ten from me-saww. 
Then I-saww returned to Musa-as and informed him-as of it. He-as said: ‘Return!’ And during 
every return to Him-azwj with another Sajdah, I-saww returned with a reduction of ten Salats, 
until it was ten Salats. 

فرجعت إلَ موسى فأخبرته، فقال: لا تطيق. فرجعت إلَ ربي فوضع عني خمسا، فرجعت إلَ موسى فأخبرته، فقال: لا تطيق. فقلت: قد استحييت  
 من ربي، و لكن أصبر عليها.  

I-saww returned to Musa-as and informed him-as about it, so he-as said: ‘It cannot be tolerated’. 
I-saww returned to my-saww Lord-azwj, so He -azwj reduced five from me-saww. Then I-saww returned 
to Musa-as and informed him-as about it. He-as said: ‘It cannot be tolerated!’ I-saww said: ‘I-saww 
am bashful from my-saww Lord-azwj, and I-saww would be patient over these now. 

  فناداني مناد: كما صبرت عليها، فهذه الخمس بخمسين، كل صلاة بعشر، من هم من أمتك بحسنة يعملها فعملها كتبت له عشرا، و إن لم يعملها
 كتبت له عشرا، و إن لم يعملها كتبت له واحدة، و من هم من أمتك بسيئة فعملها كتبت عليه واحدة، و إن لم يعملها لم أكتب عليه شيئا«. 

Then a Caller called out to me-saww: ‘If you-saww are patient upon these, so these five would 
be (multiplied by) fifty, each Salat by ten. The one who is from your-saww community who 
does these with good deeds, it would be Written ten for him, and if he does not do these 
good deeds, one would be Written for him. And the one from your-saww community who 
does an evil deed, one would be written for him, and if he does not do it, nothing would be 
written for him’.  

  إلَ آخر الْية.فقال الصادق )عليه السلام(: »جزى الله موسى عن هذه الامة خيرا«. فهذا تفسير قوله تعالَ: سُبْحانم الهذِي أمسْرى بِعمبْدِهِ لميْلًا 

Al-Sadiq-asws said: ‘May Allah-azwj Recompense Musa-as with goodness, from this community’. 
So, this is the Tafseer (explanation) of the Words of the Exalted: Glorified is He Who 
Journeyed His Servant on a night [17:1] - up to the end of the Verse’.35 

The Signs Shown to Rasool-Allah-saww were not Allah-azwj 

إلَ أن   -الطبرسي في )الاحتجاج(: عن صفوان بن يحيى، قال: سألني أبو قرة المحدث صاحب شبرمة أن أدخله على أبي الحسن الرضا )عليه السلام(
 ى. و سأله عن قول الله عز و جل: سُبْحانم الهذِي أمسْرى بِعمبْدِهِ لميْلًا مِنم الْممسْجِدِ الحمْرامِ إِلَم الْممسْجِدِ الْأمقْصم  -قال

Al-Tabarsy in Al-Ihtijaj – From Safwan Bin Yahya who said,  

‘Qarat Al-Muhaddith, a companion of Shabramat (a judge), asked me if I could get him 
permission to see Abu Al Hassan Al Reza-asws’ – until he said, ‘And ask him-asws about the 

 
 تفسير القمّي 2: 3.  35
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Words of Allah-azwj Mighty and Majestic:  I would like to see Abu Al-Hassan-asws Al-Reza-asws, 
and I asked him-asws about the Words of Allah-azwj Mighty and Majestic: Glorified is He Who 
Journeyed His Servant on a night from the Sacred Masjid to Masjid Al Aqsa [17:1]’. 

 فقال أبو الحسن )عليه السلام(: قد أخبر الله تعالَ أنه أسرى به، ثم أخبر أنه لم أسرى به، فقال: لنُِريِمهُ مِنْ آيَتنِا ،  

Abu Al-Hassan-asws said: ‘Allah-azwj the Exalted has Informed that He-azwj Made him-saww to 
journey, and then Informed as to why He-azwj Made him-saww to journey, so He-azwj Said:  in 
order to Show him form Our Signs [17:1].  

دِيثٍ ب معْدم اللَّهِ وم آيَتهِِ يُ ؤْمِنُونم، ف  أخبر أنه غير الله. فآيَت الله غير الله، فقد أعذر و بين لم فعل به ذلك، و ما رآه و قال: فمبِأمييِ حم

Thus, the Signs of Allah-azwj are other than Allah-azwj and He-azwj has Given the reason as to 
why He-azwj did that with him-saww and what he-saww saw: These are the Signs of Allah. We 
Recite these upon you with the Truth, so afterwards, with which Hadeeth of Allah and His 
Signs will you be believing? [45:6]. So He-azwj Informed that (the Signs) were other than 
Allah-azwj’’.36 

 عنه(، قالوا: و عنه، قال: حدثنا الحسين بن إبراهيم بن أحد بن هشام المؤدب، و علي بن عبد الله الوراق و أحد بن زيَد بن جعفر الهمداني )رضي الله
بن    حدثنا علي بن إبراهيم بن هاشم، عن أبيه، عن يحيى بن أبي عمران و صالح بن السندي، عن يونس بن عبد الرحن، قال: قلت لأبي الحسن موسى

و خاطبه و  جعفر )عليهما السلام(: لأي علة عرج الله بنبيه )صلى الله عليه و آله( إلَ السماء، و منها إلَ سدرة المنتهى، و منها إلَ حجب النور  
 ناجاه هناك، و الله لا يوصف بمكان؟ 

And from him, from Al Husayn Bin Ibrahim Bin Ahmad Bin Hisham Al Mo’dab, and Ali Bin Abdullah Al Waraaq 
and Ahmad Bin Ziyad Bin Ja’far al Hamdany, from Ali Bin Ibrahim Bin Hashim, from his father, from Yahya Bin 
Abu Umran and Salih Bin Al Sandy, from Yunus Bin Abdul Rahman who said,  

‘I said to Abu Al-Hassan Musa-asws Bin Ja’far-asws, ‘What was the reason for Allah-azwj to 
Ascend His-azwj Prophet-saww to the sky, and from it to the Lote Tree, and from it to Veils of 
Light. And He-azwj Addressed him-saww and he-saww whispered to Him-azwj over there, and Allah-

azwj cannot be described by a place?’  

مهم فقال )عليه السلام(: »إن الله لا يوصف بمكان، و لا يجري عليه زمان، و لكنه عز و جل أراد أن يشرف به ملائكته و سكان سماواته، و يكر 
 بمشاهدته، و يريه من عجائب عظمته ما يخبر به بعد هبوطه، و ليس ذلك على ما يقوله المشبهون، سبحانه و تعالَ عما يصفون«. 

He-asws said: ‘Surely, Allah-azwj cannot be described to be in a place, nor does the time flow 
for Him-azwj, but the Mighty and Majestic Intended that He-azwj should Grant the Nobility to 
His-azwj Angels and the inhabitants of the skies, and Honour them by looking at him-saww. And 
He-azwj Showed him-saww from the great wonders what he-saww informed of after his-saww 
descent. And that is not as per what the resemblers (who make resemblances of Allah-azwj) 
are saying. Glorious is He and Exalted from what they are ascribing [6:100]’.37 

 
 الاح جاج 2: 405 36
ائع: 132/ 2.  37  علل الشر
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صف  و عنه: بإسناده عن ثابت بن دينار، قال: سألت زين العابدين علي بن الحسين بن علي بن أبي طالب )عليهم السلام( عن الله عز و جل هل يو 
قلت: فلم أسرى بنبيه )صلى الله عليه و آله( إلَ السماء؟ قال: »ليريه ملكوت السماوات و ما فيها من  بمكان؟ فقال: »لا، تعالَ الله عن ذلك«.

  عجائب صنعه و بدائع خلقه«.

And from him (Al Sadouq), by his chain from Sabit Bin Dinar who said,  

‘I asked Zayn Al-Abideen Ali-asws Bin Al-Husayn-asws Bin Ali-asws Bin Abu Talib-asws about Allah-

azwj Mighty and Majestic, can He-azwj be described by a place?’ So he-asws said: ‘No, Allah-azwj is 
Exalted from that’. I said, ‘So why did He-azwj Journey His-azwj Prophet-saww to the sky?’ He-asws 
said: ‘In order to Show him-saww the kingdoms of the skies and whatever is therein from the 
wonders of His-azwj Making and manifestation of His-azwj creation’’.38 

The main purpose of Mi’raj (Ascension) 

ني، محمد بن الحسن الصفار: عن علي بن محمد بن سعيد، عن حدان بن سليمان، عن عبد الله بن محمد اليماني، عن منيع، عن يونس، عن صباح المز 
ى الله عليه و آله(  عن أبي عبد الله )عليه السلام( قال: »عرج بالنبي )صلى الله عليه و آله( مائة و عشرين مرة، ما من مرة إلا و قد أوصى الله النبي )صل

 بولاية علي )عليه السلام( و الأئمة من بعده، أكثر مما أوصاه بالفرائض«. 

Muhammad Bin Al Hassan Al Saffar, from Ali Bin Muhammad Bin Saeed, from Hamdan Bin Sulayman, from 
Abdullah Bin Muhammad Al Yamani, from Mani’e, from Yunus, from Sabah Al Mazny,  

‘Abu Abdullah-asws having said: ‘The Ascension took place with the Prophet-saww one hundred 
and twenty times. There was not a single time except that Allah-azwj Advised the Prophet-saww 
with the Wilayah of Ali-asws and the Imams-asws from after him-saww, more than what He-azwj 
Advised him-saww with the Obligations’.39 

 و عنه: عن عدة من أصحابنا، عن أحد بن محمد، عن الحسين بن سعيد، عن القاسم بن محمد الجوهري، عن علي بن أبي حزة، قال سأل أبو بصير 
)عليه السلام( أبا عبد الله )عليه السلام( و أنا حاضر، فقال: جعلت فداك، كم عرج برسول الله )صلى الله عليه و آله(؟ فقال: »مرتين، فأوقفه جبرئيل 

 فلقد وقفت موقفا ما وقفه ملك قط و لا نبي، إن ربك يصلي.   -يَ محمد -موقفا فقال له: مكانك

And from him (Al Kulayni), from a number of our companions, from Ahmad Bin Muhammad, from Al Husayn 
Bin Saeed, from Al Qasim Bin Muhammad Al Jowhary, from Ali Bin Abu Hamza who said,  

Abu Baseer asked Abu Abdullah-asws and I was present. He said, ‘May I be sacrificed for you-

asws! How many times was the Ascension with Rasool-Allah-saww?’ So he-asws said: ‘Twice, and 
Jibraeel-as paused him-saww at a pausing stop and said to him-saww: ‘(Be) in your-saww place, O 
Muhammad-saww, for you-saww have paused in a pausing stop, no Angel has paused at all, nor 
any Prophet-as. Your-saww Lord-azwj is performing Salat’.  

 فقال: يَ جبرئيل، و كيف يصلي؟ قال: يقول: سبوح قدوس أنا رب الملائكة و الروح، سبقت رحتي غضبي.  

 
ائع: 131/ 1.  38  (Extract) علل الشر
 بصائر الةرجات: 99/ 10.  39
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He-saww said: ‘O Jibraeel-as! And how does He-azwj perform Salat?’ He-as said: ‘He-azwj is Saying: 
“Glorious! Holy am I-azwj, Lord-azwj of the Angels and the Spirit! My-azwj Mercy precedes My-azwj 
Anger!”’. 

 و كان كما قال الله: قابم ق موْسميْنِ أموْ أمدْنى«. -قال -فقال: اللهم عفوك عفوك

He-saww said: ‘O Allah-azwj! Your-azwj Pardon! Your-azwj Pardon!’ He-asws said: ‘And it was just as 
Allah-azwj Said: So he was (at a distance of) two bows or nearer [53:9]’.  

 فقال له أبو بصير: جعلت فداك، و ما قاب قوسين أو أدنى؟ 

Abu Baseer said to him-asws, ‘May I be sacrificed for you-asws! And what is (the meaning of): 
two bows or nearer [53:9]’. 

فنظر في مثل سم الْبرة إلَ ما شاء الله من نور    -و لا أعلمه إلا و قد قال: زبرجد  -قال: »ما بين سيتها إلَ رأسها، فقال: كان بينهما حجاب يتلألأ
 العظمة، 

He-asws said: ‘What is between its bottom to its top’. And he-asws said: ‘And between them 
was a shining Veil’ – and I (the narrator) do not know it except and he-asws had said: 
‘Aquamarine’. (He-asws said): ‘So he-saww looked into like an eye of the needle towards 
whatever Allah-azwj so Desired from the Light of the Magnificence.   

سيد المسلمين،  فقال الله تبارك و تعالَ: يَ محمد، قال: لبيك ربي. قال: من لامتك من بعدك؟ قال: الله أعلم. قال: علي بن أبي طالب أميرالمؤمنين، و  
 و قائد العز المحجلين«. 

Then Allah-azwj Blessed and Exalted Said: “O Muhammad-saww!” He-saww said: ‘At Your-azwj 
service, my-saww Lord-azwj!’ He-azwj said: “Who is for your-saww community from after you-saww?” 
He-saww said: ‘Allah-azwj is more Knowing’. He-azwj Said: ‘Ali Bin Abu Talib-asws, is the Emir of the 
Momineen, and Chief of the submitters, and Guide of the resplendent!” 

 ن السماء«. قال: ثم قال أبو عبد الله )عليه السلام( لأبي بصير: »يَ أبا محمد، و الله ما جاءت ولاية علي )عليه السلام( من الأرض، و لكن جاءت م

He (the narrator) said, ‘Then Abu Abdullah-asws said to Abu Baseer: ‘O Abu Muhammad! By 
Allah-azwj! The Wilayah of Ali-asws did not come from the earth, but it came from the sky’’.40 

ين و ثلاثمائة،  الشيخ في )مجالسه(، قال: أخبرنا جماعة، عن أبي المفضل، قال: حدثنا أبو القاسم جعفر بن محمد بن عبد الله الموسوي في داره بمكة بعشر 
عن أبي  قال: حدثني مؤدبي عبيد الله بن أحد بن نهيك الكوفي، قال: حدثنا محمد بن زيَد بن أبي عمير، قال: حدثني علي بن رئاب، عن أبي بصير،  

ء جعفر بن محمد، عن آبائه، عن علي )عليهم السلام( قال: قال لي رسول الله )صلى الله عليه و آله(: »يَ علي، إنه لما أسري بي إلَ السما عبد الله 
علي، ما تلقاني الملائكة بالبشارات في كل سماء حتى لقيني جبرئيل )عليه السلام( في محفل من الملائكة، قال: يَ محمد، لو اجتمعت أمتك على حب  

 خلق الله عز و جل النار.

Al Sheykh in his Majaalis, said’ A group informed us, from Abu Al Mufazzal, from Abu Al Qasim Ja’far Bin 
Muhammad bin Abdullah Al Musawi in his house at Makkah in the year three hundred and twenty, from 

 
ي 1: 367/ 13 40

 الكاف 
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Mu’daby Ubeydullah Bin Ahmad Bin Naheyk Al Kufi, from Muhammad Bin Ziyad Bin Abu Umeyr, from Ali Bin 
Ra’ib, from Abu Baseer,  

‘Abu Abdullah Ja’far-asws Bin Muhammad-asws, from his-asws forefathers-asws, from Ali-asws 
having said: ‘Rasool-Allah-saww said to me-asws: ‘O Ali-asws! When I-saww was journeyed with to 
the sky, the Angels met me-saww with the good news in every sky, to the extent that Jibraeel-

as took me-saww to a forum of the Angels and said: ‘O Muhammad-saww! If your-saww 
community had united upon the love for Ali-asws, Allah-azwj Mighty and Majestic would not 
have Created the Fire.  

أما أول ذلك: فليلة أسري بي إلَ السماء، قال لي جبرئيل )عليه السلام(: أين   يَ علي، إن الله تعالَ أشهدك معي في سبعة مواطن حتى أنست بك.
 أخوك يَ محمد؟ فقلت: خلفته ورائي، فقال: ادع الله عز و جل فليأتك به فدعوت الله عز و جل فإذا مثالك معي،  

O Ali-asws! Allah-azwj the Exalted Made you-asws to be present with me-saww in seven places until 
I-saww (felt) closeness with you-asws. As for the first of that – So, it was on the night I-saww was 
ascended with to the sky, Jibraeel-as said to me: ‘Where is your-saww brother-asws, O 
Muhammad-saww?’ So I-saww said: ‘I-saww left him-asws behind me-saww’. He-as said: ‘Supplicate to 
Allah-azwj Mighty and Majestic, so He-azwj would Bring him-asws to you-saww’. So I-saww 
supplicated to Allah-azwj Mighty and Majestic, and your-asws resemblance was with me-saww.  

ان و بما  و إذا الملائكة وقوف صفوف، فقلت: يَ جبرئيل، من هؤلاء؟ فقال: هؤلاء الذين يباهيهم الله عز و جل بك يوم القيامة، فدنوت فنطقت بما ك
 يكون إلَ يوم القيامة. 

And when the Angels paused in rows, I-saww said: ‘O Jibraeel-as, who are they?’ So he-as said: 
‘They are the ones whom Allah-azwj would Boast about you-saww on the Day of Judgement’. So 
I-saww approached, and spoke with what had happened and what has to happen up to the 
Day of Judgement.  

فقلت: خلفته ورائي. أين أخوك يَ محمد؟  قال جبرئيل:  العرش عز و جل،  إلَ ذي  أسري بي  الثاني: حين  به  و  فليأتك  ادع الله عز و جل  فقال: 
 فدعوت الله عز و جل فإذا مثالك معي، و كشط لي عن سبع سماوات حتى رأيت سكانها و عمارها و موضع كل ملك منها. 

And the second – When I-saww was ascended with to the One with the Throne, Mighty and 
Majestic, Jibraeel-as said: ‘Where is your-saww brother-asws, O Muhammad-saww?’ So I-saww said: 
‘I-saww have left him-asws behind me-saww’. So he-as said: ‘Supplicate to Allah-azwj Mighty and 
Majestic so that He-azwj would Bring him-asws to you-saww’. So I-saww supplicated to Allah -azwj 
Mighty and Majestic, so there was your-asws resemblance with me-saww, and the seven skies 
were opened up for me-saww to the extent that I-saww saw its inhabitants, and its patient ones, 
and the place of every Angel from these.  

وت الله عز  و الثالثة: حين بعثت إلَ الجن، فقال لي جبرئيل )عليه السلام(: أين أخوك؟ فقلت: خلفته ورائي. فقال: ادع الله عز و جل فليأتك به فدع
 و جل فإذا أنت معي، فما قلت لهم شيئا و لا ردوا علي شيئا إلا سمعته و وعيته. 

And the third – Where I-saww was Sent to the Jinn, so Jibraeel-as said to me-saww: ‘Where is 
your-saww brother-asws?’ So I-saww said: ‘I-saww left him-asws behind me-saww’. So he-as said: 
‘Supplicate to Allah -azwj Mighty and Majestic, so that He -azwj would Bring him-asws to you-

saww’. So I-saww supplicated to Allah-azwj Mighty and Majestic, and there you-asws were, with 
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me-saww. So, there was nothing which I-saww said to them, nor anything which they responded 
to me-saww with, except that you-asws heard it and realised it (as well).  

 و الرابعة: خصصنا بليلة القدر، و أنت معي فيها، و ليست لأحد غيرنا.

And the fourth – We-asws have been specialised with the Night of Pre-destination (ليلة القةر), 
and you-asws are with me-asws in it, and there is no one else apart from us-asws. 

 خصصتها بك، و ختمتها بك.  و الخامسة: ناجيت الله عز و جل و مثالك معي، فسألت فيك خصالا أجابني إليها إلا النبوة، فإنه قال:

And the fifth – I-saww whispered to Allah-azwj Mighty and Majestic, and your-asws resemblance 
was with me-saww. So I-saww asked regarding your-asws merits, it was Answered for me-saww 
except for the Prophet-hood, for He-azwj Said: “This is especially for you-saww, and ends with 
you-saww. 

 و السادسة: لما طفت بالبيت المعمور كان مثالك معي. 

And the sixth – When I-saww performed Tawaaf of the Frequented House (البيت المعمور), your-

asws resemblance was with me-saww.  

 و السابعة: هلاك الأحزاب على يدي و أنت معي. 

And the seventh – The destruction of the allies (see Chapter 33) upon my-saww hands, and 
you-asws were with me-saww. 

فاطمة على نساء    يَ علي، إن الله أشرف إلَ الدنيا فاختارني على رجال العالمين، ثم اطلع الثانية فاختارك على رجال العالمين، ثم اطلع الثالثة فاختار
 العالمين، ثم اطلع الرابعة فاختار الحسن و الحسين و الأئمة من ولده على رجال العالمين. 

O Ali-asws! Allah-azwj Looked over to the world, so He-azwj Chose me-saww over the men of the 
worlds, then Gave it a second Look, so He-azwj Chose you-asws over the men of the worlds. 
Then Gave it a third Look, so He-azwj Chose Fatima-asws over the women of the worlds. Then 
gave it a fourth Look, so He-azwj Chose Al Hassan-asws, and Al Husayn-asws, and the Imams-asws 
from his-asws sons, over the men of the worlds’. 

رتها: لا يَ علي، إني رأيت اسمك مقرونا باسمي في أربعة مواطن فأنست بالنظر إليه: إني لما بلغت بيت المقدس في معارجي إلَ السماء وجدت على صخ
 إله إلا الله، محمد رسول الله أيدته بوزيره و نصرته به. فقلت: يَ جبرئيل: و من وزيري؟ فقال: علي بن أبي طالب )عليه السلام(.  

O Ali-asws! I-saww saw your-asws name paired with my-saww name in four places, so I-saww (felt) 
closeness to you-asws by looking at it – When I-saww reached Bayt Al Maqdas during my-saww 
ascension to the sky, I-saww found (inscribed) upon its rock: ‘There is no God except for Allah-

azwj, Muhammad-saww is Rasool-Allah-saww, I-azwj have Supported him-saww by his-saww Vizier and 
Helped him-saww by him-asws’. So I-saww said: ‘O Jibraeel-as, and who is my-saww Vizier?’ So he-as 
said: ‘Ali-asws Bin Abu Talib-asws’. 
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ت يَ جبرئيل فلما انتهيت إلَ سدرة المنتهى وجدت مكتوبا عليها: لا إله إلا الله، أنا وحدي، و محمد صفوتي من خلقي، أيدته بوزيره و نصرته به. فقل
 علي بن أبي طالب.  و من وزيري؟ فقال:

So, when I-saww ended up to the Lote Tree (سةرة المن ى), I-saww found written upon it: ‘There is 
no God except for Allah-azwj, I-azwj am Alone, and Muhammad-saww is My-azwj elite from My-azwj 
creatures. I-azwj support him-saww by his-saww Vizier, and help him-saww by him-asws’. So I-saww 
said: ‘O Jibraeel-as, and who is my-saww Vizier?’ So he-as said: ‘Ali-asws Bin Abu Talib-asws’.  

 و صفوتي فلما جاوزت السدرة و انتهيت إلَ عرش رب العالمين وجدت مكتوبا على قائمة من قوائم العرش: أنا الله، لا إله إلا أنا وحدي، محمد حبيبي
 من خلقي، أيدته بوزيره و أخيه و نصرته به. 

When I-saww exceeded the Lote Tree and ended up to the Throne of the Lord-azwj of the 
Worlds, I-saww found written upon a Pillar from the Pillar of the Throne: “I-azwj am Allah-azwj! 
There is no God except for Me-azwj Alone! Muhammad-saww is My-azwj Beloved and My-azwj 
elite from My-azwj creatures. I-azwj Support him-saww by his-saww Vizier and his-saww brother, and 
help him-saww by him-asws’.  

اط،  يَ علي، إن الله عز و جل أعطاني فيك سبع خصال: أنا أول من يشق القبر و أنت معي، و أنت أول من يقف                    معي على الصر 
 فتقول للنار: خذي هذا فهو لك، 

O Ali-asws! Allah-azwj Mighty and Majestic has Given me-saww, with regards to you-asws, seven 
merits – I-saww am the first one to come out from my-saww grave and you-asws would be with 
me-asws; and you-asws would be the first one to pause with me-saww upon the Bridge. So the 
Fire would say: ‘Take this one for he is for you-asws, and leave this one for he is not for you-

asws!’  

و ذري هذا فليس هولك و أنت أول من يكسى إذا كسيت، و يحيا إذا حييت، و أنت أول من يقف معي عن يمين العرش، و أول من يقرع معي باب  
 الجنة، و أول من يسكن معي في عليين، و أول من يشرب معي من الرحيق المختوم الذي ختامه مسك، و في ذلك فليتنافس المتنافسون«. 

And you-asws would be the first one to be clothed (with the Robes of the Paradise) when I-

saww am clothed, and live (in the Paradise) when I-saww live in it; and you-asws would be the 
first one to pause along with me-saww at the right of the Throne, and the first one to knock 
upon the Gate of the Paradise along with me-saww, and the first one to dwell with me-saww in 
the Illiyeen, and the first one to drink with me-saww: They would be Quenched from sealed 
nectar [83:25] Its sealing being of musk, and regarding that, so let the aspiring ones aspire 
[83:26]’.41 

The Signs of Allah-azwj 

 قال: و سمعته يقول: »كذبوا بآيَتنا كلها، في بطن القرآن، أن كذبوا بالأوصياء كلهم«. 
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He (the narrator) said, ‘And I heard him (Abu Ja’far-asws) saying: ‘They belying our-asws signs, 
all of them, in the esoteric of the Quran, and they were belying the succesors-asws, all of 
them-asws’’.42 

 قول أمير المؤمنين )عليه السلام(: »ما لله آية أكبر مني«.  و قال علي بن إبراهيم: الْيَت: أمير المؤمنين و الائمة )عليهم السلام(، و الدليل على ذلك

And Ali Bin Ibrahim said,  

‘The Signs are Amir-Al-Momineen-asws and the Imams-asws, and the evidence upon that are 
the words of Amir-Al-Momineen-asws: ‘There is no ‘Sign’ of Allah-azwj greater than I-asws!’43  

يه محمد بن يعقوب: عن محمد بن يحيى، عن أحد بن محمد، عن محمد بن أبي عمير أو غيره، عن محمد بن الفضيل، عن أبي حزة، عن أبي جعفر )عل
  السلام(، قال: كان أمير المؤمنين )صلوات الله عليه( يقول: ما لله عز و جل آية هي أكبر مني، و لا لله من نبأ أعظم مني«.

Muhammad Bin Yaqoub, from Muhammad Bin Yahya, from Ahmad Bin Muhammad, from Muhammad Bin Abu 
Umeyr or someone else, from Muhammad Bin Al Fazeyl, from Abu Hamza,  

From Abu Ja’far-asws having said, Amir-Al-Momineen-asws was saying: ‘There is no ‘Sign’ of 
Allah-azwj Mighty and Majestic which is greater than I-asws, nor a News from Allah-azwj greater 
than I-asws!’44  

ثنا خلف الشيخ في )أماليه(: بإسناده عن الحفار، قال: حدثني ابن الجعابي، قال: حدثنا أبو عثمان سعيد ابن عبد الله بن عجب الأنباري، قال: حد
آله(: بن درست، قال: حدثنا القاسم بن هارون، قال: حدثنا سهل بن سفيان، عن همام، عن قتادة، عن أنس، قال: قال رسول الله )صلى الله عليه و  
 عليا.  »لما عرج بي إلَ السماء دنوت من ربي عز و جل حتى كان بيني و بينه قاب قوسين أو أدنى، فقال: يَ محمد، من تحب من الخلق؟ قلت: يَ رب، 

 قال: التفت يَ محمد، فالتفت عن يساري فإذا علي بن أبي طالب«.

Al Sheykh, in his Amaali, by his chain from Al Hafaar, from Ibn Al Ja’alby, from Abu Usman Saeed Ibn Abdullah 
Bin Ajab Al Anbary, from Khalaf Bin Darasat, from Al Qasim Bin Haroun, from Sahal Bin Sufyan, from Hamam, 
from Qatada, from Anas who said,  

‘Rasool-Allah-saww said: ‘When I-saww was ascended with to the sky, I-saww approached my-saww 
Lord-azwj Mighty and Majestic until there was in between me-saww and Him-azwj So he was (at 
a distance of) two bows or nearer [53:9]. He-azwj Said: “O Muhammad-saww! Whom do you-

saww love the most from the creatures?” I-saww said: ‘O Lord-azwj! Ali-asws!’ He-azwj Said: ‘Turn 
around, O Muhammad-saww!” So I-saww turned around from my-saww right, so there was Ali-asws 
Bin Abu Talib-asws’.45  

عن  المفيد في )الاختصاص(: عن أحد بن عبد الله، عن عبيد الله بن محمد العيشي، قال: أخبرني حاد بن سلمة، عن الأعمش، عن زيَد بن وهب،  
فقلت:    عبد الله بن مسعود، قال: أتيت )فاطمة )صلوات الله عليها((، فقلت لها: أين بعلك؟ فقالت: »عرج به جبرئيل )عليه السلام( إلَ السماء«.

 ء فسألوا حكما من الْدميين، فأوحى الله إليهم أن تخيروا، فاختاروا علي بن أبي طالب«.في ماذا؟ فقالت: »إن نفرا من الملائكة تشاجروا في شي

 
 (Extract) تفسير القمّي 1: 199.  42
 تفسير القمّي 1: 309.  43
ي 1: 161/ 3 44

 (Extract) الكاف 
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Al-Mufeed, in Al Ikhtisas, from Ahmad Bin Abdullah, from Ubeydullah Bin Muhammad Al Ayyashi, from Hamad 
Bin Salmat, from Al Amsh, from Ziyad Bin Wahab, from Abdullah Bin Mas’oud who said,  

‘I came up to Fatima-asws so I said to her-asws, ‘Where is your-asws husband?’ So she-asws said: 
‘Gone up to the sky, with Jibraeel-as’. So I said, ‘Regarding what?’ she-asws said: ‘A number of 
the Angels quarrelled with regards to something, so they asked for a judgement (to be 
given) by someone from the human beings. So Allah-azwj Revealed to them that they should 
choose (a judge), and they chose Ali-asws Bin Abu Talib-asws’.46  

Presence of Amir Al-Momineen-asws in the sky 

د الله ب  ن الش يخ في )أمالي ه(، ق  ال: أخ برنا أب و الف  تح ه لال ب  ن محم د ب ن جعف  ر الحف ار، ق ال: ح  دثنا اب ن الجع  ابي، ق ال: ح دثنا أب  و عثم ان س عيد ب  ن عب 
عجب الأنباري، قال: حدثنا خلف بن درست، ق ال: ح دثنا القاس م ب ن ه ارون، ق ال: ح دثنا س هل ب ن ص قين، ع ن هم ام، ع ن قت ادة، ع ن أن س، ق ال: 

: يَ محم د قال رسول الله )صلى الله عليه و آله(: »لما عرج بي إلَ السماء، دنوت م ن ربي ع ز و ج ل، ح تى ك ان بي ني و بين ه ق اب قوس ين أو أدنى، فق ال
 من تحب من الخلق؟ قلت: يَ رب عليا، قال: التفت يَ محمد فالتفت عن يساري، فإذا علي بن أبي طالب«.

Al-Sheykh in his Amaali, from Abu Al-fatah HilAl-Bin Muhammad Bin Ja’far Al-Hafar, from Ibn Al-Ja’aby, from 
Abu Usman Saeed Bin Abdullah Bin Ajab Al-Anbary, from Khalaf Bin Darast, from Al-Qasim Bin Haroun, from 
Sahl Bin Saqeen, from Hamam, from Qatada, from Anas who said,  

‘Rasool-Allah-saww said: ‘When I-saww ascended up to the sky, I-saww approached my-saww Lord-

azwj Mighty and Majestic, until there was between me-saww and Him-azwj So he was (at a 
distance of) two bows or nearer [53:9]. So He-azwj Said: “O Muhammad-saww! Whom do you-

saww love from the creation?” I said: ‘O Lord-azwj! Ali-asws!’ He-azwj Said: “Turn, O Muhammad-

saww!” So I-saww turned to my-saww left, and there was Ali-asws Bin Abu Talib-asws’.47  

Testification of Ali-asws Inscribed in the kingdoms of the skies 

ا أُس  ْ  هِ وم آل ِ هِ: لمم  ه ُ عملمي  ْ لهى اللَّه ولُ اللَّهِ ص  م : ق  مالم رمس  ُ مُ ق  مالم لام هِ الس  ه ا عملمي  ْ نمادِهِ إِلَم الريضِ  م ذم جمبْرمئيِ  لُ بيِ  مدِي وم أمقْ ع  مدمني عمل  مى دُرْن ُ وكٍ وم بإِِس  ْ اءِ أمخ  م مم نْ  ريِم بي إِلَم الس  ه م  ِ
اريِمةٌ حموْ  ا إِذما انْ فملمقمتْ فمخمرمجمتْ مِن ْهما جم وملمنِي سمفمرْجملمةً، فمإِذما أمقْلِبُ هم  رماءُ لممْ أمرم أمحْسمنم مِن ْهما،دمرمانيِكِ الجمْنهةِ، ثُمه نام

And by his chain going up to Al-Reza-asws having said: ‘Rasool-Allah-saww said: ‘When He-azwj 
Journeyed me-saww to the sky, Jibraeel-as grabbed my-saww hand and got me-saww to be seated 
upon a rug from the rugs of the Paradise. Then he-as gave me-saww a quince. But when I-saww 
turned it, it broke, and there came out from it a Hourie girl, I-saww had not seen one more 
beautiful than her.  

مُ عملميْكم يَم مُحممهدُ قُ لْتُ: ممنْ أمنْتِ؟ قمالمتْ: أمنام الرهاضِيمةُ الْممرْضِيهةُ خملمقمنِي الجمْبه  افُورٍ، ف مقمالمتْ: السهلام نْ ك م طِي م ِ كِ، وم ومس م نم الْمِس ْ فملِي م ِ نمافٍ: أمس ْ ارُ مِنْ ث ملمث مةِ أمص ْ
نمنِي مِنْ مماءِ الحمْي مومانِ، قمالم الجمْبهارُ: كُوني فمكُنْتُ خملمقمنِي لِأمخِيكم وم ا يم مِنْ عمنْبرمٍ، وم عمجم .وم أمعْلام  بْنِ عمميِكم

She said, ‘The greetings be upon you-saww, O Muhammad-saww’. I-saww said: ‘Who are you?’ 
She said, ‘I am the pleasing one, being pleased. The Compeller Created me from three types 
– my lower part is from musk, and my middle is from camphor, and my upper part is from 

 
 الاخ صاص:  213.  46
 الأمالي  1:  362.  47
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anber, and He-azwj Kneaded me from the water of (the river) Haywaan. The Compeller Said: 
“Be!” So I came into being. He-azwj Created me for your-saww brother-asws and your-saww cousin 
(Ali-asws Bin Abu Talib-asws)’’.48  

ُ عملمي ْهِ وم آلِ هِ أمن ههُ ق م  لهى اللَّه مُ ع منِ الن هبييِ ص م لام هِ الس ه الِ عمنْ عملِ ييٍ عملمي ْ ي في أمرْب مع مةِ في كِتمابِ ث مومابِ الْأمعْمم رُوناً إِلَم اسم ِْ يهةٍ ل مهُ: يَم عملِ يُّ إِنييِ رمأميْ تُ اسم ْمكم ممق ْ الم في ومص ِ
 مموماطِنم فمأمنِسْتُ بِالنهظمرِ إلِميْهِ، 

In the book Sawaab Al Amaal –  

‘From Ali-asws, from the Prophet-saww having said in a bequest of his-saww: ‘O Ali-asws! I-saww saw 
your-asws name paired with my-saww name in four places, and I-saww loved looking at it.  

خْرمةِ ممكْتُ وباً: دْتُ عمل مى الص ه اءِ ومج م مم ي إِلَم الس ه دِسِ في مِعْرماج ِ ق ْ رْتهُُ بِ ومزيِرهِِ، ف مقُل ْتُ  إِنيه لممها ب ملمغ ْتُ ب مي ْتم الْمم ولُ اللَّهِ أميهدْتُ هُ بِ ومزيِرهِِ وم نمص م دٌ رمس ُ ُ مُحمم ه لام إلِ مهم إِلاه اللَّه
مُ، : عملِيُّ بْنُ أمبي طمالِبٍ عملميْهِ السهلام  لِجمبْرمئيِلم: ممنْ ومزيِريِ؟ قمالم

I-saww, when I-saww reached Bayt Al-Maqdas during my ascension (Mi’raj) to the sky, I-saww 
found inscribed upon the rock: “There is no god except Allah-azwj. Muhammad-saww is Rasool-
Allah-saww. I-azwj Assisted him-saww by his-saww Vizier and Helped him-saww by his-saww Vizier”. So I-

saww asked Jibraeel-as: ‘Who is my-saww Vizier?’ He-as said: ‘Ali-asws Bin Abu Talib-asws’. 

ت مهمى ومجمدْتُ  يْتُ إِلَم سِدْرمةِ الْمُن ْ لْق ِي، أميهدْتُ هُ بِ وم  ف ملممها انْ ت مهم نْ خم فْومتي م ِ دٌ ص م دِي، مُحمم ه ُ لام إلِ مهم إِلاه أمنام ومح ْ ا: إِنييِ أمنام اللَّه رْتهُُ بِ ومزيِرهِِ، ف مقُل ْتُ ممكْتُوباً عملمي ْهم زيِرهِِ وم نمص م
مُ، : عملِيُّ بْنُ أمبي طمالِبٍ عملميْهِ السهلام  لِجمبْرمئيِلم: ممنْ ومزيِريِ؟ ف مقمالم

So, when I-saww ended up to Sidrat Al-Muntaha, I-saww found inscribed upon it: “I-saww am 
Allah-azwj. There is no god except I-saww Alone. Muhammad-saww is My-saww elite from My-azwj 
creatures. I-saww Assisted him-saww by his-saww Vizier and Helped him-saww by his-saww Vizier”. So 
I-saww said to Jibraeel-as: ‘Who is my-saww Vizier?’ He-as said: ‘Ali-asws Bin Abu Talib-asws’.  

لهُُ ف مومجمدْتُ ممكْتُوباً عملمى ق موما يْتُ إِلَم عمرْشِ رمبيِ الْعمالممِينم جمله جملام بِيبي، أميهدْتهُُ بِومزيِرهِِ وم ف ملممها جماومزْتُ السيِدْرمةم انْ ت مهم ُ لام إلِمهم إِلاه أمنام ومحْدِي، مُحممهدٌ حم ئمِِهِ: أمنام اللَّه
 نمصمرْتهُُ بِومزيِرهِِ،

When I-saww exceeded Al-Sidrat, I-saww ended up to the Throne of the Lord-azwj of the worlds, 
Majestic is His-azwj Majesty, and I-saww found inscribed upon its Pillar: “I-azwj am Allah-azwj. 
There is no god except I-saww Alone. Muhammad-saww is My-azwj Beloved. I-azwj Assisted him-

saww by his-saww Vizier and Helped him-saww by his-saww Vizier”. 

ُ لام إلِمهم إِلاه أمنام مُحممهدٌ عمبْ   دِي وم رمسُولي، أميهدْتهُُ بِومزيِرهِِ وم نمصمرْتهُُ بِومزيِرهِِ. ف ملممها رمف معْتُ رمأْسِي نمظمرْتُ عملمى بطُْنمانِ الْعمرْشِ ممكْتُوباً: أمنام اللَّه

When I-saww raised my-saww head, I-saww looked at the interior of the Throne (wherein) was 
inscribed: “I-azwj am Allah-azwj. There is no god except I-azwj. Muhammad-saww is My-azwj servant 
and My-azwj Rasool-saww. I-azwj Assisted him-saww by his-saww Vizier and Helped him-saww by his-

saww Vizier”’.49 

 
، ج3، ص: 99 48  H 28 – تفسير نور الثقلير 
، ج3، ص: 123 49  H 31 – تفسير نور الثقلير 
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Why Rasool-Allah-saww returned to Allah-azwj to Reduce the daily Salats 

فقلت له:  فقد روى محمد بن علي بن بابويه في )من لا يحضره الفقيه(: عن زيد بن علي بن الحسين، أنه قال: سألت أبي سيد العابدين )عليه السلام(،
تخفي ف ع ن يَ أبت، أخبرني عن جدنا رسول الله )صلى الله عليه و آله( لما عرج به إلَ السماء، و أمره ربه ع ز و ج ل بخمس ين ص لاة، كي ف لم يس أله ال

 أمته حتى قال له موسى بن عمران )عليه السلام(: »ارجع إلَ ربك فاسأله التخفيف فإن أمتك لا تطيق ذلك«؟ 

Muhammad Bin Ali Bin Babuwayh in Man La Yahzar Al Faqih,  

‘Zayd son of Ali-asws Bin Al-Husayn-asws, said, ‘I asked my father-asws the Chief of the 
worshippers, so I said to him-asws, ‘O father-asws! Inform me about our-asws grandfather-saww 
Rasool-Allah-saww when he-saww was ascended with to the sky, and his-saww Lord-azwj Mighty 
and Majestic Commanded him-saww with fifty (daily) Salats. How come he-saww did not ask 
Him-azwj to Lighten these from his-saww community until Musa-as Bin Imran-as said to him: 
‘Return to your-saww Lord-azwj, and ask Him-azwj for the Lightening, for your-saww community 
would not be able to tolerate that’?’  

ء يَم  ره ب  ه، فلم  ا س  أله موس  ى )علي  ه الس  لام( فق  ال: »يَ ب  ني، إن رس  ول الله )ص  لى الله علي  ه و آل  ه( لا يق  وح عل  ى رب  ه ع  ز و ج  ل، و لا يراجع  ه في ش  ي
لَ خم س ذلك، و صار شفيعا لامته إليه لم يجز ل ه أن ي رد ش فاعة أخي ه موس ى )علي ه الس لام(، فرج ع إلَ رب ه ع ز و ج ل فس أله التخفي ف، إلَ أن رده ا إ

 صلوات«.

He-asws said: ‘O my-asws son! Rasool-Allah-saww did not suggest (anything) to his-saww Lord-azwj 
nor did he-saww return (disagree to) anything with what He-azwj Commanded him-saww with. So 
when Musa-as asked him-saww to do that, it became an intercession for his-saww community, 
and it was not proper for him-saww that he-saww should reject the intercession of his-saww 
brother Musa-as Bin Imran-as. Thus, he-saww returned to his-saww Lord-azwj Mighty and Majestic, 
asked Him-azwj for the Lightening, to it being five Salats (daily)’.50 

Inferiority of Jibraeel-as to Rasool-Allah-saww 

لص  لاة، و في رواي ة اخ رى: ع  ن هش ام، عن ه )علي  ه الس لام( ق ال: »لم  ا أس ري برس ول الله )ص  لى الله علي ه و آل ه( حض  رت الص لاة، ف أذن جبرئي  ل و أق ام ل
 فقال له: إنا لا نتقدم الْدميين منذ أمرنا بالسجود لْدم«. فقال: يَ محمد، تقدم. فقال له رسول الله )صلى الله عليه و آله(: تقدم يَ جبرئيل.

And in another report, from Hisham, from him-asws (Imam Al-Sadiq-asws) having said: ‘When 
Rasool-Allah-saww was journeyed with, the Salat (time) presented itself, so Jibraeel-as recited 
the Azaan and established the Salat saying: ‘O Muhammad-saww, proceed (to lead)!’ So 
Rasool-Allah-saww said to him-as: ‘Proceed, O Jibraeel-as!’ So he-as said to him-saww: ‘We (Angels) 
can never lead the human beings ever since we were Commanded with the Sajdah to Adam-

as’.51  

يل  ة ال  تي ع  ن هش  ام ب  ن الحك  م، ع  ن أبي عب  د الله )علي  ه الس  لام( ق  ال: »إن رس  ول الله )ص  لى الله علي  ه و آل  ه( ص  لى العش  اء الْخ  رة و ص  لى الفج  ر في الل
 أسري به فيها بمكة«.

 
ه الفقيه 1: 126/ 603 50  من لا يحض 
ي 2:  277/ 5 51

 تفسير العيّاشر
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From Hisham Bin Al Hakam,  

‘Abu Abdullah-asws having said: ‘Rasool-Allah-saww Prayed Al-Isha and Al-Fajr (Salats) at 
Makkah, during the night which he-saww was journeyed with’.52 

The ultimate point of Jibraeel-as 

الس لام( محمد بن يعقوب: عن علي بن إبراهيم، عن أبيه، عن أحد بن محمد بن أبي نصر، عن حاد ابن عثمان، عن أبي بصير، ع ن أبي عب د الله )علي ه 
! فق ال: أمض ه، قال: »لما عرج برسول الله )صلى الله عليه و آله( انتهى به جبرئيل إلَ مكان فخلى عنه. فقال له: يَ جبرئيل، أ تخليني عل ى ه ذه الح ال؟

 فو الله، لقد وطئت مكانا ما وطئه بشر و ما مشى فيه بشر قبلك«.

Muhammad Bin Yaqoub, from Ali Bin Ibrahim, from his father, from Ahmad Bin Muhammad Bin Abu Nasr, 
from Hamaad Ibn Usmaan, from Abu Baseer,  

‘Abu Abdullah-asws has said: ‘When Rasool-Allah-saww was ascended with, Jibraeel-as ended up 
with him-saww at a place, and left him-saww alone at it. So he-saww said: ‘O Jibraeel-as, you-as are 
leaving me-asws alone in this situation?’ So he-as said: ‘Carry on, for by Allah-azwj, you-saww have 
trodden upon a place which not one has trodden upon, and no one has ever walked upon it 
before you-saww’.53 

The refusal of Quraysh to believe the Mi’raj (Ascension) 

يرا لق  ريش الخص  يبي في )هدايت  ه(: بإس  ناده ع  ن الص  ادق )علي  ه الس  لام( أن  ه ق  ال: »لم  ا أس  ري برس  ول الله )ص  لى الله علي  ه و آل  ه(، رأى في طري  ق الش  ام ع  
يع ني بي ت  -بمكان، فقال لقريش حين أصبح: يَ معشر قريش، إن الله تبارك و تعالَ قد أسرى بي في هذه الليلة من المس جد الح رام إلَ المس جد الأقص ى

ح  تى ركب  ت عل  ى ال  براق، و ق  د أتاني ب  ه جبرئي  ل )علي  ه الس  لام(، و ه  و داب  ة أك  بر م  ن الحم  ار و أص  غر م  ن البغ  ل و خطوته  ا م  د البص  ر، فلم  ا  -المق  دس
 كله.  صرت عليه صعدت إلَ السماء و صليت بالنبيين أجمعين، و الملائكة كلهم و رأيت الجنة و ما فيها، و النار و ما فيها، و اطلعت على الملك

Al Khusaybi, is his Hidaaya, by his chain,  

‘Al-Sadiq-asws has said: ‘When Rasool-Allah-saww was journeyed with, he-saww saw on the road 
to Damascus a camel of the Quraysh at a place. He-saww said to the Quraysh in the morning: 
‘O group of Quraysh! Allah-azwj Blessed and Exalted Made me-saww to ascend last night from 
the Sacred Masjid to the Masjid Al-Aqsa – meaning Bayt Al-Maqdas – and I-saww rode upon 
Al-Buraaq which Jibraeel-as had come with, and it is an animal which is larger than the 
donkey and small than a mule and its steps were as extensive as the eye could see. So when 
I-saww journeyed upon it, it ascended to the sky, and I-saww prayed Salat with all the Prophets-

as, and all the Angels. And I-saww saw the Paradise and whatever was in it and the Fire and 
whatever was in it, and looked at whole Kingdom’. 

تص دنا عم ا   فقالوا: يَ محمد، كذب بعد كذب يَتينا منك مرة بعد م رة، ل ئن لم تنت ه عم ا تق ول و ت دعي لنقتلن ك ش ر قتل ة، تري د أن تأفكن ا ع ن آلهتن ا، و
فقال: يَ قوم، إنَّا أتيتكم بالخير، إن قبلتم وه، ف إن لم تقبل وه ف ارجعوا، و تربص وا بي، إني م وب  بك م، و إني لأرج وا أن  كان يعبد آباؤنا الشم الغطاريف؟

 أرى فيكم ما آمله من الله، فسوف تعلمون.

 
ي 2:  279/ 11.  52

 تفسير العيّاشر
ي 1: 367/ 12.  53

 الكاف 
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So they said, ‘O Muhammad-saww! Lies after lies keep coming from you-saww to us, time after 
time. If you-saww do not end what you-saww are saying and calling for, we will kill you-saww with 
an evil killing. You-saww are intending to restrain us from our gods, and turn us away from 
what our noble and high forefathers have been worshipping?’ So he-saww said: ‘O people! But 
rather, I-saww come to you with the good if you were to accept it. And if you were not to 
accept it, so return, and you wait for me-saww and I-saww wait for you, and I-saww have seen 
among you what your deeds are, from Allah-azwj, so very soon you shall come to know’. 

ت في ه، و فقال له أبو سفيان: يَ محم د، إن كن ت ص ادقا فيم ا تق ول، ف إنا ق د دخلن ا الش ام و م ررنا عل ى طري ق الش ام، فخ برنا ع ن طري ق الش ام و م ا رأي 
 نحن نعلم أنك لم تدخل الشام، فإن أنت أعطيتنا علامته علمنا أنك نبي و رسول.

So Abu Sufyan said to him-saww, ‘O Muhammad-saww! If you-saww were truthful regarding what 
you-saww are saying, so we have entered Damascus and passed by the roads of Damascus. So, 
inform us about the road of Damascus and what you-saww have seen in it, and we know very 
well that you-saww have never entered Damascus. So, if you-saww were to come to us with its 
signs, we would know that you-saww are a Prophet-saww, and a Rasool-saww’.  

قطوانيت ان، فقال: و الله لأخبرنكم بما رأت عيناي الساعة، رأيت عيرا لك يَ أبا سفيان، و هي ثلاثة و عش رون جم لا يق دمها جم ل أرم ك، علي ه عب اءتان 
ث ون و فيهما غلامان لك: أحدهما صبيح، و الْخر ريَح، في موضع كذا و كذا، و رأيت ل ك يَ هش ام ب ن المغ يرة ع يرا في موض ع ك ذا و ك ذا، و ه ي ثلا

ا في س اعة ك ذا بعيرا يقدمها جمل أحر، فيها ثلاثة مما ليك: أحدهم ميسرة، و الْخر سالم و الثالث يزيد، و ق د وق ع له م بع ير، و يَت ونكم ي وم ك ذا و ك ذ
 و كذا، و وصف لهم جميع ما رأوه في بيت المقدس.

So he-saww said: ‘By Allah-azwj! I-saww shall inform you all with what I-saww saw with my-saww own 
eyes, this very moment. I-saww saw your caravan, O Abu Sufyan, and it is of twenty three 
camels, led by a camel upon which is a short white cloak, wherein are two young boys of 
yours – one of them Sabeeh, and the other one Rayaah, in such an such a place. And I-saww 
saw for you, O Hisham Bin Al-Mugheira, a caravan in such and such a place, and it is of thirty 
camels, led by a red camel, wherein are three herders – one of them is Maysara, and the 
other Saalim, and the third Yazeed. And the caravan would be coming to you on such and 
such a day in such and in such a time’ – and he-saww described for them all of what he-saww 
had seen in Bayt Al-Maqdas. 

 عيه الباطل.قال أبو سفيان: أما في بيت المقدس فقد وصفت لنا إيَه، و أما العير فقد ادعيت أمرا، فإن لم يوافق قولك، علمنا أنك كذاب، و أن ما تد

Abu Sufyan said, ‘As for with regards to Bayt Al-Maqdas, so you-saww have described it for us, 
and as for the caravan, so you-saww have made a claim for its matter, so if it is not compatible 
with your-saww speech, we will know that you-saww are a liar, and that your-saww claim is false’. 

ع  ده الن  بي فلم  ا ك  ان ذل  ك الي  وم ال  ذي أخ  برهم أن الع  ير تأت  يهم في  ه، خ  رج أب  و س  فيان و هش  ام ب  ن المغ  يرة ح  تى لقي  ا الع  ير و ق  د أقبل  ت في الوق  ت ال  ذي و 
 أخبرهم به النبي )صلى الله عليه و آله(. )صلى الله عليه و آله(، فسألا غلمانهم عن جميع ما كانوا فيه، فأخبروهم مثل ما

So, when it was that day which he-saww had informed them that the caravan would be 
reaching them, Abu Sufyan and Hisham Bin Al-Mugheira went out until they met up with the 
caravan, and it had arrived at the time which the Prophet-saww had promised that it would. 
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So, they asked the boys about all what they had been through, so they informed them 
similar to what the Prophet-saww had informed them of’.  

بجمي ع ذل ك، و فلما أقبلا قال لهما: ما صنعتما؟ فقالا جميعا: لقد رأين ا جمي ع م ا قل ت، و م ا يعل م أح د الس حر إلا إيَك، و إن ل ك ش يطانا عالم ا يخ برك 
ك   ن م   ن الله ل   و رأين   ا ملائك   ة م   ن الس   ماء تن   زل علي   ك م   ا ص   دقناك و لا قلن   ا إن   ك رس   ول الله و لا آمن   ا بم   ا تق   ول، فه   و علين   ا س   واء، أو عظ   ت أم لم ت

 الواعظين«.

So when the caravan arrived, he-saww said to the two of them: ‘What will you do now?’ so 
they both said, ‘We have seen all of what you-saww have said, and no one knows the sorcery 
except what you-saww do, and for you-saww are Satans-la who inform you-saww of all that. By 
Allah-azwj! Even if we were to see the Angels from the sky descending upon you-saww, we 
would not ratify you-saww, nor would we ever say that you-saww are Rasool-Allah-saww, nor 
believe in what you-saww are saying, for it is the same to us, whether you preach or do not 
become from the preachers’.54 

Description of Al-Buraaq 

دابة من دواب الجنة، ليست بالطويل  في )صحيفة الرضا )عليه السلام((: قال رسول الله )صلى الله عليه و آله(: »إن الله تعالَ سخر لي البراق، و هي:
 و لا بالقصير، فلو أن الله عز و جل أذن لها لجالت الدنيا و الْخرة في جرية واحدة، و هي أحسن الدواب لونا«.

In Saheefa Al-Reza-asws – ‘Rasool-Allah-saww said: ‘Allah-azwj the Exalted Made Al-Buraaq to be 
subservient to me-saww and it is an animal from the animals of the Paradise, not very long 
and not very short. If Allah-azwj were to Permit it to gallop the world and the Hereafter, it 
would do so in one gallop. And it is the best of the animals in colour’.55  

ك  وب ق  ال: »م  ا البرس  ي: ع  ن اب  ن عب  اس: أن الن  بي )ص  لى الله علي  ه و آل  ه( لم  ا ج  اء جبرئي  ل )علي  ه الس  لام( ليل  ة الْس  راء بال  براق و أم  ره ع  ن أم  ر الله بالر 
ت أن هذه«؟ فقال: دابة خلقت لأجلك و لها في جنة عدن ألف سنة. فقال ل ه الن بي )ص لى الله علي ه و آل ه(: »و م ا س ير ه ذه الداب ة؟« فق ال: إن ش ئ

 تجوز بها السماوات السبع و الأرضين السبع فتقطع سبعين ألف عام ألف مرة كلمح البصر قدرت.

Al-Barsy, from Ibn Abbas having said that,  

‘The Prophet-saww, when Jibraeel-as came up with Al-Buraaq, and told him-saww of the 
Command of Allah-azwj to ride upon it, said: ‘What is this?’ He-as said: ‘An animal, Created for 
you and it has been in the Garden of Eden for a thousand years’. So, the Prophet-saww said to 
him-as: ‘And what is the travelling of this animal?’ He-as said: ‘If you-saww so desire, by it you-

saww can exceed the seven skies and the seven firmaments, and you-saww would be able to cut 
the journey of seven thousand years in one time like the twinkling of an eye’.56  

آل ه( و ك ان  العياشي: عن عبد الله ب ن عط اء، ع ن أبي جعف ر )علي ه الس لام(، ق ال: »إن جبرئي ل )علي ه الس لام( أت ى بال براق إلَ الن بي )ص لى الله علي ه و
 أصغر من البغل و أكبر من الحمار، مضطرب الأذنين، عيناه في حوافره، خطوته مد البصر«.

Al Ayyashi, from Abdullah Bin Ata’a,  

 
ى: 57/ 12 54  الهةاية الكير
 صحيفة الإمام الرضا )عليه السّلام(:  154/ 95.  55
56  .218 :  مشارق أنوار اليقير 
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(It has been narrated) from Abu Ja’far-asws having said: ‘Jibraeel-as came with Al-Buraaq to 
the Prophet-saww, and it was smaller than the mule and larger than the donkey. Its two ears 
were trembling, its eyes were in its hooves, its step was for as far as the eye could see’.57    

The Origin of the Azan and the Iqamah and the Salat 

ا ذما عملِيُّ بْنُ إِبْ رماهِيمم عمنْ أمبيِهِ عمنِ ابْنِ أمبي عُمميْرٍ عمنِ ابْنِ أذُميْ نمةم عمنْ أمبي عمبْدِ اللَّهِ ) عليه السلا بمةُ ف مقُل ْتُ جُعِل ْتُ فِ دماكم فِيم م ذِهِ النهاص ِ ا ت  مرْوِي ه م م ( ق مالم ق مالم م م
عْبٍ رمآهُ في الن ه  مُْ ي مقُولُونم إِنه أُبيمه بْنم كم بوُا فمإِنه دِينم اللَّهِ عمزه وم جمله أمعمزُّ مِنْ أمنْ يُ رمى في الن هوْمِ ف مقمالم في أمذمانِهِمْ وم ركُُوعِهِمْ وم سُجُودِهِمْ ف مقُلْتُ إِنهه  وْمِ ف مقمالم كمذم

Ali Bin Ibrahim, from his father, from Ibn Abu Umeyr, from Ibn Azina,  

(It has been narrated) from Abu Abdullah-asws having said: ‘What are these Hostile Ones 
(Nasibis) reporting?’ So, I said, ‘May I be sacrificed for you-asws! With regards to what?’ So he-

asws said: Regarding their Azans, and their Rukū and their Sajdahs. I said, ‘They are saying 
that Abayy Bin Ka’ab saw it during the sleep (dream)’. He-asws said: ‘They are lying, for the 
Religion of Allah-azwj Mighty and Majestic is more Honourable than for it to be seen during 
the sleep (dreamt)’. 

) عليه السلام ( إِنه اللَّهم عمزه وم جمله لممها عمرمجم بنِمبِييِهِ ) صلى الله  قمالم ف مقمالم لمهُ سمدِيرٌ الصهيْرمفيُّ جُعِلْتُ فِدماكم فمأمحْدِثْ لمنما مِنْ ذملِكم ذكِْراً ف مقمالم أمبوُ عمبْدِ اللَّهِ  
هُ ف مرْضمهُ فمأمنْ زملم   هُنه ف مبمارمكم عملميْهِ وم الثهانيِمةم عملهمم ُ محمْمِلًا مِنْ نوُرٍ فِيهِ أمرْب معُونم ن موْعاً مِنْ أمنْ وماعِ النُّورِ كمانمتْ مُحْدِقمةً بِعمرْشِ  عليه وآله ( إِلَم سممماوماتهِِ السهبْعِ أممها أوُلام اللَّه

 اللَّهِ ت مغْشمى أمبْصمارم النهاظِريِنم 

He (the narrator) said, ‘Sudeyr Al-Sayrafi said to him-asws, ‘May I be sacrificed for you-asws! So, 
narrate to us a reminder of that’. Abu Abdullah-asws said: ‘When Allah-azwj Mighty and 
Majestic Ascended His-azwj Prophet-saww to the seven skies, so as for the first of these, He-azwj 
Blessed upon him-saww, and (in) the second, Taught him-saww his-saww Obligations. So Allah-azwj 
Sent down a carriage of Light wherein were forty varieties from the varieties of Light which 
engulf the Throne of Allah-azwj, overwhelming the sights of the onlookers.  

ا أمحْمرُ فممِنْ أمجْلِ ذملِكم  ا فمأمصْفمرُ فممِنْ أمجْلِ ذملِكم اصْفمرهتِ الصُّفْرمةُ وم وماحِدٌ مِن ْهم ا أمبْ يمضُ فممِنْ أمجْلِ ذملِكم ابْ يمضه  أممها وماحِدٌ مِن ْهم  احْمرهتِ الْحمُْرمةُ وم وماحِدٌ مِن ْهم
سِ   لُ مِنْ فِضهةٍ الْب ميماضُ وم الْبماقِي عملمى سمائرِِ عمدمدِ الخمْلْقِ مِنم النُّورِ وم الْأملْومانِ في ذملِكم الْممحْمِلِ حملمقٌ وم سملام

As for one of these, so it was yellow, and due to that is the yellowness of the yellow; and 
one of these was red, and due to that is the redness of the red; and one of these was white, 
and due to that is the whiteness of the white; and the remainder were upon the number of 
the rest of the creatures of light; and the colours in that carriage, the ring, and the chain 
were from silver. 

اءِ وم خمرهتْ سُجهداً وم قمالمتْ سُبُّو  ةُ إِلَم أمطْرمافِ السهمم ئِكم اءِ ف من مفمرمتِ الْمملام بِهِ إِلَم السهمم بنُِورِ رمبينِما ف مقمالم جمبْرمئيِلُ ) عليه ثُمه عمرمجم  النُّورم  ا  حٌ قُدُّوسٌ مما أمشْبمهم همذم
ةُ فمسملهممتْ عملم  ئِكم اءِ وم اجْتمممعمتِ الْمملام ُ أمكْبرمُ ثُمه فتُِحمتْ أمبْ ومابُ السهمم ُ أمكْبرمُ اللَّه ى النهبييِ ) صلى الله عليه وآله ( أمفْ وماجاً وم قمالمتْ يَم مُحممهدُ كميْفم  السلام ( اللَّه

مم    أمخُوكم إِذما ن مزملْتم فمأمقْرئِْهُ السهلام

 
ي 2:  276/ 3.  57

 تفسير العيّاشر
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Then he-saww was ascended with to the sky, so the Angels alienated towards the horizons of 
the sky and fell down in Sajdah and said, ‘Glorious One! Holy One! How resembling is this 
light with the Light of our Lord-azwj!’ So Jibraeel-as said: ‘Allah-azwj is the Greatest!’ Then the 
door of the sky were opened and the Angels gathered around. So, they greeted upon the 
Prophet-saww in droves, and said, ‘O Muhammad-saww! How is your-saww brother-asws? When 
you-saww descend, so convey the greetings to him-asws’.  

نما وم إِناه لمن متمصمفهحُ قمالم النهبيُّ ) صلى الله عليه وآله ( أم ف مت معْرفُِونمهُ قمالُوا وم كميْفم لام ن معْرفِهُُ وم قمدْ أُخِذم مِيثماقُكم وم مِيثم  اقهُُ مِنها وم مِيثماقُ شِيعمتِهِ إِلَم ي موْمِ الْقِيماممةِ عملمي ْ
ةٍ وم إِناه لمنُصمليِي عملميْكم وم عم  لمةٍ خممْساً ي معْنُونم في كُليِ ومقْتِ صملام  لميْهِ وُجُوهم شِيعمتِهِ في كُليِ ي موْمٍ وم لمي ْ

The Prophet-saww said: ‘Do you all recognise him-asws?’ They said, ‘And how can we not 
recognise him-asws, and he-asws has taken your-saww Covenant and his-saww own Covenant from 
us, and the Covenant of his-asws Shias upon us up to the Day of Judgement, and we browse 
through the faces of his-asws Shias five times during every day and night, meaning during 
every time for Salāt, and we send Blessings upon you-saww and upon him-asws’.  

اءِ قمالم ثُمه زمادمني رمبييِ أمرْبمعِينم ن موْعاً مِنْ أمنْ وماعِ النُّورِ لام يُشْبِهُ النُّورم الْأموهلم وم زمادمني حملمقاً   بِ السهمم اءِ الثهانيِمةِ ف ملممها قمربِْتُ مِنْ بام سِلم وم عمرمجم بي إِلَم السهمم وم سملام
اءِ وم خمرهتْ سُجهداً وم قمالمتْ سُبُّوحٌ قُدُّوسٌ رمبُّ الْمملام  ةُ إِلَم أمطْرمافِ السهمم ئِكم ا النُّورم بنُِورِ رمبينِما ف مقمالم جمبْرمئيِلُ ) عليه  الثهانيِمةِ ن مفمرمتِ الْمملام ةِ وم الرُّوحِ مما أمشْبمهم همذم ئِكم

ةُ وم قمالم  ئِكم ُ فماجْتمممعمتِ الْمملام دُ أمنْ لام إلِمهم إِلاه اللَّه ُ أمشْهم دُ أمنْ لام إلِمهم إِلاه اللَّه ا مُحممهدٌ ) صلى الله عليه وآله (  السلام ( أمشْهم ا ممعمكم قمالم همذم تْ يَم جمبْرمئيِلُ ممنْ همذم
 قمالُوا وم قمدْ بعُِثم قمالم ن معممْ 

He-saww said: ‘Then my-saww Lord-azwj Increased for me-saww forty types from the verities of the 
Light, non resembling the earlier Lights (Given to me-saww before), and Increased me-saww 
with a ring, and chain, and Ascended with me to the second sky. So when I-saww was near to 
the door of the second sky, the Angels alienated towards the horizons of the sky and fell 
down in Sajdah, and said: ‘Glorious One! Holy One! Lord-azwj of the Angels and the Spirit! 
How resembling is this light with the Light of our Lord-azwj!’ So Jibraeel-as said: ‘I testify that 
there is no god except for Allah-azwj’. So the Angels gathered around and said, ‘O Jibraeel-as! 
Who is this one with you-as?’ He-as said: ‘This is Muhammad-saww’. They said: ‘And he-saww has 
(already) been sent (with the Prophet-hood)?’ He-as said: ‘Yes’.  

ا مم قُ لْتُ أم ت معْرفُِونمهُ قمالُوا وم كميْفم لام ن معْرفِهُُ وم قمدْ أُخِذم  قمالم النهبيُّ ) صلى الله عليه وآله ( فمخمرمجُوا إِليمه شِبْهم الْممعمانيِقِ فمسملهمُوا عملميه وم قمالُوا أمقْرئِْ أمخم كم السهلام
نما وم إِناه لمن متمصمفهحُ وُجُوهم شِيعمتِهِ  ةٍ مِيثماقُكم وم مِيثماقهُُ وم مِيثماقُ شِيعمتِهِ إِلَم ي موْمِ الْقِيماممةِ عملمي ْ لمةٍ خممْساً ي معْنُونم في كُليِ ومقْتِ صملام  في كُليِ ي موْمٍ وم لمي ْ

The Prophet-saww said: ‘So they came out towards me-saww resembling the swarms, and they 
greeted upon me-saww and said: ‘Convey the greetings to your-saww brother-asws’. I-saww said: 
‘Do you all recognise him-asws?’ They said: ‘How can we not recognise him-asws, and he-asws 
has taken your-saww Covenant, and his-asws own Covenant, and the Covenant of his-asws Shias 
upon us up to the Day of Judgement, and we browse through the faces of the Shias five 
times during every day and night, meaning during every time for Salāt’.  

ةُ وم خمرهتْ سُجهداً وم قمالمتْ سُبُّوحٌ قُدُّوسٌ  قمالم ثُمه زمادمني رمبييِ أمرْبمعِينم ن موْعاً مِنْ أمنْ وماعِ النُّورِ لام تُشْبِهُ الْأمنْ ومارم الْأُولَم ثُمه عمرمجم بي  ئِكم اءِ الثهالثِمةِ ف من مفمرمتِ الْمملام إِلَم السهمم
ا النُّورُ الهذِي يُشْبِهُ نوُرم رمبينِما ف مقمالم جمبْرمئيِلُ ) عليه السلام ( أمشْهم  ةِ وم الرُّوحِ مما همذم ئِكم دُ أمنه مُحممهداً رمسُولُ اللَّهِ رمبُّ الْمملام  دُ أمنه مُحممهداً رمسُولُ اللَّهِ أمشْهم
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He-saww said: ‘Then my-saww Lord-azwj Increased me with forty types from the varieties of the 
Light, non resembling the earlier Lights (Given to me-saww before). Then I-saww was ascended 
with to the third sky. So the Angels alienated and fell down Sajdah, and said: ‘Glorious One! 
Holy One! Lord-azwj of the Angels and the Spirit! What is this light which resembles the Light 
of our Lord-azwj?’ So Jibraeel-as said: ‘I-as testify that Muhammad-saww is Rasool-Allah-saww! I-as 
testify that Muhammad-saww is Rasool-Allah-saww!’  

باً بِالحمْاشِرِ وم ممرْ  باً بِالْْخِرِ وم ممرْحم ةُ وم قمالمتْ ممرْحمباً بِالْأموهلِ وم ممرْحم ئِكم باً بِالنهاشِرِ مُحممهدٌ خميْرُ النهبِييِينم وم عملِيٌّ خميْرُ الْومصِييِينم قمالم فماجْتمممعمتِ الْمملام  حم

He-saww said: ‘So the Angels gathered around and said: ‘Welcome to the first one! And 
welcome to the last one! And welcome to the Resurrector (of souls)! And welcome to the 
Publisher (of the deeds), Muhammad-saww, the best of the Prophets-as, and Ali-asws the best of 
the successors-as’.  

عْمُورم كُله قمالم النهبيُّ ) صلى الله عليه وآله ( ثُمه سملهمُوا عملميه وم سمأملُوني عمنْ أمخِي قُ لْتُ هُوم في الْأمرْضِ أم ف مت معْرِ  فُونمهُ قمالُوا وم كميْفم لام ن معْرفِهُُ وم قمدْ نحمُجُّ الْب ميْتم الْمم
السلام ( وم شِيعمتِهِمْ إِلَم ي موْمِ الْقِيماممةِ وم إِناه لمنُ بماركُِ عملميْهِمْ كُله ي موْمٍ  سمنمةٍ وم عملميْهِ رمقٌّ أمبْ يمضُ فِيهِ اسْمُ مُحممهدٍ وم اسْمُ عملِييٍ وم الحمْسمنِ وم الحُْسميْنِ وم الْأمئمِهةِ ) عليهم  

ةٍ وم يممْسمحُونم رُءُوسمهُمْ بأمِيْدِيهِمْ  لمةٍ خممْساً ي معْنُونم في ومقْتِ كُليِ صملام  وم لمي ْ

The Prophet-saww said: ‘Then they greeted upon me-saww and asked me-asws about my-saww 
brother-asws. I-saww said: ‘He-asws is in the earth. Do you all recognise him-asws?’ They said: ‘And 
how can we not recognise him-asws and we perform the Hajj of the Bayt Al-Mamour (The 
Frequented House) every year, and upon it is a white Parchment wherein is the name of 
Muhammad-saww, and name of Ali-asws, and Al-Hassan-asws, and Al-Husayn-asws, and the Imams-

asws, and their-asws Shias up to the Day of Judgement, and we Bless upon them five times 
during every day and night, during the time for every Salāt, and we wipe their heads by their 
hands’ (while performing Wuzu). 

عْتُ  قمالم ثُمه زمادمني رمبييِ أمرْبمعِينم ن موْعاً مِنْ أمنْ وماعِ النُّورِ لام تُشْبِهُ تلِْكم الْأمنْ ومارم الْأُولَم ثُمه عمرم  يْئاً وم سممِ ةُ شم ئِكم اءِ الرهابِعمةِ ف ملممْ ت مقُلِ الْمملام يْتُ إِلَم السهمم جم بي حمتىه انْ ت مهم
اءِ وم خمرمجمتْ إِليمه شِبْهم الْ  ئِكمةُ ف مفُتِحمتْ أمبْ ومابُ السهمم ً كمأمنههُ في الصُّدُورِ فماجْتمممعمتِ الْمملام  ممعمانيِقِ ف مقمالم جمبْرمئيِلُ ) عليه السلام ( دموِيَي

He-saww said: ‘Then my-saww Lord-azwj Increased for me forty types from the varieties of Light 
not resembling the earlier Lights (Given to me-saww before). Then I-saww was ascended with to 
the sky until I-saww ended up to the fourth sky. Where the Angels were quiet, and I heard a 
vibration as if it is in the chests. So the Angels gathered around, and the doors of the sky 
were open, and they came out towards me-saww resembling the hordes. So Jibraeel-as said:  

نِ  ئِكمةُ صموْتام حِ ف مقمالمتِ الْمملام حِ حميه عملمى الْفملام ةِ حميه عملمى الْفملام ةِ حميه عملمى الصهلام نِ ممعْرُوفمانِ ف مقمالم جمبْرمئيِلُ ) عليه السلام ( قمدْ حميه عملمى الصهلام  ممقْرُونام
ةُ هِيم لِشِيعمتِهِ إِلَم ي موْمِ الْقِيماممةِ  ئِكم ةُ ف مقمالمتِ الْمملام ةُ قمدْ قماممتِ الصهلام  قماممتِ الصهلام

‘Hasten to the Salāt! Hasten to the Salāt! Hasten to the success! Hasten to the success!’ So 
the Angels said: ‘These two voices are paired and well-known’. So Jibraeel-as said: ‘The Salāt 
has been established! The Salāt has been established!’ So the Angels said: ‘(These phrases) 
are for his-saww Shias up to the Day of Judgement’.  
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مُْ وم ت معْرفُِونمهُ قمالُوا ن معْرفُِهُ وم شِ  ةُ وم قمالمتْ كميْفم ت مرمكْتم أمخماكم ف مقُلْتُ لهم ئِكم يعمتمهُ وم هُمْ نوُرٌ حموْلم عمرْشِ اللَّهِ وم إِنه في الْب ميْتِ الْممعْمُورِ لمرمقياً مِنْ ثُمه اجْتمممعمتِ الْمملام
هُمْ رمجُلٌ وم إِنههُ  نوُرٍ فِيهِ كِتمابٌ مِنْ نوُرٍ فِيهِ اسْمُ مُحممهدٍ وم عملِييٍ وم الحمْسمنِ وم الحُْسميْنِ وم الْأمئمِهةِ وم شِيعمتِهِمْ إِ  قُُ  مِن ْ لَم ي موْمِ الْقِيماممةِ لام يمزيِدُ فِيهِمْ رمجُلٌ وم لام ي من ْ

نما كُله ي موْمِ جُمعُمةٍ    لممِيثماقُ نما وم إِنههُ لميُ قْرمأُ عملمي ْ

The Angels gathered around and said: ‘How did you-saww leave your-saww brother-asws?’ So I-
saww said to them: ‘And you all recognise him-asws?’ They said: ‘We recognise him-asws, and his-

asws Shias when they were lights around the Throne of Allah-azwj, and in the Bayt Al-Mamour 
(The Frequented House) is a Parchment of light wherein is writing of light, in which are 
names of Muhammad-saww, and Ali-asws, and Al-Hassan-asws, and Al-Husayn-asws, and the Imam-

asws, after the Imam-asws, and their-asws Shias up to the Day of Judgement. Neither is a man 
increased among them nor is a man reduced from them; and it is our Covenant which is 
read out to us every Friday’. 

اءِ قمدْ خُرقِمتْ وم الحُْجُبُ قمدْ   رُفِعمتْ ثُمه قمالم لي طمأْطِئْ رمأْسمكم انْظرُْ مما ت مرمى فمطمأْطمأْتُ رمأْسِي  ثُمه قِيلم لي ارْفمعْ رمأْسمكم يَم مُحممهدُ ف مرمف معْتُ رمأْسِي فمإِذما أمطْبماقُ السهمم
يْئاً مِنْ يمدِي لممْ  ا الْب ميْتِ لموْ أملْقميْتُ شم ا وم حمرممٍ مِثْلِ حمرممِ همذم   ي مقمعْ إِلاه عملميْهِ ف منمظمرْتُ إِلَم ب ميْتٍ مِثْلِ ب ميْتِكُمْ همذم

Then it was Said to me-saww: “O Muhammad-saww! Raise your-saww head!” So I-saww raised my-

saww head, and there were the layers of the sky which had been pierced and the veils had 
been raised. Then He-azwj Said to me-saww: “Lower your-saww head, look! What do you-saww 
see?” So I-saww lowered my-saww head and looked at a house similar to these houses of yours, 
and a Sanctuary like the Sanctuary of this House (Kabah). If I-saww had thrown something 
from my-saww hand, it would not have fallen except upon it. 

ُ إِليمه  ا الحمْرممُ وم أمنْتم الحمْرمامُ وم لِكُليِ مِثْلٍ مِثمالٌ ثُمه أموْحمى اللَّه  يَم مُحممهدُ ادْنُ مِنْ صمادٍ فماغْسِلْ ممسماجِدمكم وم طمهيِرْهما وم صمليِ لرِمبيِكم فمقِيلم لي يَم مُحممهدُ إِنه همذم

It was Said to me-saww: “O Muhammad-saww! This is the Sanctuary and you-saww are the 
sanctimonious, and for every like there is a like”. Then Allah-azwj Revealed unto me-saww: “O 
Muhammad-saww! Approach Sa’ad (a river) and wash your-saww places of Sajdah, and clean 
these, and pray Salāt to your-saww Lord-azwj”.  

اءم بيِمدِهِ الْيُمْنَم فمدمنام رمسُولُ اللَّهِ ) صلى الله عليه وآله ( مِنْ صمادٍ وم هُوم مماءٌ يمسِيلُ مِنْ سماقِ الْعمرْشِ الْأميْممنِ ف مت ملمقهى رم  سُولُ اللَّهِ ) صلى الله عليه وآله ( الْمم
 فممِنْ أمجْلِ ذملِكم صمارم الْوُضُوءُ بِالْيممِينِ 

Rasool-Allah-saww approached Sa’ad (a river), and it is water which flows from the right Pillar 
of the Throne. So Rasool-Allah-saww scooped the water with his-saww right hand, and due to 
that the Wuzu came to be performed with the right hand. 

ُ عمزه وم جمله إلِميْهِ أمنِ اغْسِلْ ومجْهمكم فمإِنهكم ت منْظرُُ إِلَم عمظمممتِي ثُمه اغْسِلْ ذِرماعميْ  مِي ثُمه امْسمحْ رمأْسمكم  ثُمه أموْحمى اللَّه كم الْيُمْنَم وم الْيُسْرمى فمإِنهكم ت ملمقهى بِيمدِكم كملام
ركُِ عملميْكم وم أوُطِئُكم مموْطِ  عْب ميْكم فمإِنييِ أبام اءِ وم رجِْلميْكم إِلَم كم ا عِلهةُ الْأمذمانِ وم الْوُضُوءِ  بِفمضْلِ مما بمقِيم في يمدميْكم مِنم الْمم  ئاً لممْ يمطمأْهُ أمحمدٌ غميْركُم ف مهمذم

Then Allah-azwj Mighty and Majestic Revealed unto him-saww: “Wash your-saww face for you-

saww would be looking at My-azwj Magnificence. Then wash your-saww right arm and the left for 
you-saww would be receiving My-azwj Speech with your-saww hands. Then wipe your head with 
the remnants of what remain in your hands from the water, and the feet up to your ankles, 
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for I-azwj would Bless upon you-saww, and Make you-saww to tread upon a place where not one 
had trod upon before apart from you”. Thus this is the reason for the Azan and the Wuzu’.  

ُ عمزه وم جمله إلِميْهِ يَم مُحممهدُ اسْت مقْبِلِ الحمْجمرم الْأمسْومدم وم كمبريِْني عملمى عمدمدِ حُجُ  بْعٌ فمافْ تمتِحْ عِنْدم ثُمه أموْحمى اللَّه بي فممِنْ أمجْلِ ذملِكم صمارم التهكْبِيُر سمبْعاً لِأمنه الحُْجُبم سم
ن مهُنه بِحمارُ النُّورِ  ُ عملمى مُحممهدٍ ) صلى الله عليه وآله (    انْقِطماعِ الحُْجُبِ فممِنْ أمجْلِ ذملِكم صمارم الِافْتِتماحُ سُنهةً وم الحُْجُبُ مُتمطمابِقمةٌ ب مي ْ وم ذملِكم النُّورُ الهذِي أمنْ زملمهُ اللَّه

ثم ممرهاتٍ فمصمارم التهكْبِيُر سمبْعاً  ثم ممرهاتٍ لِافْتِتماحِ الحُْجُبِ ثملام ثاً  فممِنْ أمجْلِ ذملِكم صمارم الِافْتِتماحُ ثملام   وم الِافْتِتماحُ ثملام

Then Allah-azwj Mighty and Majestic Revealed unto him-saww: “O Muhammad-saww! Face the 
Black Stone and exclaim My-azwj Greatness upon the number of My-azwj Veils”. So due to that, 
the exclamations of Takbīr’ came to be seven, because the Veils are seven. So he-saww 
commenced at the intermission of the Veils, and due to that the commencement came to 
be a Sunnah; and the Veils are layered, there being oceans of Light between them, and that 
is the Light which descended unto Muhammad-saww, and due to that, the commencement is 
three times because of the opening of the Veils three times. Thus the exclamations of the 
Takbeers (altogether before commencement) came to be seven, and the commencement, 
three. 

ُ إلِميْهِ سمميِ بِاسمِْي فممِنْ أمجْلِ ذملِكم جُعِلم بِسْمِ  ُ إلِميْهِ أمنِ احْمدْني ف ملممها   ف ملممها ف مرمغم مِنم التهكْبِيِر وم الِافْتِتماحِ أموْحمى اللَّه اللَّهِ الرهحْنِ الرهحِيمِ في أموهلِ السُّورمةِ ثُمه أموْحمى اللَّه
ُ عمزه وم جمله إلِميْهِ قم  طمعْتم حمْدِي فمسمميِ بِاسمِْي فممِنْ أمجْلِ ذملِكم جُعِلم في الحمْمْدِ الرهحْنِ الرهحِيمِ  قمالم الحمْمْدُ للَّهِِ رمبيِ الْعالممِينم قمالم النهبيُّ في ن مفْسِهِ شُكْراً فمأموْحمى اللَّه

 ممرهتميْنِ 

Therefore, when you are free from the exclamations of Takbīr’ and the commencement, 
Allah-azwj Revealed unto him-saww: “Name Me-azwj by My-azwj Name”. So due to that, ‘In the 
Name of Allah-azwj the Beneficent, the Merciful’ is in the first Chapter. Then Allah-azwj 
Revealed unto him-saww: “Praise Me-azwj”. So when he-saww said: ‘The Praise is for Allah-azwj, 
Lord-azwj of the worlds’, the Prophet-saww said within himself-saww: ‘Thanks’. So Allah-azwj 
Mighty and Majestic Revealed unto him-saww: “Now you discontinued speaking of Me-azwj. 
Call Me-azwj by My-azwj Name”. So due to that ‘The Beneficent, the Merciful’ was Made to be 
twice in Al-Hamd (Chapter 1). 

ُ إلِميْهِ قمطمعْتم ذكِْريِ فمسمميِ بِاسمِْي فممِنْ أمجْلِ ذملِكم جُعِلم  ف ملممها ب ملمغم وم لام الضهاليِينم قمالم النهبيُّ ) صلى الله عليه وآله ( الحمْمْدُ للَّهِِ رمبيِ الْعمالممِينم شُكْراً فمأم  وْحمى اللَّه
 بِسْمِ اللَّهِ الرهحْمنِ الرهحِيمِ في أموهلِ السُّورمةِ 

When he-saww reached ‘nor of those who has strayed’, the Prophet-saww said: ‘The Praise is 
for Allah-azwj the Lord-azwj of the worlds, thanks’. So Allah-azwj Revealed unto him-saww: 
“Revealed unto him-saww: “Now you discontinued speaking of Me-azwj. Call Me-azwj by My-azwj 
Name”. So due to that, ‘In the Name of Allah-azwj the Beneficent, the Merciful was made to 
be in the first Chapter.  

 ُ ُ عمزه وم جمله إلِميْهِ اقْ رمأْ يَم مُحممهدُ نِسْبمةم رمبيِكم ت مبمارمكم وم ت معمالَم قُلْ هُوم اللَّه دٌ ثُمه أموْحمى اللَّه ُ الصهممدُ. لممْ يملِدْ وم لممْ يوُلمدْ. وم لممْ يمكُنْ لمهُ كُفُواً أمحم  أمحمدٌ. اللَّه

Then Allah-azwj Mighty and Majestic Revealed unto him-saww: “Read, O Muhammad-saww, a 
Relationship of your-saww Lord-azwj Blessed and Exalted. Read: Say: ‘He, Allah, is One [112:1] 
Allah is the He on Whom all depend [112:2] He does not beget and is not begotten [112:3] 
And there does not happen to be anyone a match for Him [112:4]. 
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دُ فمأموْحمى اللَّهُ  دُ الصهمم دٌ .ثُمه أممْسمكم عمنْهُ الْومحْيم ف مقمالم رمسُولُ اللَّهِ ) صلى الله عليه وآله ( الْوماحِدُ الْأمحم    إلِميْهِ لممْ يملِدْ وم لممْ يوُلمدْ. وم لممْ يمكُنْ لمهُ كُفُواً أمحم

Then the Revelation was Withheld from him, so Rasool-Allah-saww said: ‘The Alone, the One, 
the Depended upon’. So Allah-azwj Revealed until him-saww: He does not beget and is not 
begotten [112:3] And there does not happen to be anyone a match for Him [112:4].  

ُ رمب ُّنما ف ملم  ُ كمذملِكم اللَّه ُ إلِميْهِ اركْمعْ لرِمبيِكم يَم مُحممهدُ ف مرمكمعم فمأموْحمى  ثُمه أممْسمكم عمنْهُ الْومحْيم ف مقمالم رمسُولُ اللَّهِ ) صلى الله عليه وآله ( كمذملِكم اللَّه مها قمالم ذملِكم أموْحمى اللَّه
ثاً  ُ إلِميْهِ وم هُوم رماكِعٌ قُلْ سُبْحمانم رمبييِم الْعمظِيمِ ف مفمعملم ذملِكم ثملام  اللَّه

Then the Revelation was Withheld from him-saww, so Rasool-Allah-saww said: ‘Like that is our 
Lord-azwj! Like that is our Lord-azwj!’ So when he-saww said that, Allah-azwj Revealed unto him-

saww: “Perform Rukū to your-saww Lord-azwj, O Muhammad-saww!” So he-saww went down into 
Rukū, and Allah-azwj Revealed unto him-saww: “Say Glorious is my-saww Lord-azwj, the 
Magnificent”. So he-saww did that three (times).  

ُ إلِميْهِ أمنِ ارْفمعْ رمأْسمكم يَم مُحممهدُ ف مفمعملم رمسُولُ اللَّهِ ) صلى الله عليه وآله ( ف مقمامم مُ  ُ عمزه وم جمله إلِميْهِ أمنِ اسْجُدْ لرِمبيِكم يَم مُحممهدُ فمخمره  ثُمه أموْحمى اللَّه تمصِباً فمأموْحمى اللَّه ن ْ
ُ عمزه وم جمله إلِميْهِ قُلْ سُبْحمانم رمبييِم الْأمعْلمى ف م  ثاً رمسُولُ اللَّهِ ) صلى الله عليه وآله ( سماجِداً فمأموْحمى اللَّه  فمعملم ذملِكم ثملام

Then Allah-azwj Revealed unto him-saww: “Raise your-saww head, O Muhammad-saww!” So 
Rasool-Allah-saww stood upright and Allah-azwj Mighty and Majestic Revealed unto him-saww: 
“Perform Sajdah to your-saww Lord-azwj, O Muhammad-saww!” So Rasool-Allah-saww fell down in 
Sajdah, and Allah-azwj Mighty and Majestic Revealed onto him-saww: “Say: Glorious is my-saww 
Lord-azwj, the Exalted”. So he-saww did that three (times).  

الِساً يَم مُحممهدُ ف مفمعملم ف ملممها رمفمعم رمأْسمهُ مِنْ سُجُودِهِ وم اسْت مومى جم  إلِميْهِ اسْتموِ جم  ُ تِهِ تجمملهتْ لمهُ فمخمره سماجِداً مِنْ تلِْقماءِ ن مفْسِهِ لام  ثُمه أموْحمى اللَّه الِساً نمظمرم إِلَم عمظممم
ُ إلِميْهِ انْ تمصِبْ قمائمِاً ف مفمعملم ف ملممْ ي مرم مما كمانم   ثاً فمأموْحمى اللَّه تميْنِ لِأممْرٍ أمُِرم بِهِ فمسمبهحم أميْضاً ثملام ةُ رمكْعمةً وم سمجْدم ةِ فممِنْ أمجْلِ ذملِكم صمارمتِ الصهلام  رمأمى مِنم الْعمظممم

Then Allah-azwj Revealed unto him-saww: “Sit upright, O Muhammad-saww!” So he-saww did. So 
when he-saww raised his-saww head from his Sajdah and sat upright, he-saww looked at His-azwj 
Magnificence being Manifested to him-saww, so he-saww fell down in Sajdah from his own self, 
not to a Command he-saww been Commanded with, and he Glorified three (times) as well. So 
Allah-azwj Revealed unto him-as: “Stand upright!” So he-saww did, but could not see what he-

saww had seen from the Magnificence. Thus, from the reason of that, the Salāt came to be 
with one Rukū and two Sajdahs. 

ا مِثْلم مما ق مرمأم أموهلًا ثُمه أموْحم  ُ عمزه وم جمله إلِميْهِ اقْ رمأْ بِالحمْمْدِ للَّهِِ ف مقمرمأمهم ُ عمزه وم جمله إلِميْهِ اقْ رمأْ إِناه أمنْ زملْنماهُ فمإِنههما نِسْب متُكم وم نِسْبمةُ أمهْلِ ب ميْتِكم إِلَم ي موْمِ ثُمه أموْحمى اللَّه  ى اللَّه
 الْقِيماممةِ وم ف معملم في الرُّكُوعِ مِثْلم مما ف معملم في الْممرهةِ الْأُولَم 

Then Allah-azwj Mighty and Majestic Revealed unto him-saww: “Read the Praise for Allah-azwj”. 
He-saww recited it similar to what he-saww had recited firstly. Then Allah-azwj Mighty and 
Majestic Revealed unto him: “Read: Surely, We revealed it [97:1] (Chapter 97), for it is your-

saww relationship and the relationship of the People-asws of your-saww Household, up to the 
Day of Judgement”. And he-saww did in the Rukū the like of what he-saww had done the first 
time.  
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ةُ فمخمره سماجِداً مِنْ تلِْقماءِ ن مفْسِهِ  ةً ف ملممها رمفمعم رمأْسمهُ تجمملهتْ لمهُ الْعمظممم ةً وماحِدم  لام لِأممْرٍ أمُِرم بِهِ فمسمبهحم أميْضاً ثُمه سمجمدم سمجْدم

Then he prostrated (and performed) one Sajdah. So when he-saww raised his-saww head, the 
Magnificence Manifested to him-saww, so he-saww fell down in Sajdah from his-saww own self, 
not to a Command he-saww had been Commanded with, and he-saww Glorified, as well.  

ليِ مقُومم قِيلم يَم مُحممهدُ  ث مب هتمكم رمبُّكم ف ملممها ذمهمبم  ارْفمعْ رمأْسمكم يَم مُحممهدُ  إلِميْهِ   ُ إلِميْهِ يَم مُحممهدُ إِذما مما أمنْ عممْتُ عملميْكم فمسمميِ   ثُمه أموْحمى اللَّه  ُ اجْلِسْ فمجملمسم فمأموْحمى اللَّه
ُ وم الْأمسْمماءُ الحُْسْنَم كُلُّهما للَّهِِ   بِاسمِْي فمأُلهِْمم أمنْ قمالم بِسْمِ اللَّهِ وم بِاللَّهِ وم لام إلِمهم إِلاه اللَّه

Then Allah-azwj Revealed unto him-saww: “Raise your-saww head, O Muhammad-saww, your-saww 
Lord-azwj has Affirmed you-saww”. So when he-saww went on to stand, He-azwj Said: “O 
Muhammad-saww! Be seated”. So he-saww sat, and Allah-azwj Revealed unto him-saww: “O 
Muhammad-saww! Whenever I-azwj Favour upon you-saww, so Name Me-azwj by My-azwj Name”. 
So he-saww was inspired that he-saww should say: ‘In the Name of Allah-azwj, and by Allah-azwj, 
and there is no god except for Allah-azwj, and the beautiful Names, all of them are for Allah-

azwj’.  

ُ عملميه وم   ُ إلِميْهِ يَم مُحممهدُ صمليِ عملمى ن مفْسِكم وم عملمى أمهْلِ ب ميْتِكم ف مقمالم صملهى اللَّه ئِكمةِ وم ثُمه أموْحمى اللَّه عملمى أمهْلِ ب ميْتِي وم قمدْ ف معملم ثُمه الْت مفمتم فمإِذما بِصُفُوفٍ مِنم الْمملام
مُ عملميْكُمْ وم رمحْمةُ اللَّهِ وم  اتهُُ   الْمُرْسملِينم وم النهبِييِينم فمقِيلم يَم مُحممهدُ سمليِمْ عملميْهِمْ ف مقمالم السهلام  ب مرمكم

Then Allah-azwj Revealed unto him-saww: “O Muhammad-saww! Send Blessings upon yourself-

saww and upon the People-asws of your-saww Household”. So he-saww said: ‘May Allah-azwj Send 
Blessings upon me-saww and upon the People-asws of my-saww Household’, and it had been 
done. Then he-saww turned, and he-saww was with rows of Angels, and the Mursil Prophets-as, 
and the Prophets-as. So it was said: “O Muhammad-saww! Greet upon them!” So he-saww said: 
‘The greetings be upon you, and the Mercy of Allah-azwj and His-azwj Blessings’.  

مم وم التهحِيهةم وم الرهحْمةم وم الْبرممكماتِ أمنْتم وم ذُرييِ هتُكم   ُ إلِميْهِ أمنه السهلام  فمأموْحمى اللَّه

Allah-azwj Revealed unto him-saww: “The greetings, and the salutation, and the Mercy, and the 
Blessings, are you-saww and your-saww children-asws”. 

ُ أمحمدٌ وم إِناه  ا ب معْدم قُلْ هُوم اللَّه عمهم ُ إلِميْهِ أمنْ لام ي ملْتمفِتم يمسماراً وم أموهلُ آيمةٍ سممِ الِ ثُمه أموْحمى اللَّه   أمنْ زملْنماهُ آيمةُ أمصْحمابِ الْيممِيِن وم أمصْحمابِ الشيِمم

Then Allah-azwj Revealed unto him-saww: “Do not turn towards the left!” And the first Verse 
he-saww heard after: Say: ‘He, Allah, is One [112:1] (Chapter 112) and: Surely, We revealed it 
[97:1] (Chapter 97), was the Verse of the companions of the right and the companions of 
the left (Chapter 56). 

لمةِ وم مِنْ أمجْلِ ذملِكم كمانم التهكْبِيُر في السُّجُودِ شُ  مُ وماحِدمةً تُجماهم الْقِب ْ هُ لِأمنه النهبيه ) صلى الله عليه  فممِنْ أمجْلِ ذملِكم كمانم السهلام دم ُ لِممنْ حمِ عم اللَّه كْراً وم ق موْلهُُ سممِ
ئِكمةِ بِالتهسْبِيحِ وم التهحْمِيدِ وم الت ههْلِيلِ  عم ضمجهةم الْمملام  وآله ( سممِ

Thus, it was due to that, the Salām is one with you facing the Qiblah, and due to that the 
exclamation of Takbīr’ in the Sajdah is the thanks, and His-azwj Words: “Allah-azwj Hears the 
one who Praise Him-azwj”, is because the Prophet-saww heard the sounds of the Angels with 
the Glorifications, and the Praises, and the Extollation of Holiness.  
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ا هُ وم مِنْ أمجْلِ ذملِكم صمارمتِ الرهكْعمتمانِ الْأُولميمانِ كُلهمم دم ُ لِممنْ حمِ عم اللَّه ا الْفمرْضُ    فممِنْ أمجْلِ ذملِكم قمالم سممِ ا ف مهمذم ا إِعمادمتُهمُم أمحْدمثم فِيهِمما حمدمثاً كمانم عملمى صماحِبِهِمم
ةم الظُّهْرِ . ةِ الزهومالِ ي معْنِي صملام  الْأموهلُ في صملام

Thus, it was due to that He-azwj Said: “Allah-azwj Hears the one who Praises Him-azwj; and it was 
due to that the first two Rak’at of Salāt came to be such that every time your Wudu breaks 
in these two, it would be upon its performer that he repeats it. So this is the first necessity 
(Obligation) during Salāt of midday, meaning Salāt Al-Zohr’.58  

Reasons for the various parts of the Salat 

لد، عن و عنه، قال: حدثنا حزة بن محمد العلوي )رحه الله(، قال حدثني علي بن إبراهيم بن هاشم، عن أبيه، عن علي بن معبد، عن الحسين بن خا
لوات مثل: محمد بن حزة، قال: قلت لأبي عبد الله )عليه السلام(: لأي علة يجهر في صلاة الفجر و صلاة المغرب و صلاة العشاء الْخرة، و سائر الص

 الظهر و العصر لا يجهر فيها؟ و لأي علة صار التسبيح في الركعتين الأخيرتين أفضل من القراءة؟

And from him (Al Sadouq), said, ‘It was narrated to us by Hamza Bin Muhammad Al Alawy, from Ali Bin Ibrahim 
Bin Hashim, from his father, from Ali Bin Ma’bad, from Al Husayn Bin Khalid, from Muhammad Bin Hamza who 
said,  

‘I said to Abu Abdullah-asws, ‘For which reason one has to be loud (recitation) during Salat Al 
Fajr, and Salat Al Magrib, and Salat Al Isha the last, and the rest of the Salats like Al Zohr 
and Al Asr, there is no loudness (of the recitation) in these? And for which reason did the 
Glorification (Tasbeeh) come to be in the two last Cycles (of the Salat) to be superior than 
the recitation (of the Chapters)?’  

ة، فأضاف الله  قال )عليه السلام(: »لأن النبي )صلى الله عليه و آله( لما أسري به إلَ السماء، كان أول صلاة فرضها الله عليه صلاة الظهر يوم الجمع
 عز و جل إليه الملائكة تصلي خلفه، و أمر الله عز و جل نبيه )صلى الله عليه و آله( أن يجهر بالقراءة، ليبين لهم فضله، 

He-asws said: ‘Because the Prophet-saww, when he-saww was Journeyed with to the sky, the first 
Salat Allah-azwj Imposed upon him-saww was Salat Al-Zohr on the day of Friday. So Allah-azwj 
Mighty and Majestic Added on to him-saww the Angels to pray Salat behind him-saww, and 
Allah-azwj Mighty and Majestic Commanded His-azwj Prophet-saww that he-saww should be loud 
with the recitation, in order to clarify its merit to them.  

 ثم افوض عليه العصر، و لم يضف إليه أحدا من الملائكة، و أمره أن يخفي القراءة، لأنه لم يكن وراءه أحد، 

Then He-azwj Imposed Al-Asr (Salat) upon him-saww, and did not Add to him-asws anyone from 
the Angels (to pray Salat behind him-saww, and Commanded him-saww that he-saww should hide 
(be silent with) the recitation, because there did not happen to be anyone behind him-saww.  

فأمره بالْجهار  ثم افوض عليه المغرب، ثم أضاف إليه الملائكة، فأمره بالْجهار و كذلك العشاء الْخرة، فلما قرب الفجر افوض الله تعالَ عليه الفجر  
 ليبين للناس فضله كما بين للملائكة، فلهذه العلة يجهر فيها«.

Then He-azwj Imposed Al-Magrib (Salat) upon him-saww, then Added the Angels to him-saww, so 
He-azwj Commanded him-saww with the loudness. And similar to that is Al Isha the last. So 

 
58 Al Kafi V 3 – The Book Of Salāt  CH 100 H 1 
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when the dawn was near, Allah-azwj the Exalted Al-Fajr (Salat) upon him-saww, and 
Commanded with the loudness in order to manifest its merits to the people just as it has 
been manifested to the Angels. Thus, this is the reason for the loudness in these’. 

 ء صار التسبيح في الأخيرتين أفضل من القراءة؟فقلت: لأي شي

I said, ‘For which thing did the Glorification (Tasbeeh) in the last two (Cycles of Salat) come 
to be superior than the recitation?’  

 أكبر فلتلك  قال: »لأنه لما كان في الأخيرتين ذكر ما يظهر له من عظمة الله عز و جل، فدهش و قال: سبحان الله و الحمد لله و لا إله إلا الله و الله
 العلة صار التسبيح أفضل من القراءة«. 

He-asws said: ‘Because, when he-saww was in the last two (Cycles of the Salat), he-saww recalled 
what had appeared to him-saww from the Magnificence of Allah-azwj Mighty and Majestic, so 
he-saww was amazed and said: ‘Glorious is Allah-azwj, and the Praise is for Allah-azwj, and there 
is no god except Allah-azwj, and Allah-azwj is the Greatest (  سبحان الله و الحمة لله و لا إله إلا الله و الله
 Therefore, these that was the reason for the Tasbeeh to become more superior than .’(أكير 
the recitation (in the last two Cycles of the Salat)’’.59 

يم، عن و عنه، قال: أخبرني علي بن حاتم، قال: حدثني القاسم بن محمد، قال: حدثنا حدان بن الحسين، عن الحسن بن الوليد، عن الحسين بن إبراه
؟ و  محمد بن زيَد، عن هشام بن الحكم، عن أبي الحسن موسى )عليه السلام( قال: قلت له: لأي علة صار التكبير في الافتتاح سبع تكبيرات أفضل

 سبحان ربي العظيم و بحمده، و يقال في السجود: سبحان ربي الأعلى و بحمده؟  لأي علة يقال في الركوع:

And from him (Al Sadouq), said, ‘Ali Bin Hatim informed me, from Al Qasim Bin Muhammad, from Hamdan Bin 
Al Husayn, from Al Hassan Bin Al Waleed, from Al Husayn Bin Ibrahim, from Muhammad Bin Zayd, from 
Hisham Bin Al Hakam,  

‘From Al Hassan Musa-asws, he (the narrator) said, ‘I said to him-asws, ‘For which reason did 
the Takbeer come to be in the opening (of the Salat), seven Takbeers, as superior? And for 
which reason is it said during the Ruku, ‘Glorious is my Lord-azwj the Magnificent and with 
His-azwj Praise’, and it is said during the Sajdah, ‘Glorious is my Lord-azwj the Exalted and with 
His-azwj Praise’?’ 

كان من    قال: »يَ هشام، إن الله تبارك و تعالَ خلق السماوات سبعا و الأرضين، سبعا و الحجب سبعا، فلما أسري بالنبي )صلى الله عليه و آله( و
 ربه كقاب قوسين أو أدنى رفع له حجاب من حجبه، فكبر رسول الله )صلى الله عليه و آله( و جعل يقول الكلمات التي تقال في الافتتاح، 

He-asws said: ‘O Hisham! Surely Allah-azwj Created the skies as seven, and the earths as seven, 
and the Veils as seven. So when He-azwj Journeyed with the Prophet-saww, and he-saww was 
from his-saww Lord-azwj like (at a distance of) two bows or nearer [53:9], a Veil from His-azwj 
Veils was Raised for him-saww, and he-saww went on saying the phrase which you say during 
the opening (of the Salat). 

 فلما رفع له الثاني كبر، فلم يزل كذلك حتى بلغ سبع حجب و كبر سبع تكبيرات، فلتلك العلة يكبر في الافتتاح في الصلاة سبع تكبيرات، 
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When the second was Raised for him-saww, he-saww exclaimed Takbeer, and he-saww did not 
cease to do that until it reached seven Veils and he-saww exclaimed seven Takbeers. Thus, 
due to that reason, one should exclaim Takbeer during the opening of the Salat, seven 
Takbeers.  

 فلما ذكر ما رأى من عظمة الله ارتعدت فرائصه فابوك على ركبتيه و أخذ يقول: سبحان ربي العظيم و بحمده. 

When he-saww recalled what he-saww saw from the Magnificence of Allah-azwj, his-saww limbs 
trembled, so he-saww bowed upon his-saww knees and took to saying: ‘Glorious is my-saww Lord-

azwj the Magnificent and with His-azwj Praise (ي العظيم و بحمةه   .(سبحان ربر

موضع أعلى من ذلك الموضع، خر على وجهه و هو يقول: سبحان ربي الأعلى و بحمده. فلما قالها سبع  فلما اعتدل من ركوعه قائما، نظر إليه في
 مرات سكن ذلك الرعب، فلذلك جرت به السنة«.  

When he-saww stood straight from his-saww Ruku, he-saww Looked towards Him-azwj in a place 
higher than that place, he-saww fell down upon his-saww face and he-saww was saying: ‘Glorious 
is my-saww Lord-azwj, the Exalted and with His-azwj Praise (ي الأعلى و بحمةه -So when he .’(سبحان ربر

saww had said it seven times, that awe settled, therefore due to that, the Sunnah flowed with 
it’’.60 

و عنه، قال: حدثنا محمد بن علي ما جيلويه، عن عمه محمد بن أبي القاسم، عن محمد بن علي الكوفي، عن صباح الحذاء، عن إسحاق بن عمار، 
 قال: سألت أبا الحسن موسى بن جعفر )عليه السلام( كيف صارت الصلاة ركعة و سجدتين، و كيف إذا صارت سجدتين لم تكن ركعتين؟ 

And from him (Al Sadouq), said, ‘It was narrated to us by Muhammad Bin Ali Majaylawiya, from his 
uncle Muhammad Bin Abu Al Qasim, from Muhammad Bin Al Kufi, from Sabah Al Haza’a, from Is’haq 
Bin Amar who said,  

‘I asked Abu Al Hassan Musa Bin Ja’far-asws, ‘How did the Salat come to be one Cycle and two 
Sajdahs (in it), and how come when two sajdahs have come to be and two Cycles do not 
happen (with it)?’ 

ء ففرغ قلبك لتفهم، إن أول صلاة صلاها رسول الله )صلى الله عليه و آله( إنَّا صلاها في السماء بين يدي الله تبارك و فقال: »إذا سألت عن شي 
 تعالَ قدام عرشه جل جلاله، و ذلك أنه لما أسري به و صار عند عرشه تبارك و تعالَ، 

He-asws said: ‘When you ask about something, then free your heart in order to understand. 
The first Salat is the Salat prayed by Rasool-Allah-saww, and rather he-saww prayed it in the sky 
in front of Allah-azwj Blessed and Exalted, in front of His-azwj Throne, Majestic is His-azwj 
Majesty, and that is when he-saww was Journeyed with and came to be by the Throne of the 
Blessed and Exalted. 

ضأ و قال: يَ محمد، ادن من صاد فاغسل مساجدك و طهرها و صل لربك، فدنا رسول الله )صلى الله عليه و آله( إلَ حيث أمره تبارك و تعالَ، فتو 
 أسبغ وضوءه، ثم استقبل الجبار تبارك و تعالَ قائما، 
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He-azwj Said: “O Muhammad-saww! Approach Saad (a river) and wash your masjids (limbs 
touching the ground during Sajdah), and clean these and pray Salat to your-saww Lord-azwj!” 
Rasool-Allah-azwj approached to where the Blessed and Exalted had Commanded him-saww to, 
and he-saww performed Wudu and perfected his-saww Wudu. Then he-saww faced the Subduer 
Blessed and Exalted, standing.  

 يَ محمد، اقرأ: بِسْمِ اللَّهِ الرهحْنِ الرهحِيمِ الحمْمْدُ للَّهِِ رمبيِ الْعالممِينم إلَ آخرها ففعل ذلك، فأمره بافتتاح الصلاة ففعل. فقال:

Then He-azwj Commanded him-saww with beginning the Salat, so he-saww did. Then He-azwj Said: 
‘O Muhammad-saww! Read: ‘In the Name of Allah the Beneficent, the Merciful [1:1] The 
Praise is for Allah the Lord of the Worlds [1:2] – up to the end of it”. So he-saww did that.  

ُ الصهممدُ ثم أم ُ أمحمدٌ اللَّه  سك عنه القول، ثم أمره أن يقرأ نسبة ربه تبارك و تعالَ: بِسْمِ اللَّهِ الرهحْنِ الرهحِيمِ قُلْ هُوم اللَّه

Then He-azwj Commanded him-saww to recite lineage of his-saww Lord-azwj Blessed and Exalted: 
In the Name of Allah the Beneficent, the Merciful. Say: ‘He, Allah, is One [112:1] Allah is 
the He on Whom all depend. Then the Words were withheld from him-saww.  

ُ الصهممدُ فقال: قل: لممْ يملِدْ وم لممْ يوُلمدْ وم لممْ  ُ أمحمدٌ اللَّه   يمكُنْ لمهُ كُفُواً أمحمدٌ. فأمسك عنه القول فقال رسول الله )صلى الله عليه و آله(: قُلْ هُوم اللَّه

Rasool-Allah-saww said: ‘Say: ‘He, Allah, is One [112:1] Allah is the He on Whom all depend. 
Then He-azwj Said: Say: “[112:2] He does not beget and is not begotten [112:3] And there 
does not happen to be anyone a match for Him [112:4]”. Then the Words were withheld 
from him-saww. 

لربك. فركع رسول الله )صلى الله عليه و آله( فقال له و هو    -يَ محمد  -فقال رسول الله: كذلك الله ربي، كذلك الله ربي. فلما قال ذلك، قال: اركع
 راكع: قل سبحان ربي العظيم و بحمده. ففعل ذلك ثلاثا.

Rasool-Allah-saww said: ‘Like that is my-saww Lord-azwj! Like that is my-saww Lord-azwj!’ So when 
he-saww said that, He-azwj Said: “Bow, O Muhammad-saww, to your-saww Lord-azwj!” So Rasool-
Allah-saww went into Ruku, and He-azwj Said to him-saww while he-saww was performing Ruku: 
“Say: ‘Glorious is my-saww Lord-azwj the Magnificent and with His-azwj Praise!’” So he-saww did 
(said) that three times. 

 ارفع رأسك يَ محمد. ففعل ذلك رسول الله )صلى الله عليه و آله( فقام منتصبا بين يدي الله عز و جل.  ثم قال:

Then He-azwj Said: “Raise your-saww head, O Muhammad-saww!” So Rasool-Allah-saww did that, 
and he-saww stood upright in front of Allah-azwj Mighty and Majestic.  

ى الله  فقال: اسجد لربك يَ محمد. فخر رسول الله )صلى الله عليه و آله( ساجدا، فقال: قل سبحان ربي الأعلى و بحمده. ففعل ذلك رسول الله )صل
 عليه و آله(

Then He-azwj Said: ‘Prostrate to your-saww Lord-azwj, O Muhammad-saww!” So Rasool-Allah-saww 
fell into Sajdah, and He-azwj Said: “Say: ‘Glorious is my-saww Lord-azwj the Exalted and with His-

azwj Praise’”. So Rasool-Allah-saww did that.  
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ء نفسه فقال له: استو جالسا، يَ محمد. ففعل، فلما استوى جالسا ذكر جلال ربه جل جلاله، فخر رسول الله )صلى الله عليه و آله( ساجدا من تلقا
 لا لأمر أمره ربه عز و جل، فسبح أيضا ثلاثا، 

Then He-azwj Said to him-saww: “Sit evenly, O Muhammad-saww!” So he-saww did. But when he-

saww was seated evenly, he-saww recalled the Majesty of his-saww Lord-azwj, Majestic is His-azwj 
Majesty, so Rasool-Allah-saww fell into Sajdah from his-saww own self, not by a Command his-

saww Lord-azwj Mighty and Majestic had Commanded with, so he-saww Glorified as well, thrice. 

و افعل كما فعلت في الركعة الأولَ. ففعل ذلك    -يَ محمد  -فقال: انتصب قائما، ففعل، فلم ير ما كان رأى من عظمة ربه جل جلاله، فقال له: اقرأ
 رسول الله )صلى الله عليه و آله(،

Then He-azwj Said: “Stand upright!” So he-saww did, but he-saww did not see from the 
Magnificence of his-saww Lord-azwj, Majestic is His-azwj Majesty. Then He-azwj Said to him-saww: 
“Read, O Muhammad-saww, and do just as you-saww had done during the first Cycle. So Rasool-
Allah-saww did that.  

لا لأمر   ثم سجد سجدة واحدة، فلما رفع رأسه ذكر جلالة ربه تبارك و تعالَ الثانية، فخر رسول الله )صلى الله عليه و آله( ساجدا من تلقاء نفسه
 أمره ربه عز و جل فسبح أيضا، 

Then he-saww performed one Sajdah, and when he-saww raised his-saww head (from it), he-saww 
recalled the Majesty of his-saww Lord-azwj Blessed and Exalted secondly, so Rasool-Allah-saww 
fell into Sajdah from his-saww own self, not by a Command his-saww Lord-azwj Mighty and 
Majestic had Commanded with, and he-saww Glorified as well. 

من في القبور، اللهم ثم قال له: ارفع رأسك ثبتك الله و اشهد أن لا إله إلا الله، و أن محمدا رسول الله، و أن الساعة آتية لا ريب فيها، و أن الله يبعث 
تقبل صل على محمد و آل محمد و أرحم محمدا و آل محمد، كما صليت و باركت و ترحت و مننت على إبراهيم و آل إبراهيم، إنك حيد مجيد، اللهم 

 شفاعته في أمته و ارفع درجته. 

Then He-azwj Said to him-saww: “Raise your-saww head, Allah-azwj will Affirm you-saww, and testify 
that there is no god except Allah-azwj and that Muhammad-saww are Rasool-Allah-saww, and 
that the Hour will come, there is no doubt in it, and that Allah-azwj will Resurrect the ones in 
the graves. O Allah-azwj! Send Salawat upon Muhammad-saww and the Progeny-asws of 
Muhammad-saww, and Be Merciful to Muhammad-saww and the Progeny-asws of Muhammad-

saww just as You-azwj had Sent Salawat, and had Blessed, and were Merciful, and Conferred 
upon Ibrahim-as and the Progeny of Ibrahim-as, You are Praised, Glorified! O Allah-azwj! Accept 
his-saww intercession in his-saww community and Raise his-saww Level’”. 

 ففعل، فقال: سلم يَ محمد. و استقبل رسول الله )صلى الله عليه و آله( ربه تبارك و تعالَ و تقدس وجهه، مطرقا، فقال: السلام عليك.  

He-saww did. Then He-azwj Said: “Greet, O Muhammad-saww!” And Rasool-Allah-azwj faced 
towards His-azwj Lord-azwj Blessed and Exalted and Sanctified His-azwj Face bowing, and he-saww 
said: ‘The Greetings be upon You-azwj!’ 

 « إيَك اتخذتك نبيا و حبيبا«. 1بنعمتي قويت على طاعتي، و برحتي » -يَ محمد -و عليك السلام فأجابه الجبار جل جلاله فقال:
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The Compeller, Majestic is His-azwj Majesty, Answered him-saww, and He-azwj Said: “And upon 
you-saww be the greetings, O Muhammad-saww! I-azwj Strengthen you-saww with My-azwj Favours 
upon obeying Me-azwj, and by My-azwj Mercy I-azwj Take you-saww as a Prophet-saww and a 
Beloved!” 

في كل ركعة  ثم قال أبو الحسن )عليه السلام(: »و إنَّا كانت الصلاة التي امر بها ركعتين و سجدتين، و هو )صلى الله عليه و آله( إنَّا سجد سجدتين  
 عما أخبرتك من تذكرة لعظمة ربه تبارك و تعالَ، فجعله الله عز و جل فرضا«.

Then Abu Al Hassan-asws said: ‘And rather, the Salat which had been Commanded with were 
two Cycles and two Sajdahs, and he-saww rather performed the two Sajdahs in each Cycle of 
what I-asws have informed you, from recalling the Magnificence of his-saww Lord-azwj Blessed 
and Exalted, so Allah-azwj Mighty and Majestic Made it an Obligation’. 

 و ما صاد الذي أمره أن يغتسل منه؟ -جعلت فداك -قلت:

I said, ‘May I be sacrificed for you-asws! And what is Sa’ad which He-azwj Commanded him-saww 
to wash from it?’  

ره أن يتوضأ و يقرأ و  فقال: »عين تنفجر من ركن من أركان العرش، يقال له: ماء الحياة، و هو ما قال الله عز و جل: ص وم الْقُرْآنِ ذِي الذيكِْرِ  إنَّا أم
 يصلي«.  

He-asws said: ‘A spring bursting from a Corner from the Corners of the Throne, called, ‘The 
water of life’, and it is what Allah-azwj Mighty and Majestic Said: Saad. I Swear by the Quran 
with the Remembrance [38:1]. But rather He-saww had Commanded him-saww to perform 
Wudu and recite and pray Salat’’.61 

The greeting to and from Khadeeja-asws 

ه(، عن زرارة و حران بن أعين و محمد بن مسلم، عن أبي جعفر )عليه السلام( قال: »حدث أبو سعيد الخدري أن رسول الله )صلى الله عليه و آل
 لام.  قال: إن جبرئيل أتاني ليلة أسري بي و حين رجعت، فقلت: يَ جبرئيل، هل لك من حاجة؟ فقال: حاجتي أن تقرأ على خديجة من الله و مني الس

From Zurara and Humran Bin Ayn and Muhammad Bin Muslim,  

‘From Abu Ja’far-asws having said: ‘Abu Saeed Al-Khudry narrated that Rasool-Allah-saww said: 
‘Jibraeel-as came to me-saww at night to Journey with me-saww, and when I-saww returned, I-saww 
said: ‘O Jibraeel-as! Is there for you-as any need?’ He-as said: ‘My-as need is that you-saww 
should convey upon Khadeeja-asws, the Greetings from Allah-azwj and from me-as’. 

السلام، و إليه  و حدثنا عند ذلك أنها قالت حين لقيها نبي الله )صلى الله عليه و آله( فقال لها بالذي قال جبرئيل، قالت: إن الله هو السلام، و منه  
   -السلام، و على جبرئيل السلام«.

And we-asws narrate at that, she-asws said when the Prophet-saww met her-asws, and he-saww said 
to her-asws that which Jibraeel-as had said, she-asws said: ‘Surely Allah-azwj, He-azwj is Al-Salaam, 
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and from Him-azwj is the Salaam (Greetings), and to Him-azwj is the greetings, and upon 
Jibraeel-as is the greetings’’.62 

Masjid Al-Aqsa – In Jerusalem or in the sky? 

 ول«.عن سالم الحناط، عن رجل، عن أبي عبد الله )عليه السلام( قال: سألته عن المساجد التي لها الفضل، فقال: »المسجد الحرام، و مسجد الرس

From Salim Al Hanat, from a man,  

‘From Abu Abdullah-asws, he (the narrator) said, ‘I asked him-asws about the Masjids for which 
there are merits. He-asws said: ‘The Sacred Masjid and Masjid of the Rasool-saww’.  

 قلت: و المسجد الأقصى، جعلت فداك؟ فقال: »ذاك في السماء، إليه أسري برسول الله )صلى الله عليه و آله(«.

I said, ‘And (what about) Masjid Al-Aqsa, may I be sacrificed for you-asws!?’ He-asws said: ‘That 
is in the sky. To it journeyed Rasool-Allah-saww’. 

 فقلت: إن الناس يقولون: إنه بيت المقدس؟ فقال: »مسجد الكوفة أفضل منه«. 

I said, ‘But the people are saying, it is Bayt Al-Maqdas?’ He-asws said: ‘Masjid Al-Kufa is 
superior than it’’.63 

الباقر عليه السلام: أنيه كان جالساً في المسجد الحرام فنظر إلَ السيماءِ مرية و إلَ الكعبة مرية ثمي قال بِعمبْدِهِ لميْلًا مِنم    سُبْحانم الهذِي أمسْرى  القمييي عن 
 ء يقولون أهل العراق في هذه الْية يَ عراقي  و كرير ذلك ثلاث مريات ثمي التفت إلَ اسمعيل الجعُفي فقال أيي شي الْممسْجِدِ الحمْرامِ إِلَم الْممسْجِدِ الْأمقْصمى 

Al Qummi –  

‘From Al-Baqir-asws, having being seated in the Sacred Masjid, so he-asws looked towards the 
sky at times and towards the Kabah at times, then he-asws said: ‘Glorified is He Who 
Journeyed His Servant on a night from the Sacred Masjid to Masjid Al Aqsa [17:1]’ – and 
he-asws repeated that three times. Then he-asws turned towards Ismail Al Ju’fy and he-asws said: 
‘Which thing are they saying, the people of Al Iraq, regarding this Verse, O Iraqi?’  

 قال يقولون أسرى به من المسجد الحرام إلَ بيت المقدس 

He said, ‘They are saying, ‘He-saww was journeyed with from the Sacred Masjid to Bayt Al-
Maqdas’.  

  به من هذه إلَ هذه و أشار بيده إلَ السيماءِ و قال ما بينهما حرم. فقال ليس كما يقولون و لكنيه أسرى 

He-asws said: ‘It isn’t as they are saying, but he-saww was journeyed with from this (here) to 
this’ – and gestured by his-asws hand towards the sky, and said: ‘There is no Sanctuary 
(Harrum) between the two’’.64 

 
ي 2:  279/ 12.  62

 تفسير العيّاشر
ي 2:  279/ 13 63

 تفسير العيّاشر
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The Salat Performed by Allah-azwj 

ئيل: قف، إن  عن أبي بصير، عن أبي عبد الله )عليه السلام( قال: سمعته يقول: »لما أسري بالنبي )صلى الله عليه و آله( فانتهى إلَ موضع، قال له جبر 
 ربك يصلي«. 

From Abu Baseer,  

‘From Abu Ja’far-asws, he (the narrator) said, ‘I heard him-asws saying: ‘When it was Journeyed 
with the Prophet-saww, and he-saww ended up to a place, Jibraeel-as said to him-saww: ‘Pause, 
your-saww Lord-azwj is performing Salat’. 

 قال: قلت: جعلت فداك، و ما كان صلاته؟ فقال: »كان يقول: سبوح قدوس رب الملائكة و الروح، سبقت رحتي غضبي«. 

He (the narrator) said, ‘I said, ‘May I be sacrificed for you-asws! And what was His-azwj Salat?’ 
He-asws said: ‘He-azwj was saying: “Glorious! Holy, is the Lord-azwj of the Angels and the Spirit! 
My-azwj Mercy precedes My-azwj Wrath!”’.65 

Miscellaneous 

هِ عملميْهِمما السهلام  مُ عمنْ جمديِ نِ بْنِ عُثْممانم عمنْ أمبي عمبْدِ اللَّهِ عملميْهِ السهلام ُ عملميْهِ وم آلهِِ دمفمعم إِلَم  وم بإِِسْنمادِهِ إِلَم أمبام مُ حمدِيثٌ طموِيلٌ ي مقُولُ فِيهِ: إِنه النهبيه صملهى اللَّه
مُ لممها حمضمرمتْهُ الْومفماةُ الْقممِي م الهذِي أُسْريِم بِهِ فِيهِ.   عملِييٍ عملميْهِ السهلام

And by his chain going up to Aban Bin Usman,  

‘From Abu Abdullah-asws, from his-asws grandfather-asws, a lengthy Hadeeth in it (he-asws said): 
‘The Prophet-saww, when death presented itself, handed over to Ali-asws the shirt in which he-

saww had been journeyed with in’’.66 

عْفمرِ بْنِ مُحممهدٍ، عمنْ أمبيِهِ وم بإِِسْنمادِهِ إِلَم عمبْدِ الْعمظِيمِ بْنِ عمبْدِ اللَّهِ الحمْسمنِييِ عمنْ مُحممهدِ بْنِ عملِييٍ الريضِما عمنْ أمبيِهِ ا عْفمرٍ، عمنْ أمبيِهِ جم لريضِما، عمنْ أمبيِهِ مُوسمى بْنِ جم
، عمنْ أمبيِهِ أممِيِر الْ  ، عمنْ أمبيِهِ عملِييِ بْنِ الحُْسميْنِ، عمنْ أمبيِهِ الحُْسميْنِ بْنِ عملِييٍ : مُؤْمِنِينم عملِييِ بْنِ أمبي طمالِبٍ مُحممهدِ بْنِ عملِييٍ مُ قمالم  عملميْهِمُ السهلام

And by his chain going up to Abdul Azeem Bin Abdullah Al Hasany,  

‘From Muhammad son of Ali Al-Reza-asws, from his father-asws Al-Reza-asws, from his-asws father-

asws Musa-asws Bin Ja’far-asws, from his-asws father-asws Ja’far-asws Bin Muhammad-asws, from his-

asws father-asws Muhammad-asws Bin Ali-asws, from his-asws father-asws Ali-asws Bin Al-Husayn-asws, 
from his-asws father-asws Al-Husayn-asws Bin Ali-asws, from his-asws father-asws Amir Al-Momineen 
Ali-asws Bi Abu Talib-asws having said:  

اءً شمدِيداً، ف مقُ  دْتهُُ ي مبْكِي بُكم ُ عملميْهِ وم آلهِِ ف مومجم ةُ عملمى رمسُولِ اللَّهِ صملهى اللَّه ؟دمخملْتُ أمنام وم فماطِمم  لْتُ: فِدماكم أمبي وم أمُيِي يَم رمسُولم اللَّهِ مما يُ بْكِيكم

 
، ج3، ص: 166 64 ي

 تفسير الصاف 
ي 2:  280/ 14.  65

 تفسير العيّاشر
، ج3، ص: 99 66  H 10 – تفسير نور الثقلير 
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‘I-asws and (Syeda) Fatima-asws went over to Rasool-Allah-saww and found him-saww weeping 
with an intense weeping. So I-asws said: ‘May my-asws father-asws and my-asws mother-asws be 
sacrificed for you-saww, O Rasool-Allah-saww! What makes you weep?’  

اءِ رمأميْتُ نِسماءً مِنْ أمُهتِي في عمذمابٍ شمدِيدٍ، فمأمنْكمرْتُ  لمةم أُسْريِم بي إِلَم السهمم : يَم عملِيُّ لمي ْ ابِهِنه وم رمأميْتُ امْرمأمةً مُعملهقمةً ف مقمالم ا رمأميْتُ مِنْ شِدهةِ عمذم يْتُ لِمم نُه ف مبمكم شمأْنهم
لْقِهما، وم  ا، بِشمعْرمةٍ ي مغْلِي دِمماغُ رمأْسِهما وم رمأميْتُ امْرمأمةً مُعملهقمةً بلِِسمانِهما، وم الحمْمِيمُ يمصِيُر في حم  رمأميْتُ امْرمأمةً مُعملهقمةً بثِمدْي مي ْهم

He-saww said: ‘O Ali-asws! On the night He-azwj Journeyed me-saww to the sky, I-saww saw (some) 
women from my-saww community in severe Punishment, and their situation distressed me, so 
I-asws cried for what I-saww saw from the severity of their Punishment. And I-saww saw a woman 
suspended by her hair, the brain of her head was boiling; and I-saww was a woman suspended 
by her tongue, and the boiling water coming into her throat; and I-saww saw a woman 
suspended by her breasts.  

ا إِلَم يمدم  هم ا وم النهارُ توُقمدُ مِنْ تحمْتِهما، وم رمأميْتُ امْرمأمةً شُده رجِْلام ا الحمْيهاتُ وم الْعمقمارِبُ، وم رمأميْتُ امْرمأمةً صممهاءم  وم رمأميْتُ امْرمأمةً تأمْكُلُ جمسمدمهم ا وم قمدْ سُليِطم عملمي ْهم يْ هم
ا وم بمدمنهمُا مُت مقمطيِعٌ مِنم الْجذُم  ا مِنْ ممنْخِرهِم رٍ يخمْرجُُ دِمماغُ رمأْسِهم بوُتٍ مِنْ نام رٍ عممْيماءم خمرْسماءم في تام  امِ وم الْبرممصِ، وم رمأميْتُ امْرمأمةً مُعملهقمةً بِرجِْلمي ْهما في ت منُّورٍ مِنْ نام

And I-saww saw a woman eating her body and the fire was being ignited from underneath her; 
and I-saww saw a woman with her legs tied to her hands and the serpents and the scorpions 
made to overcome her; and I-saww saw a woman, deaf, blind, mute in a box of fire, the brain 
of her head coming out from her nostrils and her body was (falling into) pieces from the 
leprosy and vitiligo; and I-saww saw a woman suspended by her legs in an oven of fire. 

رٍ، وم رمأميْتُ امْرم  ا بممقماريِضم مِنْ نام مُ جمسمدِهما مِنْ مُقمدهمِهما وم مُؤمخهرهِم يُ قمطهعُ لحمْ امْرمأمةً  امْرمأمةً وم رمأميْتُ  اهما وم هِيم تأمْكُلُ أممْعماءمهما، وم رمأميْتُ  ا وم يمدم أمةً يُحْرمقُ ومجْهُهم
ا أملْفُ أملْفِ لموْنٍ مِنم الْعمذمابِ، وم رمأميْتُ ا ارِ وم عملمي ْهم نُ الحِْمم ا رمأْسُ الْخنِْزيِرِ وم بمدمنهمُا بمدم مْرمأمةً عملمى صُورمةِ الْكملْبِ وم النهارُ تمدْخُلُ في دُبرُهِما وم تخمْرجُُ مِنْ فِيهما وم  رمأْسُهم

رٍ.  ةُ يمضْربِوُنم رمأْسمهما وم بمدمنهمما بممقمامِعم مِنْ نام ئِكم  الْمملام

And I-saww saw a woman, the flesh of her body was being cut into pieces from her front and 
from her back by scissors of fire; and I-saww saw a woman her face and her hands were 
burning and she was eating her intestines; and I-saww saw a woman, her head was the head 
of the pig and her body was the body of the donkey, and upon her were thousands and 
thousands of types of Punishments; and I-saww saw a woman upon an image of the dog and 
the fires was entering into her backside and it was coming out from her mouth, and the 
Angels were striking her head and her body by rods of fire’. 

لُهُنه وم سِيرمتُهنُه حمتىه  مُ: حمبِيبي وم قُ رهةُ عميْنِي! أمخْبِرْني مما كمانم عممم ا السهلام ةُ عملمي ْهم ؟ قمالمتْ فماطِمم ا الْعمذمابم ُ عملميْهِنه همذم  ومضمعم اللَّه

(Syeda) Fatima-asws said: ‘My-asws beloved, and delight of my-asws eyes! Inform me-asws, what 
were their deeds and their mannerisms until Allah-azwj Placed this Punishment upon them?’ 

الِ، وم أممها ا ا مِنم الريجِم انمتْ لام تُ غمطيِي شمعْرمهم : يَم بنِْتِي أممها الْمُعملهقمةُ بِشمعْرهِما فمإِنههما كم لْمُعملهقمةُ بلِِسمانِهما فمإِنههما كمانمتْ تُ ؤْذِي زموْجمهما، وم أممها الْمُعملهقمةُ بثِمدْي مي ْهما فمإِنههما  ف مقمالم
ا ا فمإِنههما كمانمتْ تخمْرجُُ مِنْ ب ميْتِهم ا مِنْ فِرماشمهما، وم أممها الْمُعملهقمةُ بِرجِْلمي ْهم نْمعُ زموْجمهم انمتْ تَم  بِغميْرِ إِذْنِ زموْجِهما، كم

He-saww said: ‘O my-saww daughter-asws! As for the one suspended by her hair, so she was not 
covering her hair from the men, and as for the one suspended by her tongue, so she used to 
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hurt her husband, and as for the one suspended by her breasts, so she used to prevent her 
husband from her bed, and as for the one suspended by her leg, so she used to go out from 
her house without permission of her husband. 

انمتْ تُ زمييِنُ بمدمنهمما للِنهاسِ، وم أممها الهتِي شُده  ا فمإِنههما كم مم جمسمدِهم انمتْ تأمْكُلُ لحمْ انمتْ قمذِرمةم   وم أممها الهتِي كم ا الحمْيهاتُ وم الْعمقمارِبُ فمإِنههما كم ا إِلَم رجِْلمي ْهما وم سُليِطم عملمي ْهم اهم يمدم
انمتْ تمسْتم  انمتْ لام ت مغْتمسِلُ مِنم الجمْنمابمةِ وم الحمْيْضِ، وم لام ت مت منمظهفُ وم كم  هِيُن بِالصهلموةِ، الْومضُوءِ، قمذِرمةم الثيِيمابِ وم كم

And as for one who was eating the flesh of her own body, so she used to adorn her body for 
the people, and as for the one whose hands were tied to her legs and the serpents and the 
scorpions were made to overcome her, so she used to keep herself dirty, and be with dirty 
clothes, and did not used to wash from the sexual impurity and the menstruation, nor was 
she did not keep to cleanliness and was despising the Salat. 

ف متُ عمليِقمهُ في عُنُقِ زموْجِهما، وم  تملِدُ مِنم الزينام  الْعممْيماءُ الخمْرْسماءُ فمإِنههما كمانمتْ  ن مفْسمهما عملمى وم أممها الصهمهاءُ  ت معْرِضُ  انمتْ  ا بِالْممقماريِضِ فمإِنههما كم مُهم يُ قْرمضُ لحمْ الهتِي   أممها 
انمتْ ق موها ا فمإِنههما كم انمتْ يُحْرمقُ ومجْهُهما وم بمدمنهمُا وم هِيم تأمْكُلُ أممْعماءمهم ا رمأْسم الْخنِْزيِرِ وم بمدمنهمُا بمدمنم الحِْممارِ فمإِنههما   دمةً، وم أممها الهتِي الريجِمالِ، وم أممها الهتِي كم انمتْ رمأْسُهم كم
انمتْ نَّمهاممةً كمذهابمةً، وم أممها الهتِي كمانمتْ عملمى صُورمةِ الْكملْبِ وم النهارُ تمدْخُلُ في دُبرُهِما وم تخمْرُ  ةٍ  كم نمةً بِومجْهٍ حماسِدم انمتْ ق مي ْ ا فمإِنههما كم  جُ مِنْ فِيهم

And as for the deaf, the blind, the mute, so she used to give birth from the adultery and 
attach it in the neck of her husband. And as for the one whose flesh was being cut by the 
scissors (of fire), so she used to expose (display) herself unto the men. And as for the one 
whose face and her body was burning and she was eating her own intestines, so she used to 
be a pimp. And as for the one whose head was the head of the pig and her body was the 
body of the donkey, so she was the developer of lies. And as for the one who was upon the 
image of a dog and the fire was entering her backside and coming out from her mouth, so 
she was a songstress in an impassioned manner’. 

ا زموْجُهما. : وميْلٌ لِامْرمأمةٍ أمغْضمبمتْ زموْجمهما، وم طُوبىم لِامْرمأمةٍ رمضِيم عمن ْهم  ثُمه قمالم

Then he-saww said: ‘Woe be unto the woman angered upon by her husband, and beatitude 
for the woman whose husband is pleased from her’’.67 

: حمدهث منما الحُْسميْنُ بْنُ مُحممهدٍ الْعمطهارُ عمنْ مُحممهدِ بْنِ الحمْسمنِ الصهفهارِ وم لممْ يحمْفمظْ  ُ عملميْهِ وم آلهِِ: لممها أُسْريِم بي أمبي )ره( قمالم : قمالم رمسُولُ اللَّهِ صملهى اللَّه  إِسْنمادمهُ قمالم
 ليِمأْخُذمهما،   همبم الدُّعْمُوصُ إِلَم السهمماءِ سمقمطم مِنْ عمرمقِي ف من مبمتم مِنْهُ الْومرْدُ ف مومقمعم في الْبمحْرِ، فمذمهمبم السهممكُ ليِمأْخُذمهما وم ذم 

My father said, ‘It was narrated to us by Al Husayn Bin Muhammad Al Attar, from Muhammad Bin Al Hassan Al 
Saffar, and he did not preserve his chain, said,  

‘Rasool-Allah-saww said: ‘When He-azwj Journeyed with me-saww to the sky, a bead of 
perspiration fell from me-saww. So there grew the rose (flower) from it and it fell into the sea. 
The fish went to take it and Al-Damous (a sea creature) went to take it.   

ا مملمكاً ليِمحْكُ  ُ عمزه وم جمله إلِميْهِمم ةُ: هِيم لي وم قمالم الدُّعْمُوصُ: هِيم لي، ف مب معمثم اللَّه ا للِدُّعْمُوصِ. ف مقمالمتِ السهممكم ةِ، وم نِصْفمهم ا للِسهممكم ا فمجمعملم نِصْفمهم ن مهُمم  مم ب مي ْ
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The fish said, ‘It is for me!’ and the Damous said, ‘It is for me!’ So Allah-azwj Mighty and 
Majestic Sent an Angel to them in order to judge between the two of them, and he made 
half of it for the fish and half of it for the Damous’’.68 

ُ عملميْهِ وم آلهِِ: لم  : قمالم رمسُولُ اللَّهِ صملهى اللَّه ا مِنْ فِضهةٍ ب ميْضماءم وم في كِتمابِ ممعماني الْأمخْبمارِ بإِِسْنمادِهِ إِلَم أمنمسٍ قمالم اءِ إِذما أمنام بِأُسْطوُمانمةٍ أمصْلُهم مها عُرجِم بي إِلَم السهمم
بمةٌ حمْرماءُ،  ا ذمهم هم قُوتمةٍ وم زمب مرْجمدٍ، وم أمعْلام ا مِنْ يَم  ومسمطهُم

In the book Ma’any Al Akhbar, by his chain going up to Anas who said,  

‘Rasool-Allah-saww said: ‘When He-azwj Ascended me-saww to the sky, I-saww was by a pillar, the 
base of it was from white silver, and its middle was from sapphire and aquamarine, and its 
top was from red gold. 

دِينُكم أمبْ يمضُ وماضِحٌ مُضِي ا  : همذم ذِهِ؟ ف مقمالم بمةُ الحمْمْرماءُ؟ف مقُلْتُ: يَم جمبْرمئيِلُ مما هم ذِهِ الذههم ا هم ادُ، قُ لْتُ: فممم : الجِْهم ذِهِ ومسمطمهما؟ قمالم :  ءٌ، قُ لْتُ: وم مما هم قمالم
مُ عملمى إِيممانِ كُليِ مُؤْمِنٍ. جْرمةُ، وم كمذملِكم عملام إِيممانُ عملِييٍ عملميْهِ السهلام

 الهِْ

I-saww said: ‘O Jibraeel-as! What is this?’ He-as said: ‘This is your-saww Religion, white, clear, 
illuminating’. I-saww said: ‘And what is this, its middle?’ He-as said: ‘The Jihad’. I-saww said: ‘So 
what is this red gold?’ He-as said: ‘The emigration, and like that the Eman of Ali-asws is exalted 
upon the Eman of every Momin’’.69 

ُ عملميْهِ وم آلِهِ  : قمالم رمسُولُ اللَّهِ صملهى اللَّه مُ قمالم اءِ دمخملْتُ الجمْنهةم ف مرمأميْتُ قِيعمانم ي مقمقٍ وم بإِِسْنمادِهِ إِلَم أمبي عمبْدِ اللَّهِ عملميْهِ السهلام وم رمأميْتُ    : لممها أُسْريِم بي إِلَم السهمم
نُونم لمبِنمةً مِنْ  ةً ي مب ْ ئِكم تُمْ وم رُبمهما أممْسمكْتُ  فِيهما مملام مُْ: مما لمكُمْ رُبمهما ب من مي ْ  مْ؟فِضهةٍ وم لمبِنمةً مِنْ ذمهمبٍ، وم رُبمهما أممْسمكُوا ف مقُلْتُ لهم

And by his chain going up to Abu Abdullah-asws having said: ‘Rasool-Allah-saww said: ‘When He-

azwj Journeyed me-saww to the sky, I-saww entered the Paradise, and I-saww saw a plain land, and 
I-saww saw Angels therein constructing buildings of silver and buildings of gold, and at times 
they were withhold (from their construction). So I-saww said to them: ‘What is the matter 
with you working at times and withholding at times?’ 

ا ن مفمقمتُكُمْ؟ قمالُوا: ق موْلُ الْمُؤْمِنِ في الدُّنْ يما سُبْحمانم   يئ منما الن هفمقمةُ، ف مقُلْتُ: فممم نما، وم إِذما  ف مقمالُوا: حمتىه تجمِ ُ أمكْبرمُ، فمإِذما قمالم ب من مي ْ ُ وم اللَّه اللَّهِ وم الحمْمْدُ للَّهِِ وم لام إلِمهم إِلاه اللَّه
 أممْسمكم أممْسمكْنما. 

They said, ‘(We work) until the fees come to us’. I-saww said: ‘So what are your fees?’ They 
said, ‘The words of the Momin in the world, ‘Glory is Allah-azwj, and the Praise is for Allah-azwj, 
and there is no god except Allah-azwj, and Allah-azwj is the Greatest’. So when he says (this 
phrase), we build, and when he withholds, we withhold’’.70  

Please note – The Ahadeeth on Mi’raj as too many and only a handful have been included 
here in the interest of brevity. 
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